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Tóth-Mihala Veronika 

KIFESZÍTVE.  

A KERESZT, AZ ÉLET FÁJA EGY REFORMÁTUS GYÜLEKEZET NAGYHETI HITGYAKORLATÁBAN 

 

BEVEZETÉS 

A Tisza partján, egy kanyarban van a temetkezési hely, ahol bele lehet szórni a hamvakat a 

Tiszába. Gyakran állok ott, tiszaparti lévén, és nézem a vizet, a partot. Mécsesek állnak a meder 

szélén, ide jönnek emlékezni, akik itt temetkeztek. Szeretteik hamvait elvitte a víz, de a meder 

alja mégis őrzi a nyomukat, az apró szemcsék között ott vannak azok a hamvak is, akikre 

emlékeznek a parton állók. A Tisza lassan folyik, sokkal lassabban, mint a Duna. Alig látni, 

merre tart.  

A hagyomány, ami összeköt minket a forrásunkkal, a Szentírással, eleink 

megtapasztalásából, hitvallásából, bibliaértelmezéséből tört magának utat, mint egy folyó 

meder, és minket is visz magával. Nem a parton állunk, hogy ránézhetnénk a múlt emlékeire, 

és nézhetnénk, merre visz a víz, hanem a mederben vagyunk, benne a hagyományban. Most mi 

írjuk az egyházunk történetét, a mélyben ott lapul a múltunk minden szemcséje. Számomra úgy 

tűnik, hogy kanyarba érkeztünk. Nem látunk túl rajta. Nem minden kor ilyen, de ma sokan 

érezzük így, hogy nem látunk túl. Ezért keressük annyira a tekintetünkkel azt, hogy mi bújik 

elő a kanyaron túl. Keressük az egyházon kívül és belül a viszonyítási pontokat. Az egyházon 

kívül a társadalmi kérdések megválaszolásával, a művészetekkel párbeszédben, vagy a politikai 

változások hullámvasútján. Belső viszonyítási pontokat is igyekszünk kijelölni, megrajzoljuk 

egyházképünket, amihez vezetőket keresünk, gyülekezetépítési tanácsokkal látjuk el egymást, 

jogalkotásba fogunk, átalakítjuk a képzési rendszerünket.  

Ennek a tanulmánynak a kereteit egy gyülekezeti tapasztalat határozza meg, annak a 

felismerése, hogy gyülekezetünkben (a Debrecen – Kossuth Utcai Református 

Egyházközségben, melyet a továbbiakban egyszerűen gyülekezetünkként említek majd) miként 

került a figyelmünk középpontjába a nagyhét és a húsvét megünneplése. Egyre több 

istentiszteleti alkalom jelent meg a nagyhéten az évek során, egyre nagyobb érdeklődés övezete 

közösségünkben a szent háromnap megünneplését. És ebben az esztendőben előbukkant az a 

kérdés, hogy valahol a liturgiában, a templomban, vagy a gyülekezeti teremben nem jelenhetne-

e meg a kereszt. Nálunk nincs kereszt a tereinkben sehol. Legyen kereszt a nagypénteki 
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istentiszteleten? Hol álljon? Milyen kereszt? Ez a kérdés rávilágított sok más eldöntetlen 

kérdésünkre. A kérdésre adott választ viszonyítási pontként éltük meg. A kereszt felállítása 

ébresztett rá arra, amikor a nagycsütörtöki istentiszteleten életfaként, azaz élő borostyánba és 

szúrós mahóniába fonva megjelent, hogy hiányzott. Tudom, hogy sok református gyülekezet 

tereiben megjelenik a kereszt. Nálunk nem volt jelen. Ennek a történetnek, átalakulásnak a 

felfejtése ez a tanulmány. Ez a gondolatsor elvezet oda, hogy egyházunk útvesztésnek is lehet 

valami köze ahhoz, hogy nem mindenhol áll középen a kereszt. A kereszt a szenvedő, 

kiszolgáltatott Krisztust jeleníti meg, a feltámadás a dicsőséges és győzedelmes Krisztust. 

Mindkettő Krisztus és mindkettő az egyházunk feje. Az nagyban alakítja az egyházképünket, 

hogy melyik a hangsúlyos. Van, hogy feledésbe merül, elhomályosodik Krisztus szenvedő arca, 

és váratlanul felbukkan, egy nagycsütörtökön tisztábban és érthetőbben. Azt feltétezem, hogy 

az az egyház, ami Krisztus szenvedését is tudja szemlélni, közelebb van a szenvedőkhöz, a 

kicsinyekhez. Krisztusképünk határozza meg egyházképünket. 

 

Hol van a kereszt helye ma a református egyház hitgyakorlatában? 

Vállaljuk-e azt, amit a kereszt jelent? Mit jelent a kereszt számunkra? Hol jelenik meg ez a 

jelentés? Az, hogy a nagypéntek ünneplése és a kereszt nincsen egyensúlyban a húsvét 

megélésével, vajon összefügg-e azzal, hogy milyen lett az egyházképünk? Vagy az 

egyházképünkből következik, hogy nem kerül a lelki és közösségi életünk középpontjába a 

kereszt? 

 

A KERESZT MEGJELENÍTÉSNEK AKADÁLYAI 

Kulturális kontextus – a táboron kívül 

Korunk nem tekinti az élet részének a szenvedést és a halált. A boldogság és boldogulás 21. 

századi európai fogalomrendszere, lélektani, társadalmi és politikai nyelvezete az erős, 

érvényesülő, egészséges növekedését támogatja, és hanyagolja a gyenge, lemaradó és 

nehézségekkel küzdőt, még ha alapdokumentumai az ellenkezőt rögzítik is. Nehezen tudunk 

mit kezdeni azzal a kijelentéssel, hogy az élet áldozat alapú, hogy lemondással jár, és van olyan 

szenvedés, és olyan seb, ami nem gyógyítható, hanem együtt kell élni vele. Önmagában 

Krisztus áldozatának, a helyettes áldozat teológiájának meggyengülése is részben abból fakad, 
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hogy nem akarunk ránézni arra a Krisztusra, vagy másképpen szólva nem akarjuk azt a 

Krisztust látni, aki a táboron kívül szenvedett, mert nem szeretnénk meglátni azokat, akik ma 

ebben a helyzetben vannak.  

 

Témánk, hogy valójában miért nem tudunk mit kezdeni az áldozattal, mint Krisztus 

áldozatával. Azért nem, mert nem akarunk szembenézni azzal a keresztény örökséggel, 

ami nem az áldozatok mellé áll, hanem az ítélkező szerepbe helyezkedve a keresztények 

elítélnek olyanokat, akik kiszolgáltatottak, a periférián élnek. Ezzel a keresztény 

magatartással nem akarunk szembenézni, azzal a farizeusi pozícióval, ami Jézust elítélte, 

és ma is elítéli a kicsinyeket, amint Jézus nevezte a kiszolgáltatott kisebbséget. Ez nehéz 

tükör.1  

 

A halál és a betegség kezelésének intézményesülése egy olyan kortárs téma, amelynek 

hatósugarai felbecsülhetetlenül átalakították a poszt/metamodern ember világképét. A 

halálfélelem és a kínok kiábrázolásának tekinthető feszület szemlélése helyett marad az elfojtott 

szorongás, amely nagy krízisekké alakítja a természetes halál, és a gyógyítható betegség 

megjelenésének időszakait is a mai ember életében.  

 

Sok keresztény van, aki bár térdet hajt Jézus Krisztus keresztje előtt, de a saját élete 

minden bánata ellen hadakozik és berzenkedik. Azt hiszi, hogy szereti Jézus Krisztus 

keresztjét, miközben a saját keresztjét gyűlöli. […] Aki tudja magáról, hogy a szenvedést 

és bánatot saját életében csak valami ellenségesnek és gonosznak képes látni, az ebből 

ismerheti fel, hogy még egyáltalán nem találta meg békéjét Istennel.2  

 

Pedig a kereszt jelenlétében az ember naponként, vagy az egyházi év rendje szerint visszatérőn 

szó szerint szembe nézhet a maga kiszolgáltatottságával, és halandóságával. Ez a szembenézés 

tanít, lelket formál, beemeli azt, ami nehéz, és a lélek kínlódása Krisztus keresztjének láttán 

 
1 Uo. 
2 Dietrich Bonhoeffer: Jöjj velem: Elmélkedések minden napra, Budapest, Harmat. 
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megtanítja az ember lelkét arra, hogy ez a kín a lélek egészséges életének része. Krisztussal 

tanulunk meg szenvedni, hogy elviseljük a szenvedést. Karl Rahner tanításáról írja Metz:  

 

Sokféle teológiai tétele ugyanis végül mindig egyazon dologra fut ki: arra a 

megállapításra, hogy Isten megragadhatatlan és kisajátíthatatlan titok, amely Jézus 

Krisztusban megbocsátásként és szeretetként ígérte oda magát nekünk, és amelybe 

belépve, amely felé közeledve az ember igent mond önmagára, ha hittel, reménnyel és 

szeretettel elfogadja saját létének fájdalmas sötétségét.3 

 

Történelmi kontextus – református kereszt 

„A kereszt jelképének használata református körökben, mondhatni, tabunak számít, pedig 

hivatalosan nem tiltott, mégis kerüljük.”4 Vannak olyan gyülekezetek, ahol a templomban, vagy 

a gyülekezeti házban a korpusz nélküli kereszt ma már fellelhető, vagy akár mindig is jelen 

volt, de számtalan helyen a felekezeti hovatartozás, a református identitás tartópillére a kereszt 

használatának kimondott vagy ki nem mondott tilalma. „Az, hogy a református 

templomtornyon, sírhant fölött, szószékkoronán és minden egyéb felületen a keresztyénség 

legjelentősebb jelképe helyett csillag, kakas, zászló, kehely, bárány vagy pelikán látható, talán 

csak a gyülekezet lelke mélyén megbúvó kollektív tudattalan archetípusaival magyarázható.”5 

Először is a nagypéntek és a nagyhét megünneplése, valamint a kereszt megjelenése szoros 

összefüggésben, kölcsönhatásban van egymással. A nagypénteki istentiszteleten kerül a kereszt 

a középpontba, vagy fordítva: a kereszt középpontba állítása teszi lehetővé a nagypéntek 

megélését. A megfeszített valóságos jelenlétének titkát ott találjuk. Azon a helyen és abban az 

időben, ami a liturgikus idő és tér. „A mai liturgiatörténésznek az egyik legnehezebb feladata 

az, hogy megállapítsa, hogy egyes szertartások mit jelentettek azok számára, akik azokban 

 
3 Johann Baptist Metz: In memoriam Karl Rahner (1904–1984), Mérleg Online, 2024, 

https://www.merleg.org/in-memoriam-karl-rahner-1904-1984/ (Letöltés: 2026. május 20.) 
4 Hegedűs Márk: Kereszt-kérdés, avagy reformátusságunk és a kereszt jelképe, reformatus.hu, 2012, 

https://reformatus.hu/egyhazunk/hirek/kereszt-kerdes-avagy-reformatussagunk-es-a-kereszt-jelkepe/ (Letöltés: 

2026. május 20.) 
5 Békési Sándor: A kereszt szimbóluma és a magyar reformátusok, reformatus.hu, 2020. április 10. 

https://www.reformatus.hu/egyhazunk/hirek/kereszt-szimboluma-es-magyar-reformatusok/ (Letöltés: 2026. 

május 20.) 
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résztvettek.”6 A liturgiatörténet lépcsőin keresztül lépeget vissza Pap Ferenc Az egyházi év című 

kötete, egészen például Egeria naplójáig. Az 1884-ben megtalált zarándok napló egy negyedik 

századi jeruzsálemi út töredékekben fennmaradt beszámolója, egy „úrnő” elbeszélésében. Ezt 

a forrást, mint a nagyhét ünneplésének egyik legrégebbi és legrészletesebb forrását olvasgatva 

a jeruzsálemi liturgia nagyheti részében nagypénteken találjuk a kereszt előtti hódolás részletes 

leírását 7 , amely rögzíti a hagyomány egy pillanatát. Amit ott olvasunk a liturgia menetét 

tekintve nagyon hasonló ahhoz, ahogyan ma a katolikus hagyományban a nagypénteki liturgia 

zajlik a kereszthódolat tekintetében. Sok apró változtatás mellett már 700 körül megjelenik a 

Lateráni bazilikából zarándoklók menetében a keresztet követve a Szent Kereszt bazilikába 

megérkezve a hódolat, leborulás, szent csók, s az is, hogy a püspök leveti lábbelijét.8 

A kereszt használata a mi egyházunkban is a történelembe vettetett, elsősorban története van 

annak, hogy miért nem jelenik meg a liturgikus tereinkben a kereszt a legnagyobb 

természetességgel.  

 

Miközben a magyar reformátusság istentiszteletein és szimbólumrendszerében sincs 

előtérben a keresztábrázolás, azért azt sem mondhatjuk, hogy egyáltalán nincs jelen, vagy 

valamilyen tiltó rendelkezés lenne érvényben ellene. A kereszt illusztratív-szimbolikus 

használatára sok példát találunk. A kereszt jele egyházunk címerében kétszer is szerepel. 

A címerben lévő bárány (Agnus Dei) által tartott zászlón is kereszt van, és a zászló rúdja 

is keresztet formáz. Ugyancsak zászlós bárány díszíti Méliusz Juhász Péter 1563-ban 

kiadott Magyar Prédikációk című kötetét. Tizenhetedik századi magyar református 

egyháztörténetünk ellenreformációs korszaka sok olyan negatív élményt hozott, amely a 

római katolikus szertartáshoz kötődött. A gályarab prédikátorok történetét megörökítő 

Kocsi Csergő Bálint Kősziklán épült ház ostroma című naplója és Otrokócsi Fóris Ferenc 

Furor Bestiae című emlékirata megörökítette, hogy nem egyszer kényszerítették misére, 

 
6 John F. Baldovin: A Note on the Liturgical Processions in the Menologion of Basil II, in Stefano Parenti (ed.): 

Studies in Honor of Robert Taft, [s. l.], [k. n.], 1993, 25. 

Taft (ed: Parenti, S) n.a. 1993, 25. in: Somodine Dissz 
7 „A püspöknek egy széket tesznek a Golgotán a Kereszt mögé, ami most ott áll, a püspök leül a székre, egy 

leterített asztalt tesznek elé. A diakónusok az asztal körül állnak, és előhozzák azt az aranyozott ezüst ládikát, 

amiben a kereszt szent fája van, felnyitják és felmutatják, az asztalra helyezik a kereszt fáját és a feliratot. […] 

Így tehát az egész nép elhalad egyesével; mindnyájan meghajolva először a homlokukkal, majd a szemükkel 

érintik a keresztet és a feliratot…” Egeria Útinaplója: Szentföldi zarándoklat a IV. századból, Budapest, Jel 

Kiadó, 2023. (Ókeresztény örökségünk), 143. 
8 Békési: A kereszt szimbóluma. 
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áldozásra, térdhajtásra, keresztvetésre és a kereszt megcsókolására a prédikátorokat. A 

gyászévtized meghurcoltatásai rávetültek a kereszt szimbólumára.9 

 

A fájdalmas emlékek úgy szövődnek, hogy nemzeti és felekezeti színezetű ellenállásunk 

történelmünkben újra meg újra visszatérő fonatai máig előbukkannak a gyülekezeti hitélet 

legváratlanabb pillanataiban is. Néhány éve esett meg egy bibliaórán, hogy egy református 

lelkészi családban felnőtt negyven év körüli nő azt kérte számon rajtam, hogy az egyik online 

tartalmunkban, videónkon a falon miért látható nálunk egy virágba borult kereszt. A kérdését 

annyival tudta indokolni, hogy ez nem református. Később megbeszéltük, hogy honnan is 

eredhet ez az elhatárolódás. „A gályarabságra ítélt protestáns lelkészeket útközben ütlegelések 

közepette kényszerítették az oltári szentség és a kereszt processziója előtti térdhajlásra. A 

kereszt szimbóluma ebben az esetben sem a Krisztus váltságának, hanem sokkal inkább a 

Habsburg önkénynek és az akkori római egyház kérlelhetetlenségének jelképe lett a református 

vallású hívők szemében.”10  

A katolikus hagyománytól való elkülönbözés mélyen áthatja az önazonosságunkat, még ha 

kísérletet is teszünk arra, hogy a kétezer éves hagyomány távlatában tekintsünk saját 

történetünkre: még Pap 2016-ban megjelent kötete is több helyen biztatja a református olvasót, 

hogy éljen a hagyomány színesebb és gazdagabb változataival, és ne úgy határozza meg magát, 

mintha hite nem lenne egyetemes. „Úgy vélem, hogy nem leszünk »katolikusok« – mivel azok 

vagyunk már – de sem római katolikusok, ha nagycsütörtök estéjén Krisztus szenvedésének 

kezdetére a naphoz kapcsolódó ősi zsoltárok, liturgikus szövegek, biblikus olvasmányok 

alkalmazásával és úrvacsorai közösséggel emlékezünk.”11  

 

Teológiai kontextus – szimbólumok vagy bálványok 

A szimbólumok használata és a bálványimádás közti különbségtétel az egyházi gyakorlat 

mindennapi tevékenysége. Használhatunk-e az istentiszteleten gyertyákat, illatokat, valamint 

képeket? Hol van a szent térben megjelenő, a hit elmélyülését segítő tárgyaknak a kánonja, mit 

használhatunk és mit nem. Vagy minden csak viszonyulás, a tárgyhoz, szimbólumhoz való lelki 

 
9 Hegedűs: Kereszt-kérdés. 
10 Pap Ferenc: Az egyházi év, Budapest, KRE–L’Harmattan, 2016, 218. 
11 Uo., 219. 
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megközelítés kérdése? Ha nem imádjuk, csak illusztrációként tekintünk a passióban megjelenő 

képre, akkor megférnek egymás mellett – mondjuk egy diasoron – az ikonok és a kortárs 

ábrázolások? De hol van az imádat, a szemlélés és a szemléltetés határa? 

Az Isten igéjének meghallásából származik a hit, szögezi le a hitvallásunk: „Ugyanez a Pál, 

gyönyörű gondolatbeli emelkedés után erre a következtetésre jut: Tehát a hit hallásból van, a 

hallás pedig Isten ígéje által. (Róm 10,17)”12 Ugyancsak ez a hitvallásunk a bálványokról, 

vagyis Istennek, Krisztusnak, és a szenteknek képeiről szóló fejezetben olyannyira a Lélek 

belső tanítására helyezi a hangsúlyt, hogy messzemenőkig tiltja a szemlélést, mint olyat, ugyan 

a keresztre nem tér ki, de a fül és a szem érzékelését szigorú rangsorba állítja, és a hódolat 

gesztusait a képek és szobrok tisztelete előtt Isten valódi kijelentésének megvetéseként 

értelmezi. Sőt, messze túlmutat mindezen a Krisztus testté lételének hasznáról szóló szakasz, 

amely azt állítja: „Mert bár Krisztus emberi természetet öltött magára, mindazáltal ezt nem azért 

cselekedte, hogy szobrászoknak és festőknek szolgáljon minta gyanánt. Tagadta Ő, hogy a 

törvénynek és a prófétáknak eltörlése végett jött alá, (Mt 5,17) a törvényben és a próféták 

írásaiban pedig tiltva vannak a képek. (2Móz 20,4; 3Móz 19,4; 5Móz 4,15; Ézs 44,9) Tagadta, 

hogy testi jelenléte használna valamit az egyháznak; megígérte, hogy Lelkével mindenkor 

velünk lesz. (Jn 16,17)”13 A kereszt jelenlétének így tehát mi is a haszna, ha a hit hallásból van, 

és még maga a Megváltó is csak azért jött el testben, hogy végül Lélekben jelen lehessen? 

„Végül Ravasz Lászlónak arra az állítására utalunk, miszerint a református istentisztelet 

uralkodó vonása a szellemiség. Ezt igazolja a teljes Szentírás, ahogy Jézus tanítása is: »Az Isten 

lélek, és akik imádják őt, azoknak lélekben és igazságban kell imádniuk.« (Jn 4,24) Ennek 

következménye pedig az, hogy a kereszt teljesen átszellemiesült.”14 

A reformáció egyházai egy hatalmas kultúraváltás szakaszában a képeket és szobrokat 

csodáló, de az anyanyelvi prédikációkat nélkülöző egyház után nagy lendülettel fordultak át a 

hangzó ige felé. Ma is egy átalakulóban lévő világ vesz körül minket. Akkor a guttenbergi 

fordulat az olvasás, írás felé, ma a digitális forradalom a vizualitás felé fordította kortárs 

figyelmünket. Vajon a virtuális élmény által rabul ejtett figyelmünk számára nem tűnik-e 

elérhetetlennek a tanítás hallható változata, mint a léböjt a soha még csak húsböjtöt sem 

próbálónak? „Korunk mindent élményekben mérő gondolkodása és az élménytársadalomban 

 
12 II. Helvét Hitvallás, I. rész 4. fejezet. 
13 Uo., II. rész 1. fejezet. 
14 Békési: A kereszt szimbóluma. 
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élő emberek nem tudnak mit kezdeni az istentisztelettel. A más nyelv, stílus, mentalitás, 

gondolkodási sík és forma leheltelenné teszi az istentisztelet fogyaszthatóságát.”15 

Erőfeszítéseket tehetünk arra, hogy a tizenhat év alatti fiataljainkat törvények erejével 

elzárjuk a közösségi médiától, de emellett olyan életközösségeket és kapcsolatokat kellene 

kínálnunk nekik, ahol a valóság íze és vonzása vetélkedik a mesterséges valóság tereivel. Ehhez 

a megélt és kiérlelt keresztény életvitel szolgálhatna alternatívaként, amely kereszt alapú.  „A 

kereszt nem tárgyként, hanem életprogramként vált jelentőssé. A kereszt nem kőbe, fába, 

fémbe, hanem az emberi szívbe lett metszve, aminek lelki súlya kettős értelemmel bír.”16 

Amellett a kérdés mellett, hogy az ige az embert csupán hallás révén hívhatja meg a hitre, itt 

feszül egy másik teológiai kérdéskör is. A theologia crucis és a theologia gloriae ellentéte, 

melyről Luther így ír a Heidelbergi disputációban: 

 

19. tétel 

Nem az nevezhető méltán teológusnak, aki Isten láthatatlan dolgait az ő teremtett 

műveiben felfogva szemléli. 

20. tétel 

Hanem az nevezhető méltán teológusnak, aki Istennek látható műveit, azaz a „hátát" a 

szenvedésekben és a keresztben szemlélve fogja fel. 

21. tétel 

A dicsőség teológusa a rosszat jónak, a jót rossznak mondja, a kereszt teológusa azt 

mondja, ami a valóság. 

22. tétel 

Az a bölcsesség, amely Isten láthatatlan dolgait az Ő teremtett műveiből következtetések 

segítségével próbálja meglátni teljesen felfuvalkodottá tesz, megvakít és megkeményít. 

23. tétel 

A törvény is csak Isten haragját munkálja: megöl, elátkoz, vádol, elítél, mindenkit 

kárhoztat, aki nincsen Krisztusban. 

24. tétel 

 
15 Hafenscher Károly: Liturgika: A keresztény istentisztelet protestáns megközelítésben, ökumenikus szellemben, 

Budapest, Luther Kiadó, 2010, 298. 
16 Békési: A kereszt szimbóluma. 
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Mégsem maga a bölcsesség a rossz és nem a törvény kerülendő, hanem a kereszt 

teológiája nélküli ember az, aki a legjobb dolgokkal is a legrosszabbul visszaél.  

 

A kereszt, mint korpusz nélküli kereszt –, azaz nem a Krisztus halálának pillanatához rögzített 

kereszt – egyetemes egyházi szimbólum, összeköti nem csupán az egyházakat, hanem összeköti 

az eget a földdel, a szenvedést a megváltással, és a halált az élettel. Olyan ősi erővel teszi ezt, 

ami elérhetetlen mélységeket és magasságokat mozgat meg a történelmi időben és azon kívül, 

a szellemi, lelki, de még a testi egészség és épség egyéni és közösségi tereit is átjárva. 

 

A NAGYPÉNTEK MEGÜNNEPLÉSÉNEK NEHÉZSÉGEI 

Kulturális kontextus 

Az ünnep helye a naptárban meghatározza megünneplésének módját. Magyarországon a 

nagypéntek csupán 2017 óta munkaszüneti nap17, ám így sokak értelmezésében egy négynapos 

pihenőnap, hosszú hétvége áll rendelkezésére a pihenni vágyóknak, a családoknak.  

A református egyház fő ünnepe a nagypéntek – mondjuk, mégis döbbenten emlékszem vissza 

arra a tíz évvel ezelőtti állapotra, amikor még nem vezettük be a délutáni passiót, és a 

munkanapon tíz órakor kezdődő istentiszteleten néhány tucatnyian vettünk részt. „Magyar 

protestáns gyakorlatban a legnagyobb ünnepnek számít (a nagypéntek). Ez természetesen 

egyoldalú megközelítés. Ha legnagyobb ünnepről akarunk beszélni, akkor inkább a szent három 

napot kellene egy ünnepnek neveznünk.” 18  Ma sem ezt mutatja a gyülekezeti életünk 

gyakorlata, már szinte egy évtizeddel azután, hogy legalábbis munka alóli szabadság 

tekintetében lehetőségünk nyílt a nagypéntek méltó megünneplésére. Körültekintve hazai 

református egyházunk gyülekezeteinek ünnepi istentiszteleti rendjeiben, látható, hogy még 

 
17 Az ipari forradalomig az egyházi ünnepnapok határozták meg a szabadnapokat. Majd a 19. századtól az ipari 

forradalommal a vasárnap mellett szükségessé vált bizonyos munkaszüneti napok kijelölése, és a munkaidő 

korlátozása. Ezzel jelennek meg a munkaszüneti napok. A 20. században a nagypéntek nem vált munkaszüneti 

nappá, de ez csupán a városi, iparosodott réteget érintette. A kommunista rezsim alatt az ünnepek, így az egyházi 

ünnepek is jelentősen átalakultak, megmaradtak egyes ünnepnapok, de azok jelentése elvesztette egyházi 

jellegét. Ettől ma is szenvedünk. Amikor 2017-ben a nagypéntek Orbán Viktor kezdeményezésére munkaszüneti 

nap lett, Balog Zoltán miniszter a miniszterelnöki bejelentéshez hozzáfűzte: „a kormány annyit tud tenni, 

nagypénteket munkaszüneti nappá nyilvánítja. Az, hogy ebből ünnepnap is legyen, az egyház dolga.” Pap: Az 

egyházi év, 225.  
18 Hafenscher: Liturgika, 358. 



KRE-DIt, IX. évf., 2026/1 

18 

 

most is akad olyan közösség, ahol nagypénteken nincs istentisztelet, csak valamilyen más 

összejövetel, koncert. 

A nagypéntek, mint ünnepnap, mint a Krisztus-központú egyházunk főünnepe nem kínál 

könnyű kapcsolódást a ma emberének, hiszen ünnep alatt legkevésbé érti azt, amit a 

nagypénteken át kell élnie a templomba megérkező embernek. Mit ünnepeljünk azon, hogy 

Krisztust látjuk megcsúfolva, megkötözve, szenvedve, vérezve, majd kifeszítve – kérdezik ma 

sokan. És még akkor arról szót sem ejtettünk, hogy a bűneink elhordozásának terhét vállaló 

Megváltó arra emlékezetet minket, hogy bűnösök vagyunk. Akad olyan szószék ma, talán nem 

is egy, ahonnan nem hangzik el a bűn kifejezés egy évben egyszer sem. Természetesen olyan 

szószék pedig bőven található a magyar református egyház soraiban, ahol a prédikáció a 

híveknek azon lelki szokásait élteti, amely a szégyenérzettel megküzdeni nem tudó emberben 

bűntudatot kelt, és így csatornázza be a lelket romboló, lelkiismeretet rabul ejtő szégyent. Így 

nem az kerül az Isten színe előtti megállásba, ami valóban nehéz, ami teherré vált, hanem szinte 

azt üzeni, hogy együtt kell élned vele, hogy szégyelled magad, sőt, nem is vizsgálod meg magad 

eléggé, ha nem ébred benned bűntudat. A bűn valódiságát, és az ember bűnös, azaz 

hajlandóságaiból, átöröklött mintáiból származó bűnösségét nem szétválasztó büntetésorientált 

prédikáció nem nyújt valódi megkönnyebbülést, nem teszi vonzóvá a bűnről szóló beszédet, 

csak azok számára, akik lelki és érzelmi életüket a jutalmazás és büntetés labirintusában élik. 

A lamentációban gyönyörű példát találunk arra, ahogyan az ünnepben az ősi és az éppen 

zajló fájdalmak összeérnek, és a bűnök bocsánata, a feloldozás egyszerre érkezik meg a bűn 

felismerésével: „A Siralmakkal ismét úgy vagyunk, mint a liturgiában oly sokszor: tudunk 

történelmi, teológiai, liturgikus-szimbolikai magyarázatokat adni a lamentációk használatára, 

de az ember tudatában és érzelmeiben ezek már egyetlen egzisztenciális élménnyé sűrűsödve 

vannak jelen. Felszívják magukba a történeti, teológiai, szimbolikus értelmezést, s egyszerűen 

hozzá tartoznak a naphoz.” 19  A lamentációban nem válik szét Jeruzsálem siratása, Jézus 

siratása, önmagunk veszteségeinek megélése:  

 

Ezért sír a próféta, sír, mint Jeruzsálem fölött az egyetlen valódi Próféta, Jézus, és sír a 

prófétai Egyház is. Siratja a bűnbeesett emberiséget, siratja a bűnnek a világ végéig tartó 

hatalmát, siratja, hogy az Egyház, bár szent, maga sem ment ettől a bűntől. De siratja azt 

 
19 Barsi Balázs – Dobszay László: Íme, most fölmegyünk Jeruzsálembe, Budapest, Márton Áron Kiadó, 2001. 
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is, akire az Úr ráhelyezte mindezt a bűnt. Szeretetből tette, de nekünk éreznünk kell a 

teljes súlyát annak, hogy Ádám bűne és minden azóta elkövetett bűn ránehezedik arra, 

akit az Atya Bűnné tett értünk!20 

 

Amint látjuk Krisztust a bűn súlya alatt, egyszerre éljük át a bűnök, bűneink súlyát, és azt is, 

hogy Jézus az egyetlen, aki ezt a terhet elbírja, ő az egyetlen, aki nem roppan össze alatta. És 

ezzel mi is megmaradunk.  

 

Történelmi tehertétel 

A nagypénteki istentisztelet középpontjában sokáig a passióének eléneklése állt, amely egy 

szerepekre bontott, az átélést segítő a jelenlétre építő hagyomány volt. Bárdos Kornél, Harcok 

a passió éneklése körül Magyarországon című tanulmányában részletesen bemutatja azt az 

1705-ben kezdődő hivatalos küzdelmet, amely a lamentációt és a passiójátékot kívánja betiltani 

határozatok segítségével a református egyházban, de a gyülekezetek ellenállásába ütközik közel 

egy évszázadon át:  

 

Az evangélikusoknál csak a század vége felé lesz ez probléma. 1783-as kelttel találtunk 

egy liturgikus reformtervezetet, „Schema Liturgicum”-ot, melyek többek között már a 

lamentáció és a passió megszüntetését is javasolja. Hogy a passiót ne énekeljék többé 

színházias módon gyerekek közreműködésével, mint ez szokás sok egyházban. Ám a 

lelkész az oltár előtt mégis olvassa fel ezt, s a figyelem és áhítat megőrzése céljából 

közbeékelve énekeljenek gyülekezeti énekeket. A színházias és nevetséges lamentációk 

éneklését, melyek még sokfelé élnek, ez alkalommal szüntessék meg, és inkább az egész 

gyülekezet énekeljen helyettük a szenvedésről szóló (böjti) jámbor énekeket.21  

 

A tanulmány azonban említi, hogy még a 20. század elején is található adat arra, hogy a passiót 

énekelni szerették volna: „Désen 1921-ben szűnt meg a passió éneklése. Vásárhelyi Sándor 

 
20 Uo. 
21 Bárdos Kornél: Harcok a passió éneklése körül Magyarországon, Theológiai Szemle, XIV. évf., 1971/9–10, 

302. 
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kántor 1916-ban beadvánnyal fordult az espereshez. Ebben kéri, hogy mentsék fel a passió 

éneklése alól. »Ezen ósdi katolikus szokással nem tudok megbarátkozni, még ha a dallama nem 

volna olyan égbekiáltó rossz és csúnya is.«”22 

A színházias mód, a gyermekek kara, a közösségi élmény, mint ósdi katolikus szokás, 

nehezen merült a feledés homályába, de végül elmerült. Feledésbe merült vele az a tapasztalat 

is, hogy mi vagyunk azok, akik körülálljuk Krisztus keresztjét, mi megyünk vele a fájdalmak 

útján, gyermekeinkkel együtt.  

A hit gyakorlásának kulcsa, hogy velünk és fiainkkal történik itt és most mindaz, ami 

megíratott: rólunk szól, velünk történik mindaz, ami ott és akkor történik, amikor a nagyhét és 

húsvét eseményeit megünnepeljük. „Rendkívül érzékletes és mély összefüggésekre mutat rá a 

nagycsütörtöki misekánon vagyis szereztetési ige apró betoldása, amely Krisztus 

nagycsütörtöki cselekedetére, az úrvacsora alapítására és szereztetésére évente egyszer, csak 

ezen a napon hangzik fel: hoc est hodie (ami ma van, azaz ma), »ki a mi és minden ember 

üdvéért való szenvedése előtti napon, azaz ma, vette a kenyeret.«”23 Ez a ma az istentisztelet 

jelene, az istentisztelet ideje.  „Az időből valójában csak a jelen tapasztalható meg. A jelen 

pillanat egy kicsiny pont, amelyen keresztül a múlt a jövőbe fordul át. […] Ezért olyan fontos 

a kairosz, hiszen az idő hosszú folyamatát az ember a vissza nem térő apró pillanatban 

ragadhatja meg.”24 

 

A GYÜLEKEZETI TAPASZTALAT 

Gyülekezetünk hitgyakorlatából hozom azokat a tapasztalatokat és kérdéseket, amelyek ennek 

a tanulmánynak az alapját képezik. Gyülekezetünk a református közösségek hitéletének ünnep 

és hétköznapjai között az elmúlt két évtizedben egyre fokozódó figyelemmel és áhítattal vesz 

részt a húsvéti ünnepkör nagyheti és húsvéti alkalmain. Ennek az ébredésnek –, amely az év 

legszentebb napjaivá tette a szent háromnapot – gyülekezetünkben évekre nyúlik vissza a 

története. Fokozatosan, évről-évre vezettünk be újabb és újabb istentiszteleteket a meglévő 

nagypéntek tíz órás és a húsvét vasárnapi és hétfői istentiszteletek mellett. Először a húsvét 

hajnal, majd a passió nagypénteken este, aztán a nagycsütörtöki utolsó vacsora, majd a 

nagypénteki tízórai homília, aztán a nagyszombati virrasztás, végül a nagypéntek hajnali 

 
22 Uo., 300. 
23 Pap: Az egyházi év, 217. 
24 Hafenscher: Liturgika, 303. 
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tanítványok szétszéledése. Egészen 2026 húsvétjáig öntudatlanul, a hagyomány nyomába 

ösztönösen eredve építgettük, mélyítettük az ünnepet. Pap Ferenc Az egyházi év című kötetét 

olvasva, annak vonatkozó szakaszait megfontolva alakítottuk a helyi hagyományt.  

Ez évben ezen az úton egy mérföldkőhöz érkeztünk, a sokszor emlegetett, de soha meg nem 

jelenített kereszt állításának kövéhez. Életfaként jelent meg a nagycsütörtök esti istentiszteleten 

a kisember nagyságú kereszt, amelyet élő borostyán és mahónia font körbe szúrós leveleivel. A 

kereszt előtt mindenki ösztönösen megállt, először a gyülekezeti terem falánál, majd a 

templomban, ahol az úrasztala mögötti emelvény egyik gerendájánál állt.  

Évek óta többen és többen jöttek az ünnepre, akadtak tucatnyian, akik lelki gyakorlatként 

mind a nyolc istentiszteletet végigjárták nagycsütörtöktől húsvétig. Lelki eszmélésünk abban is 

megnyilvánult, hogy a fiatalok között is egyre elterjedt, mennyire kiemelkedik szívükben a 

húsvét ünnepe, még a karácsonynál is jobban szeretik a húsvétot. Mégis épp most, ebben az 

évben döbbentem rá, hogy meder nélküli patak tört itt magának utat, ami már elvesztette 

eredetét, legalábbis mi nem tudjuk, honnan is ered. Most döbbentem rá, hogy a három 

nagypénteki istentiszteletre feleannyian jönnek, mint a húsvétvasárnapi kettőre. Hogy sántít az 

ünnepünk. Mélység nélkül nincs magasság. Úgy éreztem, most értek csak meg valamit abból 

az évek óta íródó homíliából, amit évről-évre javítgatok, és amelynek egyik része épp így 

hangzik:  

 

Jézus felemeltetése a keresztre feszítésének pillanata. Nagypénteken az egyházi év 

legmagasabb hegycsúcsára jutunk fel. Jézus titokzatos jelenlétében a Golgota hegyéről 

tekinthetünk rá életünk titokzatos vonulataira: arra, hogy honnét hová tart az életünk. 

Mindent, ami van, mindenkit, aki létezik, minden eseményt, ami eddig megtörtént és ami 

még nem történt meg, innét láthatunk helyes arányaiban és valóságában. Jézus ugyanis 

pontosan középen van az ég és föld között. Felülről, Isten oldaláról nézve az emberiség 

tökéletes hódolatát mutatja be, alulról, a mi szemszögünkből nézve pedig Isten végtelen 

irgalmát hozza el, és osztja szét nekünk. A Szentháromnap történetében vissza-visszatérő 

motívum, hogy egyszerre fájdalmas és szép. Olyan, mint ez az élő kereszt, az élet fája. 

Felemelő és maga alá temet.  
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A húsvét nagyhét, nagypéntek megélése nélkül gyökerét vesztett fa. Meghalás nélkül nincs 

feltámadás. Miként lehetne a tanításunkban, amelyet hűen lekövet az istentiszteleti 

gyakorlatunk, tudatosítani, amit Pál mond: „Mert úgy határoztam, hogy nem tudok közöttetek 

másról, csak Jézus Krisztusról, róla is mint a megfeszítettről.” (1Kor 2,2) „Nagypéntek és 

húsvét elválaszthatatlanok egymástól. Az egyház a liturgiában húsvétra figyel akkor, amikor 

nagypénteket ünnepli, és nagypénteket nem felejti látóteréből, amikor a húsvéti örömhírt 

hirdeti.” 25  Mekkora baj, hogy nem ünnepeljük a nagypénteket? Mekkora baj, hogy 

megtorpantam, amikor maga a kereszt jött szóba, és annak a történelmi nehézsége, hogy se a 

kereszt, se a nagypéntek nincs a helyén gyülekezetünk hitgyakorlatában? 

Magát a dilemmát, hogy mi tartozik a református hagyományaink hiteles megéléséhez, 

mindennaposnak élem meg. De annyira élesen, intenzíven sosem ért el ez a zavar, mint a kereszt 

állításának a pillanatában. 

A kereszt zavarba ejt, nem helyezhető el sehová. A kereszt a helyén áll, és nekünk kell hozzá 

rendeződnünk. Ez történt velünk is. Évek alatt többször végigmentünk az úton, lépésről lépésre 

megjártuk az utat Jézus utolsó vacsorájától a feltámadás hajnaláig. Búcsúztunk, átéltük a 

kínokat, a veszteséget, leszálltunk a mélybe, majd a hajnal hasadtával előjöttünk a sötétből. Így 

érkeztünk meg a kereszthez, amely mindig is ott állt, csak mi nem tartottunk ott az utunkon, 

hogy elérjük.  

Tudom, hogy sok gyülekezetben áll a kereszt és ott vannak körülötte. De ahol ez így 

jelenvalóság, ott is mindig meg kell tenni ezt az utat. Mi most értettük meg, most reflektáltunk 

ennek a belső útnak a természetére.  

 

GYÜLEKEZETI REFLEXIÓK 

„Most magunkra, vagy Jézusra gondoljunk?” – hangzott el a kérdés abban a csoportban, ahol 

gyülekezeti tagokkal beszélgettünk a szent háromnapról, élményeikről, megélésükről. Egy 

asszociációs sorral kezdődött a beszélgetés. Megkérdeztem őket, hogy mi jut eszükbe az utolsó 

vacsoráról, a keresztről, a pokoljárásról, és a hajnali ébredésről26. Ekkor tette fel az egyik 

 
25 Uo., 358. 
26 1. Utolsó vacsora: legkedvesebb, legmeghatóbb, várt nap, hangulata van, Jézus Krisztus, aggodalom, 

meghatódottság, közösségben, együttlét, Júdás, kenyér 

2. Kereszt: Jézus, jelkép, bűnbocsánat, keresztünk hordozása, keresztre feszítés, viselés, megváltás, gyötrelem, 

teher, életfa, gyönyörű kereszt a fazekasműhelyben 
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gyülekezeti tag ezt a nagyon fontos kérdést. Épp ez a lényeg, hogy egyszerre gondoljunk 

magunkra és Jézusra. Jézus utolsó vacsorájára gondoljunk, vagy arra, amikor búcsúztunk a 

haldokló szüleinktől? Jézus megcsúfolására gondoljunk vagy arra, amikor kitaláltunk valakinek 

egy jól hangzó gúnynevet? Jézus magányára gondoljunk, vagy arra, hogy mi is egyedül 

vagyunk az élet nagy kérdéseiben? Jézus Atyjára vagy a Miatyánkra? „Szent fő köszöntelek” – 

te zúzott, véres, szenvedő – kit látunk Krisztus arcában? Arimátiai Józsefek, Magdalai Máriák, 

katonák és tanítványok, kik ők, és kikké válunk az ő jelenlétükben mi? 

Ezekre a kérdésekre nemcsak szóban, hanem írásos formában is a reflektálhattak 

gyülekezetünk tagjai. A tanulmányban függelékként csatolt és az alábbiakban elemzett 

szövegek tőlük érkeztek be kérésemre. Azt kértem tőlük a húsvét utáni napokban, hogy 

reflektáljanak a nagyhét és a húsvét ünnepére. Kilencvenöt üzenetet küldtem ki a húsvét utáni 

pénteken az alábbi szöveggel: „Kedves Testvérek! Szeretnék segítséget kérni tőletek a doktori 

dolgozatomhoz, aminek a témája a nagyhét és a húsvét üzenete lesz. Kérlek benneteket, hogy 

küldjétek el személyes reflexióitokat arról/azokról az istentisztelet(ek)ről, amelyen részt 

vettetek az ünnepben, ha van kedvetek. A személyes megéléseitek megosztását kérem tőletek. 

Aki hozzájárul, hogy a nevét is megjelentessem az esetleges publikációban, dolgozatban, 

kérem, jelezze. Reflexióitokat a gyülekezeti e-mailcímre várom.” 

Összesen tizenhárom válasz érkezett. A bibliaórákon viszont sorra szóba jöttek a 

tapasztalatok, megélések. Majd a „hetvenes nők” csoportjában (akik gyakorlatilag a kutatásom 

fókuszcsoportjaként is funkcionáltak) készítettem egy felmérést. Ott hangzottak el a felvezető 

kérdések, amelyekre hivatkoztam, és ott született meg a további kilenc visszajelzés. Nagyon 

hasznosnak tartom a visszajelzés lehetőségének a kiépítését a gyülekezeti kommunikációban. 

A gyülekezeti tagok írásos reflexióiból jól látszik, hogy megérinti őket az ünnep szentsége, 

a napszakok váltakozása, a rendkívüli idő, amely az istentisztelet időpontját és magát a kiemelt 

időt egyszerre jelenti: „Éppen csak pirkadt az égbolt, amikor húsvétvasárnap hajnalán, 

elindultunk a templomba. Még aludt a város, így nagy csend volt az utakon. A templomban 

szintén körbe ölelt ez a csend, aminek úgy éreztem, hogy most nagyobb súlya van. Aztán 

elkezdődött az istentisztelet, és elindultunk egy úton, ami olyan volt, akár egy zarándokút. 

 
3. Pokoljárás (nagy fejtörést okozott!): hullámsír, nem tudjuk, Isten megfejthetetlen titok, csöndes szomorúság, 

gyötrelem, keresés, kutatás, félelem, kíváncsiság, várakozás, pokolra kell annak menni 

4. Hajnali ébredés: megbizonyosodás, a kő el van hengerítve, örök élet, meglepetés, feltámadás, csoda, csodálat, 

angyalok, nap, eszmélet, misztérium 
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Melyen haladva megérintett a sötétség és világosság, a szomorúság és öröm, a félelem, az 

aggodalom és bizalom, remény, a szeretet és gonoszság, bűn.” 

A hajnali istentisztelet elmaradhatatlan része ma már a gyülekezeti tagság lelki életének: 

„Hajnali derengés és csönd. Fázunk. Csak egy kis fény vetül az úrasztalán lévő kehelyre és a 

kenyérre. Az asztalon egy tálcán a tanítványokat jelképező gyertyák elaludva állnak. Mintha 

titokban, félve is meg reménykedve is, a feltámadás ígéretében bízva is, meg nem is 

gyülekeznénk – ezt érezteti velünk a csönd és a félhomály. Jó újra élni a csak miránk, kossuth-

utcai gyülekezetre érvényes húsvétihajnali istentiszteleti rendet. Ez köt bennünket össze. A 

padokban az ifi az átvirrasztott hosszú éjszaka után félig-meddig alszik még.” 

Önazonosságunkat ide kötjük. Mi vagyunk azok, akik így szoktuk – ez a hagyomány élővé 

válásának a kulcsa. „Tudjuk, hogy az igazi haladás a régi valódi értékeket is magába 

olvasztja.” 27  Amit a szent háromnapról megtapasztaltunk, az valódi kincs, és tanulnivaló 

rendtartás.  

A közösség megélésének, a részesedés fokozásának kiemelt alkalmai ezek az istentiszteletek:  

„Az istentisztelet sokkal testközelibb, közvetlenebb élményt adott az emberi, otthonos 

környezetben. De egy meghitt vacsorához ez jobban is illett.” 

„Már az is különleges hangulatot teremtett, hogy nem egyetlen ember olvasta fel a történetet, 

hanem többen közösen.” 

„Nagyhéten, amikor a körbe felolvasós alkalom volt, és nekem is »osztottál lapot«, nagyon 

jó volt a szememmel is követni, nem csak hallgatni az igei részeket. Én jobban megértem, érzem 

a nekem szóló üzeneteket, jobban elgondolkodtat egy-két szó, mondat olvasva, és nem csak 

hallgatva. Így volt most is oly tisztán láttam magam előtt egyes jeleneteket, és oly mély nyomot 

hagyott bennem a fájdalom, a mindent beborító félelem, a közeg hangulata. Összességében 

szomorúságot, belső fájdalmat generált bennem.” 

A szimbólumok és a szépség segíti a megérkezést, ott maradást, a kitartó figyelmet:   

 

A nagycsütörtöki istentisztelet minden érzékszervünkön keresztül hatott és testileg-

lelkileg készített az előttünk álló napok lelki útjára: 

 
27 Bárdos: Harcok a passió éneklése körül, 303. 
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Folyamatosan vetített festmények kísérték a szertartás minden mozzanatát.  

Az utolsó vacsora témájában született képeket nézve (ha jól emlékszem) egy izlandi 

férfikar éneke segített a lelki elcsöndesedésben. 

További, a nagycsütörtökhöz és a templomi szertartásokhoz tartozó szimbólumok is jelen 

voltak: Tamás palástja, az úrvacsorai jegyek, az úrvacsorai gyülekezeti énekek, amiket 

orgonakíséret nélkül énekeltünk és a legtisztább jelkép, Krisztus keresztje örökzöld 

borostyánból és valamilyen sárga virágból fonva. Ez volt a legtitkosabb, 

legsokatmondóbb jelkép. Keresztet formázó életfa. 

 

A gyülekezeti teremben az úrasztala és a zongora teteje is telistele volt tavaszi friss virágokkal. 

Ezek emlékeztettek a virágvasárnap örömére. 

És az is jól hallatszik, hogy gyülekezeti tagjaink életük menetét hozzá kapcsolják ehhez a 

meneteléshez, velük is történik, ami ott történik, életük eseményeit értelmezik, sőt élik újra 

Jézus utolsó napjainak óráiban, perceiben.  

„Ezáltal a passió nemcsak egy elbeszélt történetté vált, hanem élővé, szinte kézzelfoghatóvá: 

mintha minden megszólaló egy-egy részét hordozta volna annak a szenvedésnek és szeretetnek, 

amely Jézus Krisztus történetében megjelenik.”  

 

Végigkísérni Jézus sorsát, vagy inkább útját nagycsütörtöktől húsvétig nagyon 

bensőséges és tanulságos. Az események bejárása tömény, szinte túl tömény s 

egyszersmind rendkívül intenzív. Az események leírása az evangéliumi igékkel, majd a 

prófétai és zsoltárokbeli „ellenigékkel”, valamint az énekek különös egységet alkotnak, 

nagyon érdekes és izgalmas áthallásokkal. A gyertyák eloltása-meggyújtása a látványban 

is vezet minket. A végén kiderül, hogy nem mi kísértük Jézust, hanem Jézus kísért végig 

bennünket, lefelé egészen a kereszthalálig, ahol a legközelebb van hozzánk, hiszen 

vállalta a sorsunkat, de halálával legyőzte azt, s felfelé a felfoghatatlan feltámadásba. A 

kettő elválaszthatatlanul összetartozik, mint egy érem két oldala, egyik sincs a másik 

nélkül. 
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„Nagycsütörtökön, amikor Júdás árulása történt, az jutott eszembe, hogy N.N. is elárult engem, 

elárulta a szerelmünket. Júdás elárulta, akit szeretett. Jézus tudta, hogy el fogják árulni. Én is 

tudtam, hogy nem mond igazat. Hagytam. Azt hittem megváltozik, meg akartam menteni. 

Később tudtam meg a lelkipásztoromtól, hogy Júdás is öngyilkos lett. Nem tudott megbirkózni 

tettével. Jézus nem tudta megmenteni, hiszen önmaga sem akarta ezt. Péter is megtagadta 

Jézust, viszont bocsánatot kért és megbocsájtást nyert.” 

 

MINDEN EGYBEN 

Az a csodálatos az életfában, hogy egyszerre szép és fájdalmas. Ez az egyszerre én és ő, ez az 

egyszerre ott és itt, akkor is most maga a jelenvalóság, jelenlét. Ez a kereszt.  

Álljon itt összefoglalásként gyülekezetünk gondnokának a beszámolója, szent háromnapos 

naplója: 

 

Kr. u. 2026., április 2., csütörtök, 18:00 óra, Jeruzsálemtől több mint 2000 kilométerre 

(légvonalban) É-ÉK-re 

Úrvacsorás istentisztelet. 

A gyülekezeti házban gyűltünk össze, az utolsó vacsorára emlékezni. Nekik ez volt az 

utolsó vacsorájuk vele. Nekünk ez lassan a kétezredik ilyen. Lekapcsoltuk a villanyt a 

fejünkben. Kerestük az ablakot a szívünkben. Tőle kértük, nyissa ki, hogy fény legyen.  

Mi lenne, ha itt enne most mivelünk? Hogy nézne ki? Hogy beszélne? Hova ül? 

Ahogy tenne úgy kellene minekünk. 

 

Kr. u. 2026., április 2., péntek, 6:00 óra, ugyanott 

A tanítványok szétszéledése. 

Hajnalnak éreztük, pedig már reggel volt. Mondta, hogy ez lesz, de mi nem hittük el. Nem 

hittük el, pedig már régen megtörtént. Azt gondoltuk: vele vagyunk, megcsináljuk, ott 
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leszünk. – Nem voltunk. Azt gondoltuk, ez mások miatt történt vele. – Pedig valójában 

miattam. Mi széledtünk szét.  

A mi gyertyáink aludtak ki. Pedig Ő gyújtott korábban mécsest a mi szívünkben. Kicsi 

szellő elég, hogy már ne égjen. 

A mi gyertyáink aludtak ki. Mi fogadkoztunk, hogy követjük. Mi tagadtuk meg. Sírni is 

mi akarunk emiatt.  

Sírunk, amikor örülnünk kellene, és örülünk, amikor sírnunk kellene.  

Ő tudta, hogy mi nem leszünk ott. Tudta, hogy egyedül lesz.    

 

Kr. u. 2026., április 2., péntek, 18:00 óra, ugyanott 

Passió. 

Mi féltünk engedni neki. Mi akartuk továbbra is uralni magunkat. Uralni a helyzetet. Őt 

ítéltük el, nem magunkat. Mi mostuk kezeinket. 

Elaludt az utolsó gyertya is. Elaludt A Gyertya.  

Sötétség van. A fény elhagyta világunkat. Világunk magára maradt. Isten nélkül. A 

bűneivel. Nincs már remény, hogy eljöjjön az ő országa. Pedig eddig azt láttuk, hogy ő 

megtette, amit Isten kért, hogy ő bátor volt és erős. De mégsem az, mert megölték. 

Meghalt.  

[Nekünk könnyű, mert mi tudtuk, hogy hogyan fog folytatódni. Mi tudtuk, hogy hol járt 

akkor, és mi történt, mert elmondta utána. De ők akkor, ott nem tudták. Csak azt látták, 

hogy minden odalett. Milyen lehet az, amikor minden odalesz? De jó, hogy ezt a néhány 

napot nem nekünk kellett akkor, ott átélni.  

Vagy de rossz? Jó lett volna a helyükben lenni?] 

Volt ereje hagyni, hogy megöljék. Volt hite hagyni, hogy megöljék. Volt bátorsága 

meghalni.  

Volt bátorsága a pokolba menni. Pedig a pokol az maga a pokol lehet. (Elképzelni sem 

tudjuk.) Bement oda, ott is győzött, visszajött.   
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Amit értünk tett, szavakkal el tudjuk mondani. De el sem tudjuk képzelni. Szívvel át 

tudjuk érezni, ha ő segít.  

Ő segít. 

Mert nem halt meg.  

Sírunk, amikor örülnünk kellene, és örülünk, amikor sírnunk kellene. 

 

Kr. u. 2026., április 2., péntek kb. 19:00 órától vasárnap 6:00 óráig, ugyanott 

Vajon mi történik most? 

Örülnünk kellene vagy sírnunk? Ezt sem tudjuk… 

 

Kr. u. 2026., április 4., vasárnap 6:00 óra, ugyanott 

Harmadnap. 

Az Úr feltámadt! 

Meggyújtotta mécsesünket szívünkben. Ő vigyáz rá, el ne fújják, hadd égjen! Az a jó, ha 

mi is égünk legbelül. Ami bennünk a miénk az kiürül. 

Vele még a napvilág is más színű.  

 

Kr. u. 2026., április 4., vasárnap 10:00 óra, ugyanott 

Úrvacsorás istentisztelet. 

Álmos vagyok, elaludnék, úgy érzem. Szívem ég a Jézus Krisztus fényében. 

 

Kr. u. 2026., április 5., hétfő 10:00 óra, ugyanott 

Ünnepi istentisztelet. 

Az Úr Jézus mindig él, mert feltámadt. Vele élni, benne lenni csodálat.  
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Az a kő, amely ott áll Jeruzsálemben a Szentsír templom Katholikon részében a világ közepét 

jelöli. A Golgota a világ közepe Krisztus kereszthalála óta. Ezt a tapasztalatot éljük át, amikor 

istentiszteleten átjár minket Isten jelenléte, hogy ott vagyunk a világ közepében, vagyis annál a 

forrásnál, amiből az életünk táplálkozik. „A húsvéti misztérium tehát a szó szoros értelmében 

keresztény életünk legbelső magja, hitünk legmélyebb forrása. Egyedül és kizárólagosan ezt a 

misztériumot ünnepeljük minden vasárnapon, minden hétköznapon, pontosabban azoknak a 

misztériumoknak az összességét, melyeket ez magában foglal. Jézus Krisztus húsvétja ugyanis 

Isten minden irántunk tett csodáinak összessége, és egyben az ember istentiszteletének tökéletes 

megvalósulása, a földi lét értelmének egyedülálló felragyogtatása.” 
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FÜGGELÉK 

1. 

A húsvéti passió felolvasása számomra mélyen felemelő és egyben megrendítő élmény volt. 

Már az is különleges hangulatot teremtett, hogy nem egyetlen ember olvasta fel a történetet, 

hanem többen közösen. Ezáltal a passió nemcsak egy elbeszélt történetté vált, hanem élővé, 

szinte kézzelfoghatóvá: mintha minden megszólaló egy-egy részét hordozta volna annak a 

szenvedésnek és szeretetnek, amely Jézus Krisztus történetében megjelenik. 

A felolvasás közben látható képek tovább mélyítették az élményt. Segítettek abban, hogy ne 

csak halljam, hanem lássam is az eseményeket: a szenvedést, az árulást, a fájdalmat és a csendes 

elfogadást. Ezek a vizuális elemek még közelebb hozták a történetet, és lehetővé tették, hogy 

jobban átérezzem annak súlyát és jelentőségét. 

Különösen megható volt, hogy minden egyes stáció között énekek hangzottak fel. Az énekek 

nemcsak megszakították a történet folyamatát, hanem időt adtak az elcsendesedésre és az 

elmélyülésre. Olyan pillanatok voltak ezek, amikor a hallottakat belsőleg is feldolgozhattam, 

és közelebb kerülhettem annak lelki üzenetéhez. 

A gyertyák egyenkénti eloltása szimbolikus és rendkívül erőteljes elem volt. Ahogy a fény 

lassan eltűnt, egyre inkább érezhetővé vált a közelgő sötétség, a „legsötétebb óra”, amikor Jézus 

Krisztus értünk kereszthalált hal. Ez a fokozatos sötétedés nemcsak a történetet kísérte, hanem 

belsőleg is megérintett: ráébresztett az áldozat nagyságára és arra a szeretetre, amely mindezt 

áthatja. 

A passió felolvasása nem csupán egy vallási esemény volt számomra, hanem mély lelki 

tapasztalat. Felemelő érzés volt átélni, mert egyszerre szólt a fájdalomról és a reményről, az 

elmúlásról és az újjászületés ígéretéről. Ez az élmény emlékeztetett arra, hogy a sötétség után 

mindig eljön a világosság.  

Ötvenes nő 

 

 



KRE-DIt, IX. évf., 2026/1 

32 

 

2.  

A húsvéti istentiszteleti alkalom személyes megélését szeretném megosztani veled.  

Éppen csak pirkadt az égbolt, amikor húsvétvasárnap hajnalán, elindultunk a templomba. 

Még aludt a város, így nagy csend volt az utakon. A templomban szintén körbe ölelt ez a csend, 

aminek úgy éreztem, hogy most nagyobb súlya van. 

Aztán, elkezdődött az istentisztelet, és elindultunk egy úton, ami olyan volt, akár egy 

zarándokút. Melyen haladva megérintett a sötétség és világosság, a szomorúság és öröm, a 

félelem, aggodalom és bizalom, remény, a szeretet és gonoszság, bűn. Az idei húsvét áldása 

számomra, hogy megéreztem, a karácsony mellett, a húsvét is a szeretet ünnepe. Bekopogtatott 

Isten a szívem ajtaján a tékozló fiú példázatán keresztül. A húsvét az újrakezdés, a 

megbocsátás és az örök élet reményét hordozza. Köszönöm, hogy segítettetek mindezt átélni.  

Ötvenes nő 

 

3. 

Nagyon jó, hogy újra gondolatban visszaemlékezem a húsvéti ünnepnapokra, lelkemben átélt 

érzésekre, felismerésekre. Lányom családja a két drága kiskorú unokámmal velünk volt az 

ünnepnapokon, és mikor elbeszéltem a két és féléves unokámnak a húsvéti történetet, legalább 

tízszer kérte, hogy újra és újra meséljem el. Nekünk felnőtteknek is jó, ha újra és újra 

rágondolunk, visszaemlékezünk a nagyhét eseményeire. Az első mozzanat, ami átjárta a 

lelkemet amikor Betániában a leprás Simon házában, Mária drága nárdusolajat öntött az Úr 

Jézusra és hajával törölgette a lábát. Micsoda hatalmas megbocsátást, szeretetet élt át és kapott 

az Úrtól, hogy egy éves munka árából vásárolt olajjal fejezte ki Jézus iránti imádatát. Ilyen 

szeretetet csak az Úr ajándékozhat ebben az anyagias világban.  

Nagycsütörtökön szemem elé tárultak az utolsó vacsora eseményei: az alázatos Mester példát 

ad a saját magukat nagyra tartó tanítványoknak amikor egyenként megmossa a lábukat.                                 

Azon az estén is előre felkészíti őket, hogy mi fog vele történni, de mintha meg sem hallanák. 

Oly sokszor mi sem vagyunk nyitottak Isten megszólító szavára. Milyen jó, hogy évről évre, 

vasárnapról vasárnapra, napról napra hallhatjuk, olvashatjuk Isten szavát, üzenetét, mert Jézus 

szeret, és nem mond le rólunk.  
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Nagycsütörtökön a gyülekezeti teremben vett úrvacsora, amit Jézus szerzett nekünk is a 

páskavacsora alkalmával, emlékeztet mit tett értünk az Úr Jézus, hogy feláldozta magát 

születésétől kezdve, messiási munkáján át, a kereszthalála és feltámadása által az 

üdvösségünkért, örök életünkért. 

A nagycsütörtöki számos esemény, Péter fogadkozása, Júdás árulása, a gecsemáné-kerti 

események, Jézus elfogatása a tanítványok szétszéledése, Péter tagadása, az Úr Jézus 

megcsúfolása, keresztre feszítése szívet tépő megrendítő történések megérintettek. Velünk is 

megtörténtek vagy megtörténhetnek mikor a szívünket szakította szét életünk valamelyik 

krízishelyzete. De milyen jó tudni, hogy bennünket az Úr Jézus nem hagyott magunkra, nem 

kellett, nem kell egyedül megszenvednünk a nehézségeket, mert ő velünk van. Ez a húsvét 

megerősített abban, hogy Jézus él és velem van, és mindig emlékeztet, mint az emmausi 

tanítványokat, hogy ne csüggedjek, ne féljek, mert ő a világ Ura!  

Nagy hálával tartozunk, hogy az Úr Jézus mennybemenetele után elküldte a Szentlelket, aki 

megerősít és eszünkbe juttatja tanításait, tetteit. „Mint aranyalma ezüsttányéron olyan a helyén 

kapott (mondott) ige!”  

Hatvanas nő 

 

4. 

Két alkalmon tudtam részt venni a nagyheti és húsvéti gyülekezeti alkalmaink közül.  

Nagyhét, nagycsütörtök esti úrvacsorás istentisztelet 

Nagycsütörtökön este 18:00-tól a gyülekezeti teremben többgenerációs úrvacsorás istentisztelet 

volt. A gyülekezeti terem földszinti helyiségei zsúfolásig teltek, a pincében az ifi vigyázott a 

kisgyermekes családok gyerekeire, ezáltal a szülők is részt tudtak venni az istentiszteleten 

(ameddig a gyerekek nem sírtak utánuk).  

Az alkalom komplex élmény volt. Teljesen kifáradva a hároméves unokámmal töltött órák 

után azzal a szándékkal érkeztem a gyülekezeti terembe, hogy a gyereket csak átadom a 

szüleinek, majd hazamegyek kipihenni magam. Ám Veronika feloldotta bennem a játszótéri 

piszkos ruhám, a zilált lelkiállapotom miatt érzett menekülési vágyat, és egy varázsszót 

mondott, ami által ott maradtam, és lassan át tudtam magam adni az alkalom mélységének: 
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„MEGÉRKEZTÉL”. Igen. Akárhogy is, de megérkeztem egy helyre, ahol elindulhattam 

Krisztus követésére, az elárultatás estéjétől a feltámadás hajnaláig. 

Az istentisztelet sokkal testközelibb, közvetlenebb élményt adott az emberi, otthonos 

környezetben. De egy meghitt vacsorához ez jobban is illett. Az egész alkalomra jellemző volt 

az emberi és a szent vegyülése: a Bajdázó dalával indítottuk az istentiszteletet. Van egy 

versszaka, ami számomra az egész nagyhét és a húsvét üzenetét összefoglalta, nagyon erősen 

hatott rám: 

 

Megszületni a világra gyönyörű, 

Benne lenni a világban gyönyörű, 

De kiszületni a világból az a szép, 

Elhagyni a csónakot a tengerért! 

 

A szertartás követte a templomban megszokott hagyományos istentiszteletek rendjét (ének, 

bűnvallomás, feloldozás, ima, prédikáció, úrvacsora). Tartalmában mégsem volt ugyanolyan, 

mint amilyen a templomban szokott lenni. Itt is keveredett az emberi világ az isteni szent 

magaslatokkal. Ezért érezhettem annyira közel magamhoz az eseményt. A prédikációban 

Tamás és Veronika felváltva szólaltak meg: Tamás a Szentírás szövegét olvasta, míg Veronika 

lelki reflexióként saját gondolatokat és szépirodalmi szövegeket, verseket szólaltatott meg. Az 

ima szolgálatát gyülekezeti tagok végezték. Kurgyis András imája ütött leginkább szíven, aki a 

mindannyiunkban rejtőző halálfélelmet szólaltatta meg könyörgésében. Az úrvacsora olyan 

volt és mégis más, mint ami a templomban szokott lenni. Tamás palástot öltött, a kenyér a 

megszokottól eltérően lepénykenyér volt. Amikor az úrvacsora szereztetési igéjét mondva 

Tamás felemelte a kovásztalan lepénykenyeret, és megtörte, az jutott eszembe, hogy ez pont 

így történhetett akkor is. 

Veronika elmondása szerint az úrvacsora több szakaszban zajlott, szinte folyamatos volt. 

Miután a felnőtt gyülekezet magához vette a kenyeret és a bort, az ifjúság és a fiatal szülők 

következtek. 

A nagycsütörtöki istentisztelet minden érzékszervünkön keresztül hatott és testileg-lelkileg 

készített az előttünk álló napok lelki útjára: 
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Folyamatosan vetített festmények kísérték a szertartás minden mozzanatát.  

Az utolsó vacsora témájában született képeket nézve (ha jól emlékszem) egy izlandi férfikar 

éneke segített a lelki elcsöndesedésben. 

További, a nagycsütörtökhöz és a templomi szertartásokhoz tartozó szimbólumok is jelen 

voltak: Tamás palástja, az úrvacsorai jegyek, az úrvacsorai gyülekezeti énekek, amiket 

orgonakíséret nélkül énekeltünk és a legtisztább jelkép, Krisztus keresztje örökzöld 

borostyánból és valamilyen sárga virágból fonva. Ez volt a legtitkosabb, legsokatmondóbb 

jelkép. Keresztet formázó életfa. 

A gyülekezeti teremben az úrasztala és a zongora teteje is telistele volt tavaszi friss 

virágokkal. Ezek emlékeztettek a virágvasárnap örömére. 

Növények, illatok, ízek, képek, tárgyak, hangok, gondolatok, emberek sűrűn egymás mellett 

– ilyen volt a nagycsütörtök.  

 

Húsvét vasárnapja, hajnali istentisztelet 

Reggel hatkor kezdődött a templomban a Krisztus feltámadását ünneplő úrvacsorás 

istentisztelet. 

Hajnali derengés és csönd. Fázunk. Csak egy kis fény vetül az úrasztalán lévő kehelyre és a 

kenyérre. Az asztalon, egy tálcán a tanítványokat jelképező gyertyák elaludva állnak. Mintha 

titokban félve is meg reménykedve is, a feltámadás ígéretében bízva is meg nem is 

gyülekeznénk – ezt érezteti velünk a csönd és a félhomály. 

Jó újraélni a csak miránk, kossuth-utcai gyülekezetre érvényes húsvéti hajnali istentiszteleti 

rendet. Ez köt bennünket össze. A padokban az ifi az átvirrasztott hosszú éjszaka után félig- 

meddig alszik még. Jó, hogy Veráék nem “bevonulnak”, hanem már az úrasztalánál állva 

várnak bennünket. Ők már biztosan tudják a jó hírt. Csönd, hosszú várakozás. A bejárattal 

szemben kivetítve a páskabárány összekötözött lábakkal fekszik. Alatta az életfa. 

A szertartás ismét rendhagyó – eközben rendes is. Tamás az evangéliumot olvassa, amire 

Vera válaszol. Aztán ének. Hagyományosan a húsvéti református énekek szólnak. Nincs 

orgona, csak emberi hang. Szakaszonként éneklünk, közben Gergely meggyújtja egyesével a 

gyertyákat. Nő a fény – a tanítványok ébredeznek. 
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Végül úrvacsorázunk – egészen úgy, ahogy mindig is szoktunk. Csak közben felkel a nap.  

Ötvenes nő 

 

5. 

Én a vasárnapi hajnal 6 órás Istentiszteleten voltam. Számomra nagyon meghitt volt. Jó érzéssel 

töltött el, hogy a családommal együtt tudtunk elmenni.  A vasárnapi istentiszteletek is 

lelkileg feltöltenek, de a húsvéti istentisztelet nagyobb hatással van rám.  

Ötvenes nő 

6.  

Nagycsütörtökön, amikor Júdás árulása történt, az jutott eszembe, hogy N.N. is elárult engem, 

elárulta a szerelmünket. Júdás elárulta, akit szeretett. Jézus tudta, hogy el fogják árulni. Én is 

tudtam, hogy nem mond igazat. Hagytam. Azt hittem megváltozik, meg akartam menteni. 

Később tudtam meg a lelkipásztoromtól, hogy Júdás is öngyilkos lett. Nem tudott megbirkózni 

tettével. Jézus nem tudta megmenteni, hiszen önmaga sem akarta ezt. Péter is megtagadta 

Jézust, viszont bocsánatot kért és megbocsájtást nyert.  

Nagypéntek: Jézus magánya. Átélte, amit sokan átélünk. A magányos órák, napok. Aztán 

megtanuljuk, hogy segítsünk magunkon és Isten is megsegít. Csípjük nyakon magunkat és 

tegyünk a magány ellen, mert nehéz percek ezek. Jézus tudja milyen nehéz.  

Kimentem a magányos N.N. sírjához először. Tényleg meghalt – ez volt az első gondolatom. 

Sajnálom, hogy szembe mentél a Jóisten akaratával, és ha szenvedéssel is, de nem élted tovább 

az életet. Sajnos ő nem tudta elviselni a sorsát.  

Jézus Pilátus előtt. Pilátus jó ember volt, a zsidókra hallgatott, amikor Jézust elítélte. 

Hányszor hallgatunk másokra? Vajon én is másokra hallgattam, amikor N.N.-tól őszinteséget 

kértem. Nem, a belső értékrendem nem engedte tovább a hazugságot, a sunyiságot, a nem tiszta 

kommunikációt. Nem akartam, hogy a gyerekeim ezt lássák. Túl sokáig hagytam magam, 

megint. Az én valóságom ezt már nem bírta el. Itt eszembe jutott az a mondat, amit Veronika 

íratott le velem: „Ne együnk meg olyat, ami nem ízlik.” 
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Szombat a gyász ideje. Ahogy idősödünk egyre több a gyász az életünkben. Egyesek 

természetes, mások, mint most én is nehezített gyászt élnek át.  

Vasárnap, bebizonyosodott, hogy az élet győz a halál fölött. Ezért érdemes úgy élnünk, hogy 

mindig a lehető legjobb emberként cselekedjünk. Tudom, és kértem is N.N.-tól, hogy tegyen 

így. Ő azt mondta csak mellettem tud jó ember lenni. Legyen ez az én életcélom. Az én 

feladatom a gyerekeimből helyes értékrenddel bíró, felnőtt embereket nevelni. N.N. nem tudta 

az életet választani. Még minden nap itt van az árnyék a szívemen. De a kő nem marad örökké 

a sír előtt. Most már meg kell látnom a valóságot. Az élet ajándék.  

Negyvenes nő 

7. 

A húsvéti ünnepkörben szinte minden alkalmon részt vettem.  

Csütörtök este az utolsó vacsorás úrvacsorán, ami nagyon meghitt volt, de ugyanakkor volt 

benne valami szomorúság is, hiszen olyan volt, mint egy búcsúzás. Még hihetetlen 

mindenkinek, de valahol mélyen tudják, hogy tényleg bekövetkezik.  

Pénteken hajnalban, a templom csendjében, ahol csak a gyertyák égnek, orgona sincs, a 

tanítványok szétszéledésén nagyon békés és szép.  

Pénteken délelőtt és este már sokkal megterhelőbb lelkileg.  

Délelőtt Krisztus Pilátus előtt áll és várja az ítéletet. Várja az ítéletet egy olyan embertől, aki 

nem tartja őt bűnösnek. Azt gondolom, hogy Pilátus is nehéz helyzetben van, hiszen van ott 

olyan elítélt is, aki tényleg bűnös. Jézus jó ember, de a sorsa el van rendelve. Meg kell váltania 

az embereket a bűneiktől. Az Úr így rendelte. Ott áll Pilátus előtt, és biztos hogy fél. Tudja, 

hogy mi vár rá, hiszen az Atyja megmondta neki. Tudja, hogy mikor, és hogy hogyan fog 

meghalni. Mindegy, hogy nem bűnös, mindegy hogy jó ember,  és ez igazságtalan. Emberi 

ésszel fel nem fogható, engem nagyon megterhel lelkileg. Az, hogy végignézik azok, akik 

szeretik, nagyon szomorú, és hogy az anyukája is, az egyenesen fájdalmas.   

Szombaton este a teremtés története és az éneklés kicsit feledteti, de a vasárnap hajnali 

úrvacsorás istentisztelet a templom csendjében nagyon szép.   

Negyvenes nő 
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8. 

Ahogy kérted megírom, ami bennem felötlött érzés, kétely, emlék AZ ünnepről. 

Nagyhéten, amikor a körbe felolvasós alkalom volt, és nekem is „osztottál lapot”, nagyon jó 

volt a szememmel is követni, nem csak hallgatni az igei részeket. Én jobban megértem, érzem 

a nekem szóló üzeneteket, jobban elgondolkodtat egy-két szó, mondat olvasva és nem csak 

hallgatva. Így volt most is. Oly tisztán láttam magam előtt egyes jeleneteket, és oly mély 

nyomot hagyott bennem a fájdalom a mindent beborító félelem a közeg hangulata. 

Összességében szomorúságot, belső fájdalmat generált bennem. 

Előző este még nem döntöttem el, hogy akarok e menni a vasárnap hajnali istentiszteletre, 

csak vacilláltam, magam sem tudtam mi jó most nekem (bár ezzel sokszor vagyok így). 

Aztán a reggeli félhomályban megszólalt egy harang – és biztos voltam benne, na akkor ezt 

lekéstem – akkor ez most eldőlt! Az óra 5:50-et mutatott. Szóval az Úristen döntött és nem én! 

Valami csodás érzés, bizonyosság volt ez a számomra! Oly gyorsan nem is tudom mikor 

készültem el és értem be a templomi félhomályba a  „minden úgy van, ahogy az lenni szokott” 

FELTÁMADT! megnyugtató nyugalmába. 

Erre volt szükségem az olykor egyszerű, de mégis káoszosnak tűnő ünneplésembe! 

Köszönöm, hogy leírhattam és most újra átélhettem az ÖRÖMÖT!  

Hatvanas nő 
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9. 

Kr. u. 2026., április 2., csütörtök, 18:00 óra, Jeruzsálemtől több mint 2000 kilométerre 

(légvonalban) É-ÉK-re 

Úrvacsorás istentisztelet. 

A gyülekezeti házban gyűltünk össze, az utolsó vacsorára emlékezni. Nekik ez volt az utolsó 

vacsorájuk vele. Nekünk ez lassan a kétezredik ilyen. Lekapcsoltuk a villanyt a fejünkben. 

Kerestük az ablakot a szívünkben. Tőle kértük, nyissa ki, hogy fény legyen.  

Mi lenne, ha itt enne most mivelünk? Hogy nézne ki? Hogy beszélne? Hova ül? 

Ahogy tenne úgy kellene minekünk. 

Kr. u. 2026., április 2., péntek, 6:00 óra, ugyanott 

A tanítványok szétszéledése. 

Hajnalnak éreztük, pedig már reggel volt. Mondta, hogy ez lesz, de mi nem hittük el. Nem 

hittük el, pedig már régen megtörtént. Azt gondoltuk: vele vagyunk, megcsináljuk, ott leszünk. 

– Nem voltunk. Azt gondoltuk, ez mások miatt történt vele. – Pedig valójában miattam. Mi 

széledtünk szét.  

A mi gyertyáink aludtak ki. Pedig Ő gyújtott korábban mécsest a mi szívünkben. Kicsi szellő 

elég, hogy már ne égjen. 

A mi gyertyáink aludtak ki. Mi fogadkoztunk, hogy követjük. Mi tagadtuk meg. Sírni is mi 

akarunk emiatt.  

Sírunk, amikor örülnünk kellene, és örülünk, amikor sírnunk kellene.  

Ő tudta, hogy mi nem leszünk ott. Tudta, hogy egyedül lesz.    

 

Kr. u. 2026., április 2., péntek, 18:00 óra, ugyanott 

Passió. 

Mi féltünk engedni neki. Mi akartuk továbbra is uralni magunkat. Uralni a helyzetet. Őt 

ítéltük el, nem magunkat. Mi mostuk kezeinket. 
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Elaludt az utolsó gyertya is. Elaludt A Gyertya.  

Sötétség van. A fény elhagyta világunkat. Világunk magára maradt. Isten nélkül. A bűneivel. 

Nincs már remény, hogy eljöjjön az ő országa. Pedig eddig azt láttuk, hogy ő megtette, amit 

Isten kért, hogy ő bátor volt és erős. De mégsem az, mert megölték. Meghalt.  

[Nekünk könnyű, mert mi tudtuk, hogy hogyan fog folytatódni. Mi tudtuk, hogy hol járt 

akkor, és mi történt, mert elmondta utána. De ők akkor, ott nem tudták. Csak azt látták, hogy 

minden odalett. Milyen lehet az, amikor minden odalesz? De jó, hogy ezt a néhány napot nem 

nekünk kellett akkor, ott átélni.  

Vagy de rossz? Jó lett volna a helyükben lenni?] 

Volt ereje hagyni, hogy megöljék. Volt hite hagyni, hogy megöljék. Volt bátorsága meghalni.  

Volt bátorsága a pokolba menni. Pedig a pokol az maga a pokol lehet. (Elképzelni sem 

tudjuk.) Bement oda, ott is győzött, visszajött.   

Amit értünk tett, szavakkal el tudjuk mondani. De el sem tudjuk képzelni. Szívvel át tudjuk 

érezni, ha ő segít.  

Ő segít. 

Mert nem halt meg.  

Sírunk, amikor örülnünk kellene, és örülünk, amikor sírnunk kellene. 

 

Kr. u. 2026., április 2., péntek kb. 19:00 órától vasárnap 6:00 óráig, ugyanott 

Vajon mi történik most? 

Örülnünk kellene vagy sírnunk? Ezt sem tudjuk… 

 

Kr. u. 2026., április 4., vasárnap 6:00 óra, ugyanott 

Harmadnap. 

Az Úr feltámadt! 
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Meggyújtotta mécsesünket szívünkben. Ő vigyáz rá, el ne fújják, hadd égjen! Az a jó, ha mi 

is égünk legbelül. Ami bennünk a miénk az kiürül. 

Vele még a napvilág is más színű.  

 

Kr. u. 2026., április 4., vasárnap 10:00 óra, ugyanott 

Úrvacsorás istentisztelet. 

Álmos vagyok, elaludnék, úgy érzem. Szívem ég a Jézus Krisztus fényében. 

 

Kr. u. 2026., április 5., hétfő 10:00 óra, ugyanott 

Ünnepi istentisztelet. 

Az Úr Jézus mindig él, mert feltámadt. Vele élni, benne lenni csodálat.  

Negyvenes férfi 

 

10. 

Nagypéntek-húsvét: Végigkísérni Jézus sorsát, vagy inkább útját nagycsütörtöktől húsvétig 

nagyon bensőséges és tanulságos. Az események bejárása tömény, szinte túl tömény s 

egyszersmind rendkívül intenzív. Az események leírása az evangéliumi igékkel, majd a prófétai 

és zsoltárokbeli „ellenigékkel”, valamint az énekek különös egységet alkotnak, nagyon érdekes 

és izgalmas áthallásokkal. A gyertyák eloltása-meggyújtása a látványban is vezet minket. A 

végén kiderül, hogy nem mi kísértük Jézust, hanem Jézus kísért végig bennünket, lefelé egészen 

a kereszthalálig, ahol a legközelebb van hozzánk, hiszen vállalta a sorsunkat, de halálával 

legyőzte azt, s felfelé a felfoghatatlan feltámadásba. A kettő elválaszthatatlanul összetartozik, 

mint egy érem két oldala, egyik sincs a másik nélkül. Nem vonhatom ki magam a konklúzió 

alól, jaj mindez miattam (is) történt. Az intenzívséget talán a sok-sok éneklés adja. A végén 

eljutunk a fénybe, ami így különösen „vakító”, s visszaemel a mába, az ünnepbe! Így lehet áldott 

a húsvétunk!   

Hatvanas férfi 
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11. 

„Közelebb éreztem a lelkemet Istenhez. Nem kényszerből, csak önálló jelenléttel, jelen lenni 

együtt, de mégis magunkban vele. A gondviselő Istennel. Aki ott van a mindennapokban, de a 

rohanásban sokszor fel sem ismerjük. A lelkemet érhettem utol nagypénteken. Mert a lélek a 

szív tükre. Történhet veszteség, öröm, harc, a szívemben ott legbelül érzem, hogy repes vagy 

elnehezül. A lélek terhe dolgozott bennem. Isten Lelke szólított meg. Tisztán és 

félreérthetetlenül mosott át, friss fuvallatként lendített tovább. Velem voltak azok is, akik már 

fizikailag nem lehetnek jelen mellettem. Gondolatban mindannyian együtt. Közelebb Istenben 

magunkhoz és egymáshoz. Összhangban lenni a Mindenhatóval, fájdalomban és 

feltámadásban. 

Tisztábban lélegzett a lelkem. 

Köszönöm! 

Ötvenes nő 

 

12. 

Nagyhét és a húsvét üzenete – személyes reflexió, személyes megéléseim 

Fiatal nőként jártam az utamat, törekedtem a jóra, az életfeladataim helyes elvégzésére, 

megélésére. Eleinte nem is tudtam, hogy mi, de valami hiányzott az életemből.  Ma már tudom, 

hogy minden, ami gyermekkoromtól velem történt, minden találkozás, minden emberi 

kapcsolat, az Isten kísérő szeretete egy irányba vitt! Arra késztetett, hogy felfedezzem a családi 

ősök vallását. Reformátusok, s evangélikus hitben élők voltak – igaz tetteikkel, példáikkal 

mutatták meg, hogyan kell élni. Aztán rájöttem, hogy ők azért követhető példák, mert szívükben 

ott gyökerezett az Istenben való hit. Sosem hirdették transzparensekkel, hogy ők hívők; igen, 

néha mindez, mint a búvó patak, a felszín alatt csörgedezett. S így bár nem hitben nőttem fel, 

mégis édesanyám és édesapám voltak az elsők, valamint több tanárom, mentorom, akik 

biztattak istenkeresésemben, s rámutattak arra, hogy felnőttként kezdjek el templomba járni, 

tanulmányozzam a Bibliát. Azóta is ezt teszem; hagyom, hogy hasson rám az ige – a Szentlélek 

erejével.  
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Két évtizeddel ezelőtt nagy törés történt az életemben, s akkor megéreztem a saját bőrömön, 

hogy a bibliai történetek nem csak történetek a régmúltból, hanem minden, ami akkor történt, 

történik ma is. Isten mindent átkaroló szeretete engem is megigazgat, s a szelíd Jézus lehajol 

hozzám és karjaiba vesz, úgy visz utamon, amikor nekem jártányi erőm sincs, és segít felállni. 

Megerősít, tanít, figyelmeztet, okít. 

Folyamatos tanulás ez az út – sok kérdés vetődik fel bennem, hogy miként cselekedjek a 

mindennapokban. Nagyon fontos számomra a családom. Egyensúlyt szeretnék. Ők elfogadják 

az érzéseimet, a hitemet – de még nem jutottak el arra a pontra, hogy felismerjék az istenhit 

szerepét az életben. Imáimban kérem a Szentlelket, mutasson nekik is utat, mert úgy érzem, 

hogy erre én kevés vagyok, s hiszem, hogy Istennek semmi sem lehetetlen. 

 

Április 3., 6 óra, nagypéntek hajnal, a tanítványok szétszéledése 

Megéléseim: 

Senki sem jár az utcán.  

Az én családom is otthon alszik még.  

Nekem dolgom van. Nagypénteki istentiszteletre megyek. Ez fontos, ott kell lennem. 

*** 

Még friss és hideg a hajnal – a biciklivel ahogyan tekerek, rácsodálkozom a világra, milyen 

gyönyörű. A madarak köszöntik a reggelt – válaszolgatnak egymásnak! Új nap van ma!  

Nagypéntek. Nehéz hírt hordoz ez a nap. 

A templomban félhomály – hagyom, hogy hasson rám az érzés. A csend, a padsorok, a hajnali 

fények. Még égnek az úrasztalán a gyertyák. De jó, hogy többen itt vagyunk!  

„Istenem, látod, itt vagyok! Mesélj nekem a Fiadról! Mondd, mi történt vele. Mondd, hogyan 

történt!” 

Az énekszó halkan lebeg a levegőben, s a gyertyák egyenként mind elalszanak… 

Hát így volt. De nehéz… 
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*** 

Kifelé menet a templomból mégis öröm bujkál a szívemben – ezzel nem lett vége! Mert úgy 

lesz, ahogyan megígérte: „harmadnapra”  

De jó, hogy mi tudjuk, hamarosan egy hatalmas-csodálatos hírt hoznak majd az asszonyok! 

 

Április 5., 6 óra, húsvétvasárnap hajnal, úrvacsorás istentisztelet, igehirdető: Tóth-Mihala 

Veronika 

Hajnalban újra biciklire ülök és megyek: de jó, de jó, de jó! „Felvirradt áldott szép napunk!”  

Sokan vagyunk, szárnyalnak az énekek. Néha azért összeszorul a torkom. Milyen hosszú az 

út idáig. „Hálás vagyok Neked, Istenem, hogy ezt a napot megadtad nekem, hogy itt lehetek. 

Leteszem eléd bűneimet, gyarlóságomat, emberi esendőségemet. Vezess tovább utamon, és 

kérlek, hogy viseld gondját a családomnak.”  

Hatvanas nő 

 

13. 

Lali és én a nagypénteki hajnali istentiszteleten vettünk részt. Nagyon megható volt, a díszítés, 

a gyertyák, a felolvasás, minden. Hidegrázós volt.  

Nekem eszembe jutott a kétévvel ezelőtti családi nyári tábor, a láthatatlan színház élménye, 

ahol Péter történetét játszották el. Soha életemben nem volt olyan szívszorító érzésem, mint 

akkor, tényleg úgy éreztem, hogy elárultam Jézust, aki utána megbocsátott nekem mindenért. 

Ez a megbocsátás felemelő érzés volt. A hajnali istentiszteleten visszajött ez az érzés, 

könnycsepp is kijött a szememből. Éreztem a jelenlétét, mintha megérintené a vállamat. Miután 

hazamentünk az alábbi posztot osztottam meg a közösségi oldalamon: „Nagypéntek csendje 

arra hív, hogy megálljunk egy pillanatra, és letegyük mindazt, amit régóta hordozunk. A 

fáradtságot, a kimondatlan szavakat, a terheket, amelyek néha túl nehézzé válnak.” 

Nem kell mindent egyedül vinni. Jézus Krisztus története arra emlékeztet, hogy a szeretet 

képes hordozni azt is, amit mi már nem bírunk. És hogy van hely, ahol letehetjük a súlyainkat. 
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Ez a nap a csendé, az elengedésé, a bizalomé. A csendes felismerésé, hogy nem vagyunk 

egyedül. 

Talán ma elég ennyi: egy pillanatnyi megállás, egy mélyebb lélegzet, és az, hogy engedjük: 

ami nehéz, egy kicsit könnyebb legyen.  

Negyvenes nő 

14. 

Nagycsütörtök, nagypéntek, nagyszombat: vetítések Jézus útjáról, istentisztelet menete, több 

testvér bevonása, közös éneklés, felolvasás. Az úrvacsorában közösségben lenni a testvérekkel 

és Istennel. Hálát ébresztett bennem Isten áldozata, irántam való szeretete. Megéreztem a 

Szentlélek szeretetét. Az élő kereszt csodálattal töltött el. Nagycsütörtökön a gyülekezeti 

teremben családias a hangulat. A résztvevők ilyenkor közelebb kerülnek egymáshoz. 

Megfogalmazhatatlan lelki állapotba kerültem, kizáródott a külvilág.  

Hetvenes nő 

 

15. 

Egyszer voltam hajnali nagypénteki istentiszteleten pár éve. Nagyon szép élmény volt a reggeli 

frissesség. Ahogyan nap betűzött a templomba, az ünnepélyes hangulat, a sok ünneplő ember 

látványa. A nagypénteki istentisztelet mindig egyszerre szomorít el és meghat, mégis felemel. 

A gyertyák nagyon szép szimbólumok, látványosak és ünnepélyesek. A közös éneklés a szívem 

mélyéig hatol, sokszor hullik a könnyem az ilyen ünnepi alkalmakon. A húsvéti történet 

különböző nézőpontokból való megközelítése több alkalomra visszatekintve mindig újjá és 

érdekessé teszi a már jól ismert eseménysort. Összefolynak a húsvétok, főleg a nagyon szép, 

átgondolt, felemelő prédikációk élménye jut eszembe, amikor az ember új reményekkel telve 

jön ki a templomból. Az ünnep attól lesz igazán ünnep a számomra, amikor a húsvéti 

istentisztelet élményét átélhetem. A szertartás felemelő mivolta sokat hozzátesz az ünnep 

megéléséhez. Amikor ez nincs, az előzőekre emlékezem, a gyermekkoriakra is.  

Hetvenes nő 
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16. 

Nagypénteki passió, ami nagy élmény volt számomra, és nagy a hatása rám. Húsvétvasárnap 

vártam az istentiszteletet és az úrvacsorát, ezek az események nagyon fontosak számomra, 

utána úgy érzem magam, hogy megkönnyebbülök. Mindig eszembe jut Jézus feltámadása, 

valamint a családi összejövetelek, az édesanyám által készített húsvéti ebédek. Nagyobb 

koromban már én is vehettem úrvacsorát a szüleimmel együtt, és ez nagy élmény volt. Úgy 

éreztem, hogy az megerősített engem a református egyházhoz való tartozásomban. Sok esetben 

még a gyerekek nevelésében is segített, mivel a hetvenes nyolcvanas években nem volt könnyű 

a vallásgyakorlás a felnőtteknek. Nálunk a távolabbi hozzátartozók is gyakorolták a vallást, 

ezért a családunk nagyon összetartó volt.  

Hetvenes nő 

 

17. 

Nagycsütörtök: átéltem Jézus misztikus utolsó vacsoráját. Nagyon megérintett Júdás árulása. 

Hogy tehetett ilyet?  

Nagypéntek: a délelőtt 10 órai istentiszteletet szinte minden évben tragédiaként éltem meg. 

Csodálatosak voltak az igei magyarázatok, átéreztük Jézus megváltó cselekvését. Értünk, 

emberekért hozott áldozata, még ha tudta is mit vár el tőle az Atya, őt is mélységesen 

megviselte.  

Húsvétra – harmadnapra – feltámadt, a megváltásunk Isten dicsőségére megtörtént. Így mi 

is megváltottként tudunk az úrasztalához járulni az újjászületés reményében! Új parancsolatot 

adott, hogy szeressük egymást, ahogy ő szeretett, és szeret bennünket. Immár kezdődhet az 

ünneplés, családban, kis és nagy közösségekben. Sokat köszönhetünk szüleink, nagyszüleink 

hitben történő nevelésüknek.  

Hetvenes nő 
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18. 

Húsvét vasárnap: nagy létszámú gyülekezet, délelőtti istentisztelet, szeretet, tisztelet, hit, 

várakozás, csodálatosan virágba borult úrasztal, énekkar zengő éneke, ablakon beszűrődő 

napfény, úrvacsora, megnyugvás, öröm, együtt a családdal.  

Hetvenes nő 

 

19. 

Húsvét első napja a templomban: nagyon vártam ezt a napot, a húsvét első napját! Vasárnap 

délelőtt eljutottam az úrvacsorás istentiszteletre, nagyon vártam, hogy együtt örüljünk a 

feltámadott Úr Jézus Krisztussal. A sok szenvedés, megaláztatás után ismét boldognak 

gondolni, lelki szemeimmel látni is Jézus Krisztust! A legnagyobb csoda számomra ez az 

ünnep, a húsvét ünnepe, amikor a mi megváltó Urunk értem is szenvedett, életét adta, hogy 

számomra is az örök élet reménységét helyezze a szívemre, lelkemre. Ha majd egykoron én is 

a lábainál leszek, a földi életem után, remélem, hogy bebocsátást nyerek az örök életre, ahol 

találkozhatom az én drága szeretteimmel. Adja nekem a mindenható Isten, hogy így legyen. 

Hetvenes nő 

20. 

Az idén két alkalmon voltam a húsvéti alkalmak közül. Nagycsütörtök: legkedvesebb napom, 

családias, hangulatos, az istentisztelet minden eleme a szívemig hatolt. Varázslatos volt az 

úrvacsora lepénykenyérrel. Nagyon tetszettek a kivetített énekek, sajnos nem ismerem őket. A 

vetített diák is nagyon jók voltak, csodálatos festmények, szobrok. Nagyon meghatottak a 

lábmosás témájú képek. Veronika és Tamás dialógusa, Simon gitárjátéka, a presbiterek imái, a 

falra kifeszített kereszt, életfa, az aláfestő zene mind fokozták a jó közérzetemet, voltam lent és 

fent. És nem utolsó sorban a rengeteg virág, gyertya.  

Húsvét első napján a hajnali istentiszteleten voltam, csoda volt ez is. Orgonaszó nélkül, 

sötétben, csak mindig egy-egy gyertya égett, illetve egyel több. Nagyon jó volt magamba nézni, 

gondolkozni, csodálkozni.  

Hetvenes nő 
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21. 

Vasárnap hajnali istentisztelet: a sötétben érkezünk a templomunkba, és világosban lépünk ki 

az ajtón. A félhomály, a gyertyák fénye, az igeolvasás, a festmények hangulata és az együtt 

éneklés minden alkalommal más-más érzést vált ki belőlem. Jézus szenvedésének csak egész 

kicsi töredékét vagyok képes átérezni, azzal együtt, hogy értem is tette, amit én soha nem fogok 

megérdemelni. A hajnali istentisztelet emelkedettsége minden alkalommal magával ragad, ezt 

az érzést egész évben, mindennél jobban várom.  

Hetvenes nő 

 

22. 

Legnagyobb élmény a húsvétvasárnapi úrvacsoraosztás. Amikor a legkedvesebb énekem kerül 

sorra, akkor a kántor is abbahagyja az orgonálást, és felveszi az úrvacsorát. A gyülekezet 

acapella énekli: „Aki értem megnyíltál…” és megkapom Tamástól a kenyeret egy kedves 

mosoly kíséretében. Olyankor fojtogatja a torkom a sírás a meghatottságtól. Az istentiszteleti 

alkalmakkor hallott zeneszámok is különleges ajándékoknak számítanak, nem szólván a 

szószéken hallott, lélekhez szóló prédikációkról. A Jóisten ajándéka, hogy még részem lehet 

ilyesmiben, főleg, hogy fiam társaságában kaphattam ezeket az ajándékokat. Az egész húsvéti 

ünnepkör egységesen jelenik meg nagyon gyenge lábakon álló emlékezetemben. Szeretem a 

formabontó megoldásokat, amikor lelki vezetőink (szinte családtagjaink) a megszokottól 

eltérően részesítenek bennünket lelki élményekben: párbeszédes előadásmód a szószéken. 

Milyen jó, hogy magas szintű zenei kultúra is hangot kap gyülekezetünkben. Nem győzök 

csodálkozni az energiabőségen.  

Nyolcvanas nő 
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Babucs Ádám Kristóf 

LUDOVIKÁSOK FEKETÉN-FEHÉREN 

 

„A Ludovika név hirdesse a nemzethez való vonzalmunknak emlékezetét” – olvasható e felirat 

a budapesti Orczy-kert egyik viharos sorsú szobrán. „Ludovikás”. Egy jelző, amely 1989-ig 

megbélyegzésnek számított. Amennyiben egy idős úrra ezt mondták, mindenkinek a fejében 

egy „horthysta” szélsőjobboldali árny képe jelent meg, aki megbízhatatlan és a rendszer 

ellensége. A rendszerváltoztatás óta eltelt évtizedek alatt sem tisztázódott teljesen a 

köztudatban, hogy mit is jelent az a fogalom: „ludovikás”. Egy, a hazáját és a kormányzót hűen 

szolgáló tiszt vagy egy háborús bűnös? 

A Magyar Királyi honvéd Ludovika Akadémia1 volt a honvéd tisztikar döntő többségének 

alma matere 1872-től egészen a második világháború végéig. 73 év alatt több mint 10 853 

akadémikus 2  tanult az intézmény falai között, az itt végzettek életük végéig ludovikások 

maradtak háborúban és békében egyaránt. 1918 előtt az Osztrák–Magyar Monarchia területén 

több tisztképző intézete működött a Magyar Királyság területén, így császári és királyi 

gyalogsági (Budapest, Pozsony, Kassa, Nagyszeben, Temesvár) hadapródiskolák, a 

honvédtisztképzés terén pedig a Ludovika mellett az 1898-ban létrehozott pécsi és nagyváradi 

gyalogsági hadapródiskola. A Nagy Háborút lezáró trianoni békediktátum rányomta bélyegét a 

magyar haderőre is. Létszámát 35 000 toborzott főben engedélyezte, ami belrend- és 

határvédelmi feladatra sem volt elegendő, nemhogy támadó hadműveletek indítására. 

Megszüntette a vezérkari tisztképzést, eltörölte a tartalékos tisztek kiképzését, és a hadsereg 

összlétszámának 1/20-át jelentő, 20 évi szolgálatot vállaló tisztikar (1750 fő) utánpótlását 

biztosíthatta a Ludovika Akadémia fegyverkezési egyenjogúságunk 1938-ban történt 

visszanyeréséig.  

Nemes eszenyi Eszenyi László vezérkari százados (Ludovika Akadémia avatás: 3  1934. 

augusztus 20., gyalogos) szavaival élve, a „trianoni nemzedék” tagjai, akik gyermekfejjel élték 

át az ország szétdarabolását, abban a hitben nevelkedtek, hogy ezt a bilincset le kell rázni. 

Ennek egyetlen lehetőségeként a hivatásos tiszti pályát látták, miszerint, ha alkalom nyílik a 

 
1  1898-ig négy évfolyamos hadapródiskolaként működött, s ezen esztendőben emelték a három évfolyamos 

katonai akadémiák rangjára. 
2 Siposné Kecskeméthy Klára – B. Kalavszky Györgyi: A Ludovika, Budapest, Zrínyi Kiadó, 2013, 150.  
3 A továbbiakban: LA. 
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revízióra, ők ott legyenek, amint fegyveres úton van lehetőség visszavenni azokat a területeket, 

amiket elraboltak tőlünk.4 

Az akadémiára való bekerülést komoly feltételekhez kötötték. Érettségizett, büntetlen és 

feddhetetlen előéletűnek kellett lenniük a jelentkezőknek. Miután a tiszti hivatás rendkívül 

magas társadalmi megbecsültséggel járt, szinte minden társadalmi rétegből jelentkeztek az 

akadémiára, a főnemességtől kezdve a katonacsaládokon át a szegényebb polgári 

származásúakig. A nagy túljelentkezést komoly fizikai és szellemi feladatokkal szűrték. Az 

1931–1937 között felvettek tanulmányaik megkezdése előtt egy évi csapatszolgálatra kerültek 

karpaszományosként,5  hogy katonai előképzettséget szerezzenek. 6  Ez 1939-ben oly módon 

változott, hogy a katonai reáliskolában végzettek mentesültek az előzetes csapatszolgálat alól. 

A csapatszolgálat lejárta után kezdődött meg a 3 éves, szellemi és testi nevelés, képzés. Minden 

percük be volt osztva az ébresztőtől a takarodóig, ezzel is törekedve arra, hogy hozzászokjanak 

a későbbi szolgálati idő alatt a rendszeres, pontos és kötelességtudóan elvégzendő munkához. 

Reggelente torna, ún. csuklózás. Egy nap 9 tanítási óra volt, majd a délutáni foglalkozások, 

„ismétlőfoglalkozás”, amely késő estig is eltarthatott. 1920-tól a háborús tapasztalatok alapján 

átlagosan 25-30 tantárgy képezte tanrendjüket, pl. szolgálati szabályzat, tüzérismeret, tereptan, 

jogismeret, nemzetiségi nyelv (szlovák, román, szerb), világi nyelv (német, olasz, francia). Ez 

is jól mutatja, milyen magasan képzett tisztek voltak. Más fegyvernemnek alapismereteit is 

tudniuk kellett. Elméleti oktatásban a katonai tárgyak mellett nagy szerepet kapott a kultúra is. 

Úgy vélték, egy tisztnek nemcsak jól képzettnek kellett lennie, hanem műveltnek is. Az 

akadémián virágzó kulturális élet folyt, évente jelent meg a Ludovikás Levente, amelyben az 

év eseményei mellett az „aksok” 7  megjelenthették írásaikat, verseiket és egyéb művészeti 

alkotásaikat. Sportéletük is magas szintű volt, a LASE 8  körében az akadémikusok több 

sportágban is élen jártak (pl. evezés, vívás, lovaglás, atlétika, futás és birkózás).  

 

 
4 Eszenyi László: Trianoni nemzedék. Budapest, Magyar Világ, 1989, 7–8. 
5 Karpaszományos: A Magyar Királyi Honvédségben az érettségivel rendelkező újoncok karpaszomány viselésére 

voltak jogosultak. A karpaszomány fegyvernem színű volt, közepén sárga csíkkal, amelyet íves formában (fordított 

V alakban) varrtak fel a zubbony- és köpenyujjakra. Az alapkiképzést követően a „karpokat” tartalékos tiszti 

iskolára vezényelték.  
6  A csapatszolgálatra vezényelt akadémikus-jelöltek parolijukon arany rozettát viseltek. Lásd a 9. számú 

fényképet. 
7 Az aks az akadémikus közkeletű rövidítése, amit 1908-tól használtak. 
8 LASE = Ludovika Akadémia Sportegylet. 
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EGYENRUHA 

Hétféle egyenruhát hordtak: dísz, kimenő, gyakorló, menet, házi, sport és munka/szerelő 

öltözet. Ez a rendkívül széles öltözködési skála szigorú szabályokhoz volt kötve. Az egyenruha 

az akadémia szellemiségét szimbolizálta, illetve a Ludovika elvégzését követően a tisztikar és 

a honvédség feddhetetlenségét. Öltözéküknek mindig kifogástalannak, gyűrődés nélkülinek 

kellett lennie. Az egyenruha szabása a tisztivel volt megegyező, de arany helyett sárga selyem 

zsinórdíszekkel, némi legénységi elemet tartalmazva. Tantermi oktatás során 26 M. 

állógalléros, majd 39 M. fekvőgalléros khaki posztózubbonyt, lovaglónadrágot és angol 

szabású, magaskérgű, fekete tiszti csizmát, Bocskai-sapkát, télen köpenyt és tiszti fekete 

szaloncsákót, nyáron nyersszínű zsávolyruházatot viseltek. 1931-től sötétkék, meggypiros 

zsinóros társasági zubbonyt, az ún. kistársasági atillát rendszeresítették számukra,9 amelyhez 

piros oldalszegélyezésű tiszti szalonpantalló és fekete cúgos cipő járt.10 Oldalfegyverük 95 

majd 31 M. tisztesi szurony sárga selyem szuronybojttal, 61 M. gyalog- vagy 04 M. lovastiszti 

szablya volt sárga selyem kardbojttal, előírás szerint öltözéküket barna vagy fehér bőrkesztyű 

egészítette ki. A zubbonygalléron lévő buzérvörös parolijukon arany paszományok és gombok 

formájában tanulmányi eredményük is látható volt: „elégséges” – egy sáv, „közepes” – egy sáv 

egy gomb, „jó” – két sáv, jeles – két sáv és két gomb (Ezek közkeletű elnevezései az aksok 

körében: szimplás, sáv – gombos, duplás, gombos).11 Az évfolyamot (1–3.) a bal vállszalagon 

aranysujtások jelezték.12 

AVATÁS 

Az akadémiai évek lezárását és egyben a honvédtiszti pálya kezdetét az augusztus 20-i avatás 

jelentette. Ez az Osztrák-Magyar Monarchia idejében minden év augusztus 18-án, a Legfelsőbb 

Hadúr, I. Ferenc József születésnapján volt, de 1920 után ezt a hagyományt az államalapítás 

ünnepére tették.13 Az avatási napot is „elvágólagos” precizitással tervezték meg. Reggel 7 

órakor a nagyteremben kihirdették kinevezéseiket. Megkapták okleveleiket 14  és a hármas 

szoborcsoporttal díszített arany pecsétgyűrűiket. Az évfolyamokból az első pár helyezett 

kiválaszthatta, hogy melyik alakulathoz kíván kerülni csapattiszti szolgálatra. Ezt követően 

 
9 Lásd a 10. számú fényképet. 
10 Tóth László: A Magyar Királyi Honvédség egyenruhái 1926–1945, Második kiadás, Budapest, szerzői kiadás, 

2009, 25–27. 
11 Siposné – Kalavszky: A Ludovika, 80. 
12 Lásd a 4., 5., 6. számú fényképet. 
13 Kivételt képezett az 1930-ban végzett évfolyam, amelyet I. Ferenc József születésének centenáriumán, 1930. 

augusztus 18-án avattak.  
14 Az akadémia elvégzését igazoló oklevelet 1929. augusztus 20-án adták ki első ízben. Szokás volt, hogy az 

újdonsült hadnagyokat avatásuk alkalmával egyenruházattal is ellátták. 
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istentisztelet a Ludovika kápolnában, majd a jutalmak kiosztása a fegyvernemek első 

helyezettjeinek. Az avatás nyilvános ünnepség volt, az ifjú hadnagyok családjai megtöltötték a 

Ludovika mögötti Nagyrétet. Megjelentek a katonai vezetők és 1920–1932 között a kormányzó, 

vitéz nagybányai Horthy Miklós is. Eközben a felavatandó hadnagyok fegyvernemenként 

felsorakoztak.  Ezt követően az akadémia parancsnoka köszöntötte őket, s következett az eskü, 

majd az évfolyamelső kilépett a sorból, és szavaival hálát adott a tanárainak, akik legjobb 

tudásuk szerint oktatták őket, családjuknak, akik támogatták őket, majd minden évben e beszéd 

után az újdonsült hadnagyok ősi szokás szerint kardot rántottak és pengéiket összecsattogtatva 

kiáltották egy szívvel-lélekkel: „Legfelsőbb Hadurunkért, a Hazáért mindhalálig!” 

Csernavölgyi Antal páncélos főhadnagy (LA 1940 július 4., kerékpáros gyalogos) az 

alábbiakban emlékezett meg avatásukról: „Akik kardot rántottunk, őszintén hittünk ezekben az 

eszmékben. Készek voltunk hazánkért életünket is áldozni, ha a szükség úgy hozná. Ebben nem 

politikát, hanem szent kötelességet láttunk.”15 A kardrántás után következett a kormányzó vagy 

az ő képviseletében megtartott beszéd. Az avatási ceremóniát az akadémikus századok 

felvonulása zárta. Pár hetes szabadság után bevonultak és kezdetét vette a csapattiszti életük. 

 

LUDOVIKÁSOK A MÁSODIK VILÁGHÁBORÚBAN 

Elviekben a Magyar Királyi Honvédség fő- és törzstiszti karának gerincét a ludovikások adták, 

de a háborús igénybevétel és veszteségek miatt a hivatásos tiszti állomány olyanokkal is bővült, 

akik nem végeztek Ludovikát, hanem tartalékos tisztként kérték hivatásos állományba 

vételüket. 

A ludovikás tisztek a leghevesebb harcok közepette is megállták a helyüket, sokan életüket 

áldozták a hazáért. Ilyen kimagasló példa vitéz csíkszentmártoni Gergelyffy János páncélos 

főhadnagy16 (LA 1939. január 15., II. főcsoport, műszaki),17 aki a budapesti 52. páncélvadász-

zászlóalj kötelékében a doni hídfőcsaták során 1942. augusztus 13-án – másutt 24-én18– Novo-

Uszpenkánál kapott halálos fej- és váll-lövést. Vagy Létz József vezérkari százados 19 (LA 

 
15 Csernavölgyi Antal: Az aranycsillag rabjai. Dombóvár, Szerzői kiadás, 1994, 67. 
16 Lásd az 1. számú fényképet. 
17 Az antant ellenőrzés megszűntekor, 1927-ben Pécsett állították fel a Zrínyi Miklós Közrendészeti Akadémiát, 

amelyet antant nyomásra 1931-ben beolvasztottak a Ludovikába. Ebből adódóan két főcsoportban folyt a képzés. 

A Ludovika I. (gyalogság, lovasság, tüzérség) az Orczy kertben, a Ludovika II. (műszaki, híradó, gépkocsizó, 

vonat, folyamőr, repülő) a Bocskai István Katonai Alreáliskola Hidegkúti úti épületegyüttesében. 1939. október 

1-jén a Ludovika II. főcsoport felvette a Bolyai János Akadémia nevet, a repülőtisztek képzése pedig a kassai 

Horthy Miklós Repülő Akadémián folytatódott, amely a kormányzóhelyettes repülőhalála után vette fel Horthy 

István nevét. 
18 Legány Dezső, dr. vitéz: Emlékeim a doni harcokról…, Budapest, Turfi Kiadó, 2002, 39. 
19 Lásd a 2. és 3. számú fényképet. 
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1935. augusztus 20., II. főcsoport, műszaki), aki a soproni 7. könnyűhadosztály vezérkari 

főnökeként teljesített szolgálatot 1943. január 19-éig, amikor az ilovszkojei repülőtérről indított 

kitöréskor esett el.20 A harcokban, illetve az 1945 utáni politikai megtorlások időszakában – 

Rada Tibor páncélos hadnagy (LA 1944. augusztus 20., páncélos) kutatásai szerint – mintegy 

799 ludovikás halt hősi vagy mártírhalált.21 

A politikai és katonai vezetők Ludovikát végzett fiai is részt vettek a második 

világháborúban. Példának okáért vitéz jákfai Gömbös Gyula miniszterelnök – szolgálaton 

kívüli gyalogsági tábornok – fiai, vitéz jákfai Gömbös Ernő (LA 1939. január 15., tüzér) tüzér 

százados és jákfai Gömbös Gyula huszár főhadnagy (LA 1939. augusztus 20., huszár), aki a 

hadműveleti területen felállított VII. sízászlóalj századparancsnokaként a magyar királyi  2. 

honvéd hadsereg doni visszavonulása során, 1943. január 15-én esett el.22 Dr. nagykállói Kállay 

Miklós miniszterelnök (1942. március 9. – 1944. március 22. között) egyik fia, nagykállói 

Kállay András huszár főhadnagy (LA 1940. július 4., huszár),23 vitéz lófő nagybaczoni Nagy 

Vilmos nyugállományú vezérezredes, honvédelmi miniszter (1942. szeptember 24. – 1943. 

június 12. között) fia, vitéz lófő nagybaczoni Nagy Béla III. (LA 1940. július 4., tüzér) tüzér 

főhadnagy volt. Nemes békei Koós Ottó nyugállományú tábornok fiai, nemes békei Koós Ottó 

gyalogos százados (LA 1938. augusztus 20., gyalogos) és nemes békei Koós Béla gyalogos 

hadnagy (LA 1942. június 18., gyalogos) a székesfehérvári magyar királyi „Szent István” 3. 

honvéd gyalogezredben szolgált.  

Közülük többen hősi halált haltak a harcokban.  Az utóbbi, Koós hadnagy az avatása után 

alig pár hónappal, mint a székesfehérvári 3/2. puskásszázad parancsnokaként 1943. február 1-

jén esett szovjet hadifogságba az Olim patak völgyében és bajtársi emlékezet szerint 

agyonlőtték.24 A csendőrség és rendőrség felügyelője, vitéz Faragho Gábor altábornagy (1944. 

szeptember 27-től vezérezredes) fia, vitéz Faraghó István tüzér hadnagy (LA 1941. augusztus 

20., tüzér) aki a kecskeméti 13. fogatolt tábori könnyű tüzérezred 6. ütegének parancsnokaként 

 
20 Babucs Zoltán: Vezérkari sorsok. Adalékok a magyar királyi honvéd vezérkari testület működéséhez, in: Restás 

Attila – Varsányi Orsolya (szerk.): A Magyarságkutató Intézet évkönyve 2023, Budapest, Magyarságkutató 

Intézet, 2024, 78–79.  
21 Rada Tibor (szerk.): A Magyar Királyi Honvéd Ludovika Akadémia és a testvérintézetek története I–II, 2. kötet, 

Calgary–Budapest, Vitéz Bánkuty Géza – Gálos-Nyomdász Kft., 1998/ 2002, 428. 
22 Bene János– Szabó Péter: A magyar királyi honvéd huszár tisztikar 1938–1945. I. Hivatásos huszártisztek. 

Negyedik, bővített kiadás, Nyíregyháza, Magyar Huszár Alapítvány, 2023, I. 136–137. 
23 Bene–Szabó: Huszár tisztikar: 169. 
24 Babucs Zoltán – Szabó Péter: „Szent Istvánnal álljuk mindig a vártát.” A székesfehérvári magyar királyi „Szent 

István” 3. honvéd gyalogezred a második világháborúban, Budapest–Nagykovácsi, Puedlo Kiadó, 2009, 160. 
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1942. augusztus 23-án Korotojaknál halt hősi halált.25 Suhay Imre nyugállományú altábornagy 

fia, Suhay Imre páncélos hadnagy (LA 1940. július 4., páncélos), az esztergom-tábori 30/4. 

harckocsiszázad szakaszparancsnoka, egy bajtársa kimentése közben kapott halálos szívlövést 

1942. augusztus 12-én Kolbinónál. Vitéz nemes nagyselmeczi Mérey László nyugállományú 

altábornagy fia, vitéz nemes nagyselmeczi Mérey Zsolt páncélos hadnagy (LA 1943. augusztus 

20., páncélos) 1944. április 17-én Nadvornánál a kecskeméti 3/I. harckocsizászlóalj 

szakaszparancsnokként esett el, amikor 40 M. közepes Turán harckocsiját kilőtték. Vitéz nemes 

kisbarnaki Farkas Ferenc altábornagy (1938–1943 között a Ludovika Akadémia parancsnoka, 

1944. november 1-jétől vezérezredes) fia, vitéz nemes kisbarnaki Farkas Ferenc (Cini, ahogy 

az akadémián hívták) páncélos hadnagy (LA 1944. augusztus 20., páncélos) a budapesti 1. 

felderítő-zászlóalj kötelékében 1944. október 8-án a szentesi hídfőben – miután páncélosát a 

szovjetek kilőtték – közelharcban esett el.  

Az 1938-tól megindult haderőfejlesztés az akadémiai képzés idejének csökkenését 

eredményezte, s 1941-től a tiszti veszteségek pótlása is szükségessé tette, hogy évente több 

tisztet bocsásson ki a Ludovika.  Az akadémia történetében 1939-ben volt két ízben tisztavatás 

(1939. január 15., augusztus 20.), amely a háborús években általánossá vált (1942. június 18., 

december 6.; 1943. augusztus 20., december 6., valamint 1944. augusztus 20. és november 15.). 

Az utolsó hagyományos avatás – amely 1944. augusztus 20-án a kormányzó jelenlétében történt 

– a fokozott angolszász bombázótevékenység miatt nem a Ludovika mögötti Nagyréten, hanem 

a hűvösvölgyi Bolyai Műszaki Akadémia kertjében volt.  

Hat nappal később a második világháború pokla elérte hazánk keleti határát. A 

magyarországi harcokban számos ludovikás tiszt is elesett, így a frissen avatott ’44-es 

évfolyamból elsőként Pósfay László gyalogos hadnagy, a budapesti magyar királyi „Mária 

Terézia” 1. honvéd gyalogezred egyik szakaszparancsnokaként, 1944. szeptember 15-én a 

Tordáért vívott harcokban. 26  A sors különös játéka, hogy az avatásuk díszvacsoráján 

rangelsőként a következő szavakkal zárta rövid pohárköszöntőjét: „Bajtársak, ürítsük 

poharainkat arra, aki elsőnek adja életét a hazáért.”27 Az évfolyam hősi halottai közé sorolható 

még Párkányi Lajos légvédelmi tüzér hadnagy 28  és Ignáczy Dezső páncélos hadnagy 29  is. 

 
25 Káplán György – Ráskay Pál (szerk.): A M. Kir. Honvéd „Ludovika” Akadémia 1941. augusztus 20-án felavatott 

évfolyamának emlékkönyve, Budapest, Mányoky István kiadása, 1991, 45. 
26  Az elsők között… Emlékezés a három tisztképző akadémia rangelső hadnagyának hősi halálára. Magyar 

Katonaújság, 7. évf., 41. szám, 1944. október 7., 3. 
27 Pénzes János (szerk.): Emlékek útját járva 1942–1944, Melbourne, szerzői kiadás, 1990. 157. 
28 Lásd 6. számú fénykép. 
29 Lásd 5. számú fénykép. 
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Párkányi tüzér hadnagy 1944. december 4-én – a tüzérek védőszentje, Szent Borbála napján – 

halt meg Igal községnél, ahol tisztázatlan körülmények között agyonlőtték, Ignáczy páncélos 

hadnagy pedig a sümegi 7. rohamtüzérosztály kötelékében a budai kitörés során esett el 

ismeretlen körülmények között.  

A hadihelyzet romlásával 1944. november 1-jén a Ludovikát és a Horthy István Repülő 

Akadémiát Körmendre telepítették, a Ludovika tüzérosztályát Hajmáskérre, a Bolyait pedig 

Jánosházára. 1944. november 15-én a Batthyány-kastély parkjában, valamint Hajmáskéren 

került sor az utolsó tisztavatásra, amely jóval szerényebb keretek között zajlott, mint a 

korábbiak. Az akadémia 1945 januárjában a Német Birodalomba települt ki, a fegyvernemi 

alosztályok a hadapródiskolákkal együtt, valamint az akadémia múzeumi gyűjteményével. 

1945. április 25-én 15 óra 35 perckor a bajorországi Schönthalban esett amerikai 

hadifogságba.30 Az akadémia gyorsosztályának részei Dániában (1945. május 7.) estek angol, 

a Bólyai részei Passauban (1945. május 14.) és Csehországban (1945. május 24.) amerikai, a 

repülő akadémikusokból szervezett repülő alapkiképző zászlóalj pedig az Elba melletti 

Tangermündénél (1945. április 27.) amerikai hadifogságba.  

Ezzel 73 esztendő után a Ludovika Akadémia megszűnt létezni. Budapest ostroma után a 

szovjetek és a lakosság fosztotta ki épületeit. Egy ideig a főépületben a Honvéd Kossuth 

Akadémia működött, majd az Eötvös Loránd Tudományegyetem használta raktárként, illetve 

tanszékek is működtek ott. A fedeles lovarda épületében működött az Alfa Mozi, amely 1992-

ben leégett. 1996-tól a Természettudományi Múzeum vette birtokba az épületegyüttest, 2011-

től pedig a Nemzeti Közszolgálati Egyetem oktatási tevékenységének ad otthont. 

 

„VAE VICTIS!” – AZ ÚJ RENDSZER ÁRNYÉKÁBAN 

A Vörös Hadsereg árnyékában hazatért moszkovita kommunisták 1945-től igyekeztek 

magukhoz ragadni a hatalmat, s arra törekedtek, hogy mielőbb felszámolják Magyarország 

korábbi társadalmi berendezkedését, ezáltal a nemkívánatos úri osztály tagjaként a 

ludovikásokra sem várt fényes jövő. A hadifogságból hazatérőket szűrték, de olyanok is 

akadtak, akiket Szovjetunióban háborús bűntett vagy szabotázscselekmény vádjával fogtak 

perbe és 25 esztendei kényszermunkára ítélték, mert megszálló alakulatnál tevékenykedtek a 

második világháborúban. Például ilyen sorsra jutott nemes pusztarádóczi Basó József páncélos 

 
30 Rada: A Magyar Királyi Honvéd Ludovika Akadémia, I. 553 
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főhadnagy (LA 1941. augusztus 20., páncélos), nemes békei Koós Ottó gyalogos százados (LA 

1938. augusztus 20., gyalogos), akik csak 1955 őszén térhettek haza.31 

Sokan a nyugati hadifogságból nem tértek haza, nem akartak szovjet megszállás alatt élni és 

az emigrációt választották. A világ öt kontinensére vándoroltak ki, Amerikától Afrikán át 

egészen Ausztráliáig. Ott kellett új életet kezdeniük, mindent a nulláról. Múltjukat azonban nem 

feledték, megalakították a Magyar Harcosok Bajtársi Közösségét, a kis közösségekben 

megtartották a magyar ünnepeket, egykori bajtársaikkal tartották a kapcsolatot. Újságot is 

megjelentettek, amelyben élményeiket, fényképeiket és bajtársi híreket (halálozás, esküvő, 

bajtárs-keresés) osztottak meg. Ilyen volt például a Hadak Útján és a Magyar Szárnyak. 

Akik nem emigráltak, rájuk nehéz évtizedek vártak és másodrendű állampolgárként kellett 

élniük hazájukban. Sokan közülük jelentkeztek az 1945 utáni Magyar Honvédségbe, de miután 

tudásukat és tapasztalatukat átadták az új tiszteknek, eltávolították őket a hadseregből, és nagy 

részüket32 koholt vádak alapján perbe fogták. A szerencsésebbek börtönt kaptak, de akadt 

olyan, akit halálra ítéltek és kivégeztek. Ilyen sorsra jutott az 1941. augusztus 1-jén 

nyugállományba került Sólyom László tüzér százados (LA 1931. augusztus 20., tüzér; 1948. 

január 1-jétől altábornagy) 33  és az 1944 tavaszától nyugállományban lévő Révay Kálmán 

huszár százados (LA 1934. augusztus 20., huszár; 1948. augusztus 19-től vezérőrnagy) vagy 

Beleznay István vezérkari őrnagy (LA 1931. augusztus 20., híradó; 1947. június 1-jével 

vezérőrnagy).   

Azok, akik a bírósági pereket elkerülték, a polgári életben próbáltak meg elhelyezkedni, 

habár ludovikás végzettségüket nem ismerték el főiskolai diplomának. A honvédség hivatásos 

tisztikarából az államháztartás egyensúlyának helyreállítása érdekében szükséges egyes 

rendelkezések tárgyában kiadott 5.000/1946. számú M.E. rendelet alapján távolították el őket, 

és B-listázásuk folytán éltek egy olyan politikai közegben, amely ellen egész fiatal korukban 

nevelték őket. Nem kaphattak tudásuknak és végzettségüknek megfelelő állást, amennyiben 

ludovikás múltjuk kiderült, elbocsátották őket. Csupán fizikai munkát, mint például Korsós 

 
31 Babucs Zoltán: Egy „háborús bűnös” ludovikás sors a GULAG-on és a kádári Magyarországon, Belvedere 

Meridionale, XXXI. évf., 2019, 3. szám, 8-19. 
32 Erre vonatkozóan pontos számadatot nem találtam. 
33 A néphadseregen belüli tisztogatások során Ludovikát végzett tisztek döntő többségét elítélték koncepciós vádak 

alapján. Ilyen volt pl. 1950 nyarán a Sólyom-per vagy 1951 tavaszán a Puma-per. 
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József vezérkari százados (LA 1935. augusztus 20., gyalogos) úthengerező, vagy Perjés Géza 

gyalogos százados (LA 1939. január 15., gyalogos) hullaszállító és segédmunkás.34  

Az 1956-os szabadságharc leverését követő megtorlás időszakában a ludovikás tisztek közül 

szinte mindenkit, beleértve az 1945 előtti tartalékos tiszteket is „osztályidegen”, „horthysta” 

vagy „ludovikás” minősítéssel megfosztották tiszti rendfokozatától. Az 1960-as évektől esti 

vagy levelező tagozaton végezhettek főiskolát vagy egyetemet, de fontosabb pozíciót nem 

tölthettek be.  

1989 UTÁN 

Az Európát kettéválasztó vasfüggöny megszűnése után az évtizedeken át tabunak számító 

második világháborús témákról is szabadabban beszélhettek emberek. 35  Hosszú évek után 

megszólalhattak az események résztvevői és szemtanúi, s elmondhatták szabadon, mi is történt 

valójában. 1992. augusztus 18-án került sor a ludovikás világtalálkozóra az akadémia épülete 

mögötti Nagyréten, ahová a világ minden tájáról érkeztek az egykori aksok. Közel 1300 egykori 

ludovikás volt ott (külföldről és belföldről egyaránt) széles skálán az avatási évek szerint. Az 

ünnepség fő momentuma volt a hármas szoborcsoport megkoszorúzása, amelyet akkor 

helyeztek vissza eredeti helyére (Több mint negyven éven keresztül egy honvédségi raktárban 

porosodtak, amíg vitéz Hajdu Lajos vezérkari százados (LA 1935. augusztus 20., gyalogos) 

meg nem találta és szorgalmazta azok helyreállítását).  

A méltatlanul megalázott egykori tisztek nagy része, akik megélték a rendszerváltoztatást, 

rehabilitásban részesültek. Hosszadalmas eljárások során visszakapták régi rendfokozatukat és 

egyben elő is léptették őket. Ez egyfajta erkölcsi jóvátétel volt, de ez sem tudta kárpótolni a 

több évtizedes megbélyegzést, amit háborús részvételük és ludovikás múltjuk miatt kaptak. A 

rendszerváltoztatás óta eltelt 37 év alatt jócskán gyarapodott a második világháborús magyar 

hadtörténeti irodalom, így az akadémia történetével foglalkozó munkák is megjelentek, ám 

jóval kevesebb azon írások száma, amely az ott végzett tisztek életéről szólnak.  

Az utolsó tisztavatás óta eltelt 81 év alatt sajnálatos módon az összes egykori ludovikás 

megtért a Legfelsőbb Égi Hadúr seregébe. Sokukról szinte semmilyen információt nem tudunk 

hivatalos dokumentumokból, mert azok nagy része megsemmisült, elkallódott. A családi 

emlékezetben is fakultan maradtak meg az emlékek, hiszen 1945 és 1989 között hallgatni kellett 

 
34 Rainer M. János: Századosok, Budapest, Osiris Kiadó, 2018, 220. 
35 Ugyan a szocializmus alatt is jelentek meg könyvek, mint például az 1933 és 1939 között az akadémián tanító 

Kádár Gyula vezérkari ezredes könyve, de sajnálaton módon a rendszernek megfelelő cenzúrával jelenhetett 

csak meg.  
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a Horthy-korszakról. A rendszerváltoztatásig sok, egykori ludovikás tiszt sírba vitte emlékeit, 

azonban korabeli naplókból, fényképekből és családi hagyatékokból értékes információkat 

kaphatunk meg, amelyekkel lassan helyére kerülnek a „mozaikdarabok”. Velük kapcsolatban 

nekem is van egy régi kedves emlékem. Édesapám 2010 tavaszán – ötéves koromban – vitt el 

az 1938-as ludovikás évfolyam egyik találkozójára a XII. kerületi Maros étterembe, ahol vitéz 

nemes békei Koós Ottó és Neszmélyi Endre gyalogos századosok játszottak velem.  

Bízom benne, hogy e néhány katonasors bemutatása is megtestesíti mindazt, amit egykoron 

a ludovikás fogalmat jellemezte, vagyis a szigorú erkölcsi, testi és szellemi nevelésen átesett, 

hazájához és a kormányzóhoz haláláig hű katonát, akik a második világégésben erejükön felül, 

önfeláldozó módon állták meg a helyüket. E ludovikások a vesztes második világháború után 

sem tagadták elveiket, a megaláztatások ellenére is kitartottak esküjük mellett, bármilyen sors 

jutott számukra osztályrészül. Tetteik révén nekik is helyük van az ezeréves magyar vitézség 

aranykönyvében, így magam fontosnak tartom, hogy emlékük előtt adózva, felkutassam a 

kevésbé ismert ludovikások homályba veszett életútjait. 
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3. kép: Létz József vezérkari százados portréja. Sopron, 1942. (Babucs Zoltán gyűjteménye) 

 

 

4. kép: nemes mezőmadarasi Madarassy Dezső gyalogos hadnagy (LA 1942. június 18.) – a képen még 

akadémikusként – 1944. július 26-án a Kárpátok előterében tűnt el, mint a debreceni „Bocskai István” 11. 

hajdúezred II. zászlóaljának egyik szakaszparancsnoka. (Babucs Ádám gyűjteménye)  
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5. kép: Ignáczy Dezső páncélos hadnagy – a felvételen még akadémikusként –, aki 1945. február 11-én tűnt el a 

budai várból való kitöréskor. Az 1944 augusztus 20-án avatott évfolyam 6. páncélos hősi halottja. (Babucs Ádám 

gyűjteménye)  

 

6. Párkányi Lajos légvédelmi tüzér hadnagy. A felvétel még aks korában készült. (Babucs Ádám gyűjteménye) 
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7. Akadémikusok lovagló gyakorlaton az 1930-as években. (Babucs Ádám gyűjteménye)  

 

8. kép: A LASE evezős csapata a budai rakparton, balról jobbra a harmadik vitéz Darvas László gyalogos százados 

(LA 1932. augusztus 20.). (vitéz Darvas Antonietta családi gyűjteménye) 
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9. kép: vitéz Tornyos Ödön gyalogos százados (LA 1939. január 15.) akadémikus jelöltként. Eger, 1935. (Babucs 

Ádám gyűjteménye) 

 

 

10. kép: Jó tanulmányi eredményt elérő ludovikás kistársasági atillás tablóképe az 1930-as évek második felében. 

(Babucs Ádám gyűjteménye) 
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Emese Mezei 

ANALYSIS OF THE HUNGARIAN JEWISH FORCED LABOURERS AS SOVIET POWS
1 

 

INTRODUCTION 

In this study, I will present and analyse the data of more than 4,000 Hungarian Jewish forced 

labourers and their time as Soviet prisoners of war (POWs) from the available Hungarian and 

Soviet sources. Due to the research methodology used in the study, the paper examines the so 

far most comprehensive database about the Hungarian Jewish forced labourers in Soviet 

captivity. To better comprehend and reconstruct the circumstances of their capture and their 

conditions within the POW camps the study peripherally examines the letters, memoires and 

interviews of the survivors therefore providing a wider picture. In the context of this study, the 

term “Jew” refers to the people of Hungary categorized as such by the law in the given period. 

The term “Hungarian Jewish forced labourer” refers to Jewish forced labourers from Hungary, 

who were not necessarily of Hungarian ethnicity.  

The aim of this study is to provide an insight about the Hungarian Jewish forced labourers 

who became Soviet prisoners of war. Due to the special research methodology presented in this 

paper, the results offer valuable contribution to the study of both Hungarian POWs and 

Hungarian forced labourers. Using a wide variety of resources, the study is hopefully able to 

give answers to some recurring questions regarding the Jewish POWs. The paper aims to 

highlight certain statistics and connections that might bring us closer to understand whether the 

Soviet Army had any “Jew saving” intentions or whether the situation of the Jews meant special 

treatment in any way, as often asked by Szabolcs Szita.2  

The relevance of this project is the fact that none of the previous papers have utilized the 

accessible sources, examined the personnel of the Jewish labour battalions in captivity, location 

and date of their capture, the survival statistics, date of their arrival home, instead focused 

mostly on the circumstances of their capture and military history aspects of the question. The 

 
1 The research was carried out with the support of the Ministry of Culture and Innovation, National Research, 

Development and Innovation Fund, within the framework of the University Research Scholarship Program 

(EKÖP) – A kutatás a Kulturális és Innovációs Minisztérium, Nemzeti Kutatási Fejlesztési és Innovációs Alapból 

nyújtott támogatásával, az Egyetemi Kutatói Ösztöndíj Program keretében valósult meg.  
2  Szita Szabolcs: Magyar zsidó túlélők szovjet fogságban, in Krausz Tamás, Barta Tamás (szerk.): Az 

antiszemitizmus történeti formái a cári birodalomban és a Szovjetunió területein, Budapest, Russica Pannonica, 

2014, 179–196.; Szita Szabolcs: Magyar zsidók a szovjet fronton, Remény, 18. évf. (2015), 4. sz. 

https://remeny.sofar.hu/remeny/2015-4-szam/szita-szabolcs-magyar-zsidok-a-szovjet-fronton/  

https://remeny.sofar.hu/remeny/2015-4-szam/szita-szabolcs-magyar-zsidok-a-szovjet-fronton/
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novelty of this present study is its usage of a wide range of not yet analysed sources, most 

importantly the personal files of Soviet prisoners (учётная карточка) and the files of those who 

died in captivity (учётное дело). 

Neo-antisemitism in Hungary in the first half of the 20th century led to a series of restrictive 

laws regarding the rights of Jewish citizens. The first law regulating compulsory auxiliary 

military labour in Hungary was the Act of Defence implemented in 1939 and it declared that 

anyone between the ages of 14 and 70 regardless of gender must work according to their mental 

and physical capabilities.3 This in itself did not contain any discriminative action. The final 

form of Jewish forced labour service was given by the executive order of article 1942:XIV. In 

accordance with this law, Jews were not allowed to participate in levente4 training, pursue 

armed service roles, had to complete forced labour service training, were deprived of their 

previous military ranks and could only serve in labour battalions.5 In the same year, they also 

added the mandatory wear of distinguishing yellow band for the Jewish labour battalions.  

Following these measures, large number of military age Jewish forced labourers were sent 

to the Eastern front. According to the calculations of Péter Szabó, just at the Don 37,275 Jews 

served in labour battalions.6 According to previous research about 90% of losses among Jewish 

forced labourers happened during the retreat on the Eastern front.7 The mass capture of them 

also happened in that period. Up until autumn 1943, about 15,000 Jewish forced labourers have 

fallen into Soviet captivity.8 The Hungarian Ministry of Defence approximates the number of 

Jews who became Soviet prisoners of war to be 20,000, the Hungarian Red Cross Researching 

and Corresponding Office to 20-25,000, while another source to 25,000 people.9 Hungarian 

researchers estimate the number of Hungarian military personnel in Soviet captivity to be 

 
3 A rendelet „A m. kir. minisztériumnak 5070/1939. M. E. számú rendelete a közérdekű munkaszolgálat tárgyában" 

címmel a Budapesti Közlöny 1939. május 17-i (111.) számában jelent meg. 
4 Levente Associations was a paramilitary youth organization established in 1921 in order to circumvent the ban 

on military preparations imposed by the Treaty of Trianon. The Act of Defence declared that all boys between the 

ages 12–21 were required to join.  
5  XIV. törvénycikk a honvédelemről szóló 1939: II. törvénycikk, valamint az 1914—1918. évi világháború 

tűzharcosai érdemeinek elismeréséről szóló 1938: IV. törvénycikk módosításáról és kiegészítéséről, in Az 1942. 

évi törvények gyűjteménye, Budapest, Magyar Királyi Belügyminisztérium, 1943, 73–74. 
6 Szabó Péter: Magyarok a Don-kanyarban: A magyar királyi 2. honvéd hadsereg története (1942–1943), Kossuth, 

2019, 354. 
7 HL VKF 437/1944. eln. 
8 Stark Tamás: Magyar zsidók szovjet hadifogságban, História, XVI. évf. (1994), 2. sz., 11. 
9 HL HM 7187-1947.eln.; XIX-J-1-j, IV-438.1. MVKTI 1516/Ku.i.-1947.; HL HM Bée.cs.i. A/I/95.; A fenti 

levéltári adatok alapján összegzi: Bognár Zalán: Az elmaradt szovjet-magyar hadifogoly-egyezmény, 

Hadtörténelmi Közlemények, 113. évf . (2000), 4. sz., 867. 
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around 6-700,000 people.10 The individuals were sent into GUPVI camps, which were the 

prison camps under the jurisdiction of the Main Department for the Affairs of POWs and 

Internees (Главное управление по делам военнопленных и интернированных, ГУПВИ).11 

 

Research methodology and sources 

The present study is mainly based on the registries containing 6,385 names of Jewish civilian 

and forced labourer POWs in János Botos’s volume.12 One of these is a list of 1999 people who 

have fallen into Soviet captivity as Hungarian Jewish forced labourers. This list includes the 

name of the prisoner, date and place of birth, mother’s name, the date and place of capture. 

These names were taken from the list given to and published by the Yad Vashem institute by 

the Hungarian Ministry of Defence containing the casualty cards of 34,365 Jewish forced 

labourers from the Eastern front. 13  Botos selected the casualty cards of forced labourers 

categorized as POWs.14 The other list is a mixture of 4,386 Jews whose status is not stated, so 

they could be either forced labourers or civilian victims. This registry contains the name of the 

prisoner, the place of captivity, the date of birth, town of residence, occupation, mother’s name, 

date of arrival, and age. This registry is mostly consistent with the list within the administrative 

papers of the Hungarian Embassy of Moscow.15  The data registered in this list is mostly 

insufficient, in some cases lacking even the first names. The date of birth is rarely given or often 

 
10 Bognár Zalán, 1 milliónál több vagy kevesebb?: A második világháború időszakában szovjet (hadi)fogságba 

vetett magyar állampolgárok – katonák és civilek – létszáma, összetétele és embervesztesége a magyar és a szovjet 

források tükrében, in Gupvi, Gulag – Magyarok a szovjet lágerbirodalomban 1944/45–2019/20, Miskolc, Gulág- 

és Gupvikutatók Nemzetközi Társasága, 2021, 32. 
11 GUPVI: On 19 September 1939, by order of the head of the NKVD (the Soviet People’s Commissariat for 

Internal Affairs), the Administration for Affairs of Prisoners of War (Upravlenie po delam voennoplennykh, 

Управление по делам военнопленных, UPV) was established. It was later expanded into the Administration for 

Affairs of Prisoners of War and Internees (Upravlenie po delam voennoplennykh i internirovannykh, Управление 

по делам военнопленных и интернированных, UPVI). 

From January 1945, when the number of military personnel and civilians held in camps under its authority 

exceeded one million, it was elevated to the same status as the GULAG (Glavnoe upravlenie lagereĭ, Главное 

управление лагерей). It thus became the Main Administration for Affairs of Prisoners of War and Internees 

(Glavnoe upravlenie po delam voennoplennykh i internirovannykh, Главное управление по делам 

военнопленных и интернированных, GUPVI) 
12 Botos János: Magyar zsidók szovjet lágerekben: 1939–1956, Jakab és Komor tér 6. Egyesület, Budapest, 2018. 
13  Dr. Gavriel Bar Shaked (szerk.): Nevek – שמות – Names: Munkaszázadok veszteségei a keleti magyar 

hadműveleti területeken. Names of Jewish victims of Hungarian labour bataillons 2, Bnei-Brak, Fridman, 1992. 
14 The casualty card had four categories: lost, injured, died, and captured. A soldier could only be marked as 

captured if at least two of his comrades saw and confirmed it. In most cases even POWs were registered as lost, 

meaning their fate was unknown.  
15 MNL OL HU-MNL-OL-XIX-J-42-b-Moszkva-IV-343/1946-2 
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registered incorrectly. The mother’s name is also scarcely included and the occupation is only 

relevant when compared with POW search forms.  

To verify, sort and complement the database several other archival sources were used during 

the research. To compile the final database analysed in the study seven archives’ collections 

and databases were used including the Hungarian Military History Archive (HL), the Hungarian 

National Archive (MNL), the Yad Vashem, the Hungarian Holocaust Memorial Center 

(HDKE), the National Committee for Attending Deportees (DEGOB), the Hungarian Jewish 

Archive (MILEV), the Archive and Museum of the Autonomous Orthodox Israelite 

Congregation of Hungary (MAOIH). 

The Hungarian Military History Archive’s “Military Heroes” (Katona Hőseink – KAHŐ) 

contains the casualty cards of Hungarian military personnel during World War II. The cards 

have the name, date of birth, mother’s maiden name, identification number, rank, main unit, the 

type of service unit, location and date of loss.16  

The Hungarian National Archive operates the online database of four Soviet prisoner 

registries17. The POWs and internees transported through Záhony and Biharkeresztes were 

handed over to the Hungarian authorities in Debrecen. Here the Ministry of Public Health 

operated the POW Transfer Committee of Debrecen (Debreceni Hadifogoly Átvevő Bizottság 

– DHÁB1) from 1 July 1946 and registered the name, mother’s name, date of birth, and place 

of residence for all the prisoners arriving home.18 The Hungarian Communist Party (which 

became Hungarian Workers’ Party in June 1948) ran the POW Department of the Hungarian 

Workers’ Party (MDP Hadifogoly Iroda – MDP HI) from 1945. This collection consists of two 

types of documents: the search forms filled by the relatives or associates of a prisoner, the 

certifications and other documentation attached to these forms, and the petitions submitted to 

the POW Department or the Association of Ex-POWs. The search forms contain the name, date 

and place of birth, mother’s name, place of residence, occupation, nationality, party association, 

date and location of drafting, the date and location of capture, and the current location.19  

One of the databases is a registry given by the Russian National Military Archive to the 

Hungarian National Archive in 2019 consists of almost 682 thousand digital copies and 

 
16 https://iivh-katonahoseink.militaria.hu/cms/iivh-altalanos-informaciok  
17 The paper uses the abbreviations standardized by the International Association of GULAG/GUPVI Researchers. 
18 https://adatbazisokonline.mnl.gov.hu/adatbazis/a-szovjetuniobol-hazatert-hadifoglyok-nevjegyzeke-1946-

1949/informacio  
19 https://adatbazisokonline.mnl.gov.hu/adatbazis/mdp-hadifogoly-iroda/informacio  

https://iivh-katonahoseink.militaria.hu/cms/iivh-altalanos-informaciok
https://adatbazisokonline.mnl.gov.hu/adatbazis/a-szovjetuniobol-hazatert-hadifoglyok-nevjegyzeke-1946-1949/​informacio
https://adatbazisokonline.mnl.gov.hu/adatbazis/a-szovjetuniobol-hazatert-hadifoglyok-nevjegyzeke-1946-1949/​informacio
https://adatbazisokonline.mnl.gov.hu/adatbazis/mdp-hadifogoly-iroda/informacio
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translations of Hungarian prisoners’ personal files (учётная карточка). The files in the database 

called Hungarian Prisoners of Soviet Camps (Szovjet Táborok Magyar Foglyai – GUK) 

provides personal, military and prisoner data, however most of them are not detailed enough to 

help positively identify the POWs. Another difficulty in case of Jewish forced labourers is that 

all of them are marked as private (honvéd). Only one of the prisoners, György Káldor dr. (GUK 

number: 342687) has labour battalion (munkászászlóalj) registered as rank.20  

The Voyennyye Memorial Society (Военные мемориалы) provided the other Soviet 

database, Soldiers in GULAG 21  (Katonák a Gulágon – GURH) in the 1990s and 2000s 

containing 66,277 files of soldiers and civilians who died in Soviet captivity (учётное дело).22  

In addition to the digitalized databases several other available POW sources were 

incorporated. This includes the lists in the Hungarian National Archive’s foreign affairs 

collection prepared by the Israelite Congregation of Pest and the National Antifascist 

Association of Forced Labourers.23 The Humanitarian collection of the Hungarian Military 

Archive contains the personal data forms of returned Jewish forced labourers and the drafts 

collected of those who died in captivity. 24  These lists, apart from the official reports and 

correspondence, were compiled from the information provided by those who have returned. At 

the POW Transfer Committee of Debrecen the associates of the Hungarian Red Cross have 

collected messages and information about the people who died or were still in Soviet captivity. 

The National Antifascist Association of Forced Labourers sent out questionnaires to the 

returned prisoners inquiring about those still in the camps. 25  The study also utilized 

contemporary press, which published lists of Jewish POWs in captivity and of those who have 

arrived home or died, such as the Hírek az elhurcoltakról (News About the Deported), Igaz Szó 

(True Word), Új Élet (New Life), Világosság (Clarity), Remény (Hope), and the Magyar 

Hadifogoly Híradó (Hungarian Prisoner-of-War Bulletin).  

The usage of the online databases and archive documents poses a lot of difficulties. Most of 

the sources are incomplete or have incorrect data in them. This could be due to the errors during 

registration at both the Hungarian and Soviet authorities, errors in translation, the misspelling, 

mishearing or misremembering of certain information by soldiers and officials alike, the loss 

 
20 https://adatbazisokonline.mnl.gov.hu/adatbazis/szovjet-taborok-magyar-foglyai/informacio  
21 The title is very misleading as not only soldiers, but several civilian victims are included in the database and 

most of them died in GUPVI, not GULAG camps. 
22 https://adatbazisokonline.mnl.gov.hu/adatbazis/katonak-a-gulagon/informacio  
23 MNL XIX-J-42-b-Moszkva-IV-343/1946-2 
24 HL-VI. 37. „H” 3/1-5. 
25 HDKE 2013_198_47 – Jenei Sándor hagyatéka 

https://adatbazisokonline.mnl.gov.hu/adatbazis/szovjet-taborok-magyar-foglyai/informacio
https://adatbazisokonline.mnl.gov.hu/adatbazis/katonak-a-gulagon/informacio
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of documents during time, or the mistakes made during digitalization. These mistakes mean 

issues with personal data, the names of settlements and camps. Due to the errors and gaps 

sometimes it is very difficult or even impossible to positively identify certain individuals. A 

great example of this is János Quittner, whose surname in different sources is either Gutnerr 

(KAHŐ), Vitner (DHÁB1), or Kvitler (HL). During this research, a new, comprehensive 

database was created using all the available and above-mentioned sources in order to collect all 

available data of 4053 Hungarian Jewish forced labourers who became Soviet POWs. Due to 

the wide variety of sources, the data in the registries can be validated, supplemented and/or 

corrected. The validated data was then compiled into a database of 15 columns, containing the 

gender, name, source, registry numbers, name of father and mother, date and location of birth, 

place of residence, the location and date of capture, the status at the time of capture, the prisoner 

status, the places of captivity, survival, departure, arrival, and other additional information. This 

database was then examined and analysed quantitatively and qualitatively.  

 

FROM THE LABOUR BATTALION TO THE POW CAMP ACCORDING TO THE HUNGARIAN AND 

SOVIET SOURCES 

The study examines the database composed using the several Hungarian and international 

sources mentioned above. The research collected, examined, cross-referenced and validated the 

data of almost 7,000 Jews who became Soviet prisoners. Due to the limits and defects of the 

sources available, and the fact that many civilians were taken into captivity, not all of them 

could be positively identified as Jewish forced labourers. The current databank contains the 

personal data and information about the Soviet captivity of 4,053 identified Jewish forced 

labourers from Hungary. This is the most comprehensive record containing the data from all 

available and so far processed Hungarian and Soviet sources.  

The deficiencies of the sources make the identifying of prisoners difficult. The mother’s 

maiden name – which is only used in Hungarian sources – is not available in 12.5% of people 

in the database, and even in those cases the names are often misspelled several times. The 

father’s name, used by the Soviet sources is unknown in 87%. The date of birth, which can be 

found in most lists and databanks, is missing in 5.8%. The birthplace can not be found in 14% 

of the cases, partially due to the fact that some lists and the database of the POW Transfer 

Committee of Debrecen only provide the place of residence or the place the prisoners went 

from Debrecen to.  
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Almost 95% of the Jewish forced labours in Soviet captivity are between the ages 20–40, 

which is generally military age. However, some extreme cases can be found as well. The oldest 

person in the database was born in 1886, the date of his capture is unknown, but we can assume 

that he was between the ages 57-59. The youngest among the Jewish POWs was born in 1928, 

the date of capture is also unknown, we can only assume that he was around 15-17 at the time 

of becoming a Soviet POW. 

They only handed in a few query sheets at the POW Department of the Hungarian Working 

People’s Party (MDPHI). This could be due to the fact that most of these forms were filled out 

by family members and friends who, especially in rural Hungary, possibly perished in the 

Holocaust. This theory is further supported by the fact that a great percentage, 70.2% of the 

available query sheets are related to people born or residing in Budapest, where the Jewish 

population had better chances of survival. The effectiveness of these queries is questionable as 

all Foreign Ministry sources point to the deficiencies of communication and information supply 

between the Hungarian and Soviet parties. It is none the less important to note that 77.7% of 

the people found in these forms did eventually come home. Regarding the scarcity of the 

queries, it can also be mentioned that many relatives went directly to the church representatives, 

the Ministry of Defence or the Foreign Ministry in search of their loved ones.  

The majority of forced labourers are found in at least one Hungarian database or registry. 

The most commonly occurring database is the Hungarian Military History Archive’s “Military 

Heroes” (KAHŐ) as up until November 1944 all casualties were supposedly registered, 

including death, injury, disappearance, and captivity. The military personnel could only be 

marked as dead or captured if at least two of his comrades attested their fate. 57.5% of the 

identified forced labourers can be found in this database. The other very common Hungarian 

database is the POW Transfer Committee of Debrecen, which contains information regarding 

21.5% of identified prisoners. The database contains the data of most prisoners who came home 

between 1945 and 1949. However, very few data can be found from the year 1949 and due to 

the changes in Hungarian politics after this date, the case of POWs became less significant, and 

there is almost no data about those who arrived between 1949 and 1953. Very few of the forced 

labourers can be found in the Soviet sources. It is also due to the fact that these records are not 

always filled out correctly, leaving much information, the names written incorrectly, using the 

wrong rank and title, featuring the father’s name, instead of the mother’s and often being off by 

one year at the date of birth. Only 8.4% of the identified Hungarian Jewish forced labourers can 

be found in the Soviet databases.  
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The research project was primarily based on the registries published by János Botos. In 

addition to these lists the study used the registries available at the Hungarian Military Archive, 

the National Archive of Hungary and the Yad Vashem Institute. The database was composed 

by comparing the data in these sources with the online available Soviet POW databases, 

therefore containing way more information than the previous sources. The Foreign Ministry’s 

list of the Hungarian Jewish forced labourers in Soviet POW camps shows a lot of resemblance 

to the ones published by Botos. In this registry, however, an additional 76 persons could be 

identified. 60 out of them can be found in at least one other source, but only 3 in Soviet 

databases.  

Several different name registries are available in the Humanitarian documents of the 

Hungarian Military Archives regarding the Hungarian Jewish POWs. From the people included 

within the database 924 are mentioned in these lists. Among these people 502 can be found in 

other sources. Online available POW databases contain data about 458 of them, 126 in Soviet 

sources.  

During the mobilization of the Hungarian Second Army 130 Jewish labour battalion was 

despatched in the front. The forced labourers made up 91% of all the military losses in 1943 

with 23,308 people. Died 2,158, wounded 716, disappeared 18,843, captured 1,591. 26 

According to the casualty records of the Military Heroes of the Second World War database, in 

the month of January 1943. 1579 forced labourers became POWs and 18,322 disappeared. It is 

once again important to note that at least two people had to attest that a person died or was 

captured, without that they were categorized as “disappeared”. Taking into account the 

contemporary military experience, about half of the people registered as “disappeared” fell into 

captivity. In this case during the Soviet offensive at the Don River, in the month of January 

1943 approximately 10,740 Jewish forced labourers became Soviet prisoners of war.  

According to the database created during the research, 50.4% of identified Jewish forced 

labourers could have fallen into Soviet captivity at the Don River. The casualty registries are 

often inaccurate and only have the month in which the loss occurred registered, not the exact 

date. Oftentimes, especially in the first few months of 1943, they provide a spectrum of two to 

four months in which the casualty happened, and in some instances, they only register the year. 

In 48.8% we have no record for place of capture, and within that 78.6% does not have an exact 

 
26 Szita Szabolcs: A munkaszolgálat Magyarországon 1939–1945, Hadtörténelmi Közlemények, 117. évf. (2004), 

3. sz., 834. 
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date of capture. In our database only 14% of Jewish forced labourers have accurate date of 

capture. According to the memoires, many of these people gave themselves up voluntarily or 

even escaped from their battalion to the Soviet forces.  

The survival chances of them were still not great though. 90% of POWs who were captured 

at the Don died within the first year.27 This rate was probably even higher in case of the Jewish 

forced labourers, who fought without proper clothing, equipment, and were severely 

malnourished, many times even abused or exhausted on purpose. After the capture, the POWs 

were usually locked into small rooms of old buildings or barns nearby. They kept them in these 

places sometimes for days with very little or no food and water. After being collected, the 

prisoners had to march to the train stations or in some cases to the camps.28 During this period 

the prisoners received almost no food. Due to these conditions (on top of their already weakened 

body) the majority of prisoners died before they reached the POW camps and therefore no 

record was made of them. One of the Jewish POWs, Mose Grossberg also noted that 90% of 

new transports died within the first weeks due to hunger, typhus and other illnesses, and 

therefore were not registered at all.29 According to our database, among the Jewish forced 

labourers who became Soviet POWs at the time of the Soviet offensive at the Don, 8.27% died, 

and 8.4% returned. For the majority of them, 77.5%, we do not have a confirmed fate; we can 

only assume that most of them died during the transport or at a POW camp before registration.  

Previous studies made almost no mention of the Jewish forced labourers and their fate after 

the tragedy at the Don. We know very little of what happened to the forced labourers during 

the withdrawal and in later occurring battles. The casualty registries are only available until 

October 1944, therefore we have little information about those who were captured in the last 

months of the war. From February to December 1943, they registered 203 Jewish forced 

labourers as POWs and 3,195 as disappeared, accordingly we can calculate that about 1,800 

forced labourers were potentially captured by the Soviet Army. In 1944, until October, 203 

became prisoners and 1,231 disappeared, thus making the probable number of POWs 819 

 
27 Varga Éva Mária: Magyarok szovjet hadifogságban (1941–1956) az oroszországi levéltári 

források tükrében, Budapest, Russica Pannonicana, 2009, 142. 
28 György János Szilágyi had to march 870 kms within 3-4 weeks from the POW collection camp of Kolomyya to 

the POW camp of Zaporizhzhia – Komoróczy Géza: Öt év munkaszolgálat és hadifogság, in Komoróczy Géza: 

Jogot, mert emberek vagyunk: zsidótörténeti tanulmányok, Budapest, Kalligram, 2023, 239; Szilágyi János 

György: Örvények fölé épülő harmónia I–II.: Interjúk, dokumentumok, levelek, Budapest, Gondolat, 2018, 98. 
29 „A néhány hét alatt, amit itt töltöttünk a foglyok 90%-a meghalt az uj transzportokat is figyelembe véve. Az 

oroszok csak két hét elteltével vettek bennünket nyilvántartásba, akik addig lehaltak, azok nem is jöttek számba 

mint foglyok, nem is tudtak róluk. A hihetetlenül nagy méretü halálozás az éhség, kiütéses tifusz és más betegségek 

következtében állot be.” – Yad Vashem 3557453 – Testimony of Mose Grossberg, 6. 
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people. Since we have no casualty registries filled out from 1945 we can’t make assumptions 

on about the number of POWs, but based on the available sources, including the online 

databases, the validated database, memoires, and query forms, we can prove that many Jewish 

forced labourers were taken in 1945 as well. According to the validated database 29 people 

were verifiably captured in 1945, 651 in 1944, and 228 in 1943, following the withdrawal from 

the river Don. 24.7% of the identified Jewish forced labourers got captured after January 1943. 

About 23.3% we do not have reliable information for the date of capture. Taking into account 

the absence of casualty registries in the last few months, the deficiencies of the Soviet and 

Hungarian registrations, notably the lack of dates of capture in many cases, we must assume 

that this percentage was generally higher. The data provided by the validated database shows 

that among the Jewish forced labourers who were captured after February 1943, 46.8% 

returned, 10.5% died, and 42.7%’s fate is unknown.  

From the 4,053 confirmed Jewish forced labourer POWs 928 verifiably died. However, only 

a small percentage of them, 23.9%, can be found in the Soldiers in GULAG database which 

contains the personal files of those who died in Soviet POW camps. This is mostly because 

many POWs died before registry, and according to the memoires in some camps, the prisoners 

were never registered at all.30 In many cases, the death is confirmed based on the name lists 

brought home by the returning prisoners, however, the detail of these varies greatly from one 

to another. The lists often only contain name, place of residency, the place and date of death.  

Based on the lists published in the Új Élet (New Life) weekly newspaper, less than 2,000 

Jewish people returned from Soviet captivity. 31  According to the Hungarian reports, until 

August 1948 approximately 10,692 forced labourers returned from the Soviet POW camps, 

which contradicts the fact that only 3,998 forced labourers were registered by the Soviets.32 

From the validated Jewish forced labourers 1,216 people, 30% of them returned. Almost 51% 

of them returned in 1947, and 40.56% in 1948, while only close to 9% returned in 1946. 

According to the database of the POW Transfer Committee of Debrecen, 4,607 forced labourers 

returned, most of whom are presumably Jewish. Based on the information provided here, 512 

returned in 1946, 2,019 in 1947, 2,073 in 1948, and only 4 in 1949. As previously stated, the 

Transfer Committee only has records of those who returned after 1 July 1946 and has 

insignificant information about those who returned in 1949, as presented. Not to mention, that 

 
30 Idem. 
31 Új Élet, based on lists published between 22 August 1946 and 7 July 1949. 
32 MNL OL HU -XIX-J-1-j, 25. doboz, idézi: Botos János: Magyar zsidók szovjet lágerekben: 1939–1956. Jakab 

és Komor tér 6. Egyesület, Budapest, 2018, 24. 
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POWs kept returning up until 1953. As a result, it is impossible to provide proper calculations 

about the yearly distribution of returns. We can only assume that most of them returned after 

1945 and can draw the assumption that the number of returnees was highest in 1947–1948 in 

accordance with the general Hungarian POW statistics.33  

 

CONCLUSIONS 

This study examines Hungarian Jewish forced labourers who became Soviet prisoners of war 

(POWs) during and after the Second World War. It is primarily based on János Botos’s Magyar 

zsidók szovjet lágerekben, 1939–1956 and draws on registries from the Hungarian National 

Archives and the Hungarian Military History Archives. By cross-referencing these records with 

online archival databases, the research created the most comprehensive and validated database 

to date of Hungarian Jewish forced labourer POWs in Soviet camps. 

A major achievement of the project was the identification and verification of more than 4,000 

individuals. The resulting database consolidates all available information about these POWs 

and serves both as a valuable research tool and as a resource for descendants seeking 

information about relatives. It also supports local and religious community historical research. 

The study combines quantitative and qualitative analysis of the database with the 

examination of narrative sources from eight national and international archives, including 

registries, correspondence, interviews, and memoirs. Its objectives were to deepen 

understanding of Hungarian Jewish forced labourers in Soviet captivity, contribute to research 

on Hungarian POWs and forced labourers, while providing sufficient answers to the questions 

posed by Szabolcs Szita.  

Statistical analysis reveals important findings about the demographics and experiences of 

these prisoners. Most were between 20 and 40 years old, although some were as young as 15–

17 or as old as 57–59. The research challenges earlier estimates that around 90% of Jewish 

forced labourer POWs were captured during the Soviet offensive at the Don River in early 1943. 

The database indicates that only 50.4% can be directly linked to captivity at the Don, while 

24.7% were captured after January 1943. Accounting for gaps in the records, the study estimates 

that approximately 60% were captured at the Don. 

 
33 Based on the database of the POW Transfer Committee of Debrecen, 9,536 POWs returned in 1946, 59,522 in 

1947, 83,037 in 1948, and only 101 in 1949.  
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Survival and return patterns closely resemble those of other Hungarian POWs. Around 90% 

of those captured in early 1943 died within the first year of captivity. Most survivors were 

generally released home in 1947–1948. Evidence from both statistical and narrative sources 

indicates that Jewish forced labourers did not receive special treatment from Soviet authorities. 

They were housed, fed, and employed under the same conditions as other prisoners, sometimes 

even under German supervision. While some individuals benefited from specialized skills that 

secured better work assignments, such opportunities were not unique to Jewish prisoners. 

The findings suggest that Soviet authorities treated Jewish forced labourers primarily as 

ordinary POWs rather than as victims of Nazi persecution. Their high mortality rates, lengthy 

imprisonment, delayed return, and the capture of Jews even from German concentration camps 

all support this conclusion. The study also highlights the limitations of earlier research, which 

was constrained by incomplete source. Although significant progress has been made, further 

archival work remains necessary to fully understand this “double tragedy” experienced by 

Hungarian Jews under both fascist and Soviet systems. 
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Tamás Szintia 

A LENGYEL–MAGYAR GAZDASÁGI KAPCSOLATOK A 20. SZÁZAD MÁSODIK FELÉBEN, KÜLÖNÖS 

TEKINTETTEL AZ 1980-AS ÉVEKRE 

 

BEVEZETÉS 

Kelet-Közép-Európán belül Lengyelország és Magyarország is igen fontos szerepet tölt be. A 

tanulmány középpontjában a lengyel–magyar gazdasági kapcsolatok tényezőinek bemutatása 

áll 1980 és 1990 között. A vizsgált két ország a közös történelmi múlt tekintetében mindig is 

túllépték a bilaterális kereteket, hogy a Kelet-Közép-Európa regionális dimenziójába 

emelkedjenek, valamint a közös identitás és integráció motorjává váljanak. 

A régió 20. századi történelmét a kényszerű integráció, valamint a szabadságvágy kettősége 

jellemezte. A II. világháborút követően Lengyelország és Magyarország politikailag, 

gazdaságilag és katonailag is a Szovjetunió befolyása alá került, és egészen az 1989 és 1991 

között lezajló rendszerváltásig a szovjet blokk szerves része volt. A szovjetek által életre hívott 

Kölcsönös Gazdasági Segítség Tanácsa (a továbbiakban KGST) nagymértékben meghatározta 

a szocialista országok gazdasági kapcsolatait és annak növekedési tendenciáit. Lengyelország 

és Magyarország a kiváló földrajzi fekvésének, a közös történelmi múltnak, valamint a még 

kiaknázatlan kereskedelmi tényezőknek köszönhetően tovább folytatta az együttműködést a 

szovjet blokk keretein belül is. Erre kiváló példák egyrészről a folyamatos magasszintű 

találkozók megvalósulása, 1  másrészről pedig az 1958-ban létrehozott Lengyel–Magyar 

Állandó Gazdasági Együttműködési Bizottság, amely egészen a rendszerváltásig arra 

törekedett, hogy a két ország gazdasági együttműködését előmozdítsa, az állandóan előírt 

szállítási kötelezettségeket megtárgyalja, valamint a kitűzött célokat megvalósítsa. 

E kapcsolatrendszer tehát nem csupán pragmatikus együttműködés volt, hanem a Kelet-

Közép-Európa térségének ellenállási pontjaként és sorsközösségeként szolgált, amely 

meghatározta az utat a Visegrádi Együttműködés és a sikeres európai integráció felé. Jelen 

tanulmány célja ezen magas szintű találkozók és a Gazdasági Együttműködési Bizottság 

tevékenységének részletes ismertetése. Továbbá bemutatom, hogy hogyan vált a két nemzet 

gazdasági kapcsolata a kelet-közép-európai regionális kohézió alapjává. 

 
1 Mitrovits Miklós: Lengyel, magyar „két jó barát”. A magyar–lengyel kapcsolatok dokumentumai 1957–1987, 

Budapest, Napvilág Kiadó, 2014, 589–811. 
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A tanulmány hét részre oszlik. Az első részben bemutatom a kutatás módszertanát, a második 

részben pedig a lengyel–magyar kapcsolatok történelmi előzményeit. A kutatásom harmadik 

részében a II. világháború utáni lengyel–magyar gazdasági kapcsolatokat ismertetem, amelyen 

belül részletesen bemutatom a Lengyel–Magyar Állandó Gazdasági Együttműködési Bizottság 

tevékenységét, valamint a két ország között megvalósuló magasszintű találkozókat részletezem. 

Ezt követően röviden ismertetem, hogy hogyan zajlott le a rendszerváltás Lengyelországban és 

Magyarországon, majd a rendszerváltás utáni évek gazdasági kapcsolatait vizsgálom meg. 

Végül az Európai Unióhoz való csatlakozás közös útját mutatom be, majd pedig a tanulmány 

végén a lengyel–magyar gazdasági kapcsolatairól megfogalmazott következtetések zárnak. 

 

MÓDSZERTAN 

Módszertani szempontból a tanulmány a történelmi institucionalizmus megközelítésére 

támaszkodik, mivel a vizsgált államok politikai és gazdasági helyzetét történeti kontextusban 

elemzem. Az institucionalista irányzatok két alappillére ismert a történeti beágyazottság és az 

intézményi struktúra vizsgálata. A történelmi institucionalizmus szerint a múltbeli folyamatok 

meghatározóak: az események időzítése, sorrendje és az útfüggőség (path dependency) 

alapvetően befolyásolja az intézmények alakulását, ezáltal formálva a társadalmi-gazdasági 

változásokat. Jelen elemzésben tágabb értelemben tekintem át az intézményeket: ideértve a 

politikai gazdaság szervezeti struktúráit és az állam gazdasági szerepvállalását is, például az 

állami vállalatok irányítását.2 E módszertani keret alkalmazása teszi lehetővé a lengyel-magyar 

kapcsolatok dinamikájának mélyebb megértését.3 

 

A LENGYEL–MAGYAR KAPCSOLATOK TÖRTÉNELMI ELŐZMÉNYEI 

A lengyel–magyar kapcsolatokban a történelmi előzmények meghatározó szerepet játszanak, 

ugyanis évszázadokon átívelő, bizalmi alapokon nyugvó szövetséget hoztak létre, amely a 

modern gazdasági és politikai együttműködés alapkövét jelenti. A kapcsolat kialakulásának 

legfontosabb mérföldkövei a következők voltak.  

 
2 Tamás Szintia: Lengyelország meghatározó befolyása Kelet-Közép-Európán belül, Multidiszciplináris kihívások, 

sokszínű válaszok – Gazdálkodás- és Szervezéstudományi folyóirat, 2022/2, 59–85. 

https://doi.org/10.33565/MKSV.2022.02.03 (Letöltés: 2026. április 13.). 
3 Sven Steinmo – Kathleen Thelen – Frank Longstreth (eds.): Structuring politics. Historical institutionalism in 

comparative analysis, Cambridge, Cambridge University Press, 1992, 1–33. 
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A lengyel–magyar kapcsolatok alapkövét első magyar királyunk Szent István tette le, akinek 

nővére, Judit, az első lengyel királyhoz, Bátor Boleszlóhoz ment férjhez. Ezt követően az 

Árpád-házi királyok és a Piastok további számos házassággal erősítették meg a két nemzet 

közötti kapcsolatot az uralkodói családon keresztül.4 

1301-ben az Árpád-ház kihalását követően is tovább folytatódott a lengyel–magyar 

kapcsolatok ápolása. 1335 őszén I. Anjou Károly királytalálkozót hívott össze Visegrádra, 

amelyen III. Kázmér lengyel király, Luxemburgi János cseh király és fia, Károly morva őrgróf 

vettek részt. A konferencián számos külpolitikai kérdést vitattak meg, köztük a lengyel és a 

Német Lovagrend közötti vitás nézeteltéréseket is. A másik fontos terület a diplomáciai 

kapcsolatok megerősítése és az említett országok jogalkotásainak kölcsönös megismerése volt.5 

Ezt követően a 16. században uralkodó Báthory István tíz évig tartó lengyel királysága 

nagymértékben hozzájárult a lengyel–magyar kapcsolatok megerősödéséhez, mind katonai, 

mind politikai értelemben egyaránt.6 Báthory István az erdélyi fejedelmi székből emelkedett a 

hatalmas kiterjedésű Lengyel–Litván Unió trónjára. 1571-ben Erdély fejedelmévé választották, 

majd leszámolt a székelyek elégedetlenségével és később Valois Henrik távozása után 1576-

ban Jagelló Anna férjeként királlyá választották. A többnemzetiségű, a Balti-tengertől a krími 

tatárokig nyúló birodalom élén Báthory István sikeresen vívott háborút Rettegett Iván 

Oroszországa ellen Livóniáért. Továbbá tervei között szerepelt egy törökellenes koalíció 

kialakítása, valamint Magyarország felszabadítása, azonban 1586-ban bekövetkező váratlan 

halála megakadályozta.7 

A 17. században az Oszmán Birodalom meggyengült, ugyanis nem tudta megközelíteni a 

gazdasági, adminisztratív és katonai ágazat Nyugat- és Közép-Kelet-Európában zajló 

fejlődését. Ez kiváló alkalmat biztosított a Szent Liga megalakulására, amely a Habsburg 

Birodalom, a Lengyel-Litván Unió, a Velencei Köztársaság és a pápai állam között valósult 

meg, később Oroszország is csatlakozott. Ennek keretein belül a lengyel haderő kulcsszerepet 

játszott a törökök magyarországi kiűzésében. 8  A berendezkedő Habsburg-uralom elleni 

 
4 Nyáry Pál: Magyar–lengyel barátság, Budapest, szerzői kiadás, 1938, 8. 
5 Uo., 52. 
6 Oborni Teréz: Erdélyi országgyűlések a 16–17. században, Budapest, Országház Könyvkiadó, 2018, 140–153. 
7 Szádeczky Lajos: Báthori István király titkos terve a Magyar Királyságot és Erdélyi Fejedelemséget illetőleg, 

1882, Századok, XVI. évf. (1882) 497–498. 
8 Szvák Gyula: Magyar történelem, 21. századi Enciklopédia, Szekszárd, Pannonica Kiadó. 2003, 123–133.  
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ellenállás és a Rákóczi szabadságharc idején Lengyelország menedéket és politikai hátországot 

biztosított a magyaroknak.9 

A 18. század végére a dinasztikus kapcsolatokat Lengyelország felosztása és a nagyhatalmi 

átrendeződés visszaszorította, azonban a felvilágosodás eszméi, a francia forradalom hatása, 

valamint a szabadkőművesség terjedése új, szellemi alapú kapcsolatot alakított ki a két nemzet 

között.10 

A 19. század során a lengyel–magyar kapcsolatok leginkább a közös szabadságvágy és a 

sorsközösség révén mélyültek el. Az 1830-as lengyel felkelést a magyar vármegyék politikai 

feliratokkal és jelentős gyűjtésekkel anyagilag is támogatták, a leverést követően pedig 

tömegesen fogadták be a menekülteket. Az 1848–49-es szabadságharc során a lengyelek 

tekintetében a saját légiót szervező Mieczysław Woronieckit fontos megemlíteni, mindezeken 

túl fegyverrel segítették a magyar ügyet. 1863-as januári felkelés idején számos magyar harcolt 

a lengyelek oldalán. A felkelések leverését követő emigrációs hullámok révén Magyarországon 

jelentős lengyel kolóniák és kulturális egyesületek jöttek létre.11 

A 20. század elején magyar önkéntesek segítették Józef Piłsudski függetlenségi harcát. A 

két világháborút közötti időszakban a kapcsolatok a politikai szférán túl a gazdaság területére 

is kiterjedtek. Például kétoldalú kereskedelmi kamarát hoztak létre. A kereskedelmi kamarák 

fő céljai a két ország között fennálló gazdasági kapcsolatok szorosabbá tétele volt.12 

A II. VILÁGHÁBORÚ UTÁNI LENGYEL-MAGYAR GAZDASÁGI KAPCSOLATOK 

A II. világháború után először Lengyelország létesített kereskedelmi kapcsolatot 

Magyarországgal, egy 1946 februárjában aláírt kiskereskedelmi egyezmény révén. Ebben az 

időszakban Lengyelország főként szenet és szódát szállított, cserébe pedig többek között 

gyógyszereket, bauxitot és bort kapott.13 

1945 után mindkét ország a Szovjetunió érdekszférájába tartozott, ami korlátozta az önálló 

kapcsolatépítést, ugyanis minden tevékenység szovjet felügyelet alatt zajlott. 1949-ben 

létrehozták a Kölcsönös Gazdasági Segítség Tanácsát, amely által rögzítették a kétoldalú 

 
9 Uo, 145. 
10 Szvák: Magyar történelem, 362. 
11 Mitrovits Miklós: Magyarok és lengyelek a 19. században, 2018, 26–162. 
12 Tamás Szintia: A kamarák szerepe a lengyel–magyar gazdasági kapcsolatok fejlődésének történeti és jelenlegi 

folyamataira, Arsboni Jogi folyóirat, XIII. évf. 2025/2–3. sz., 90–102. 
13  Mitrovits Miklós: A szocializmus csapdájában. Politika, gazdaság, kultúra és sport a magyar–lengyel 

kapcsolatokban (1945–1990), Budapest, Bölcsészettudományi Kutatóközpont Történettudományi Intézet, 2023, 

60–61. 
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kereskedelmi kereteket és a rubel alapú elszámolást. A kapcsolatokat nem valódi piaci igények, 

hanem a központilag meghatározott tervszámok és a „cserekereskedelem” jellemezte. Gyakori 

volt a tervek nem teljesítése, valamint a párhuzamos iparfejlesztés és az ebből adódó 

nyersanyaghiány.14 

A gazdasági folyamatok koordinálására 1958-ban létrehozták a Lengyel–Magyar Állandó 

Gazdasági Együttműködési Bizottságot, amelynek feladatait a következőkben részletesen 

bemutatom. 

 

A Lengyel–Magyar Állandó Gazdasági Együttműködési Bizottság 

A Lengyel–Magyar Állandó Gazdasági Együttműködési Bizottság (a továbbiakban: Bizottság) 

Lengyelország és Magyarország közötti gazdasági és kereskedelmi kapcsolatok fejlesztésére 

létrehozott szervezet volt. A Bizottság 1958-ban alakult meg és egészen a rendszerváltásig 

működött. A fő feladatai közé tartozott az állandóan előírt szállítási kötelezettségek 

megtárgyalása, a kitűzött gazdasági célok megvalósítása, valamint a tervek összehasonlítása. 

Az 1980-as években a Bizottság szerepe felértékelődött, ugyanis a két ország ebben az 

időszakban újra szorosabbra kezdte fűzni a kapcsolatait, kezdetben az ellenzéki tényezőkön, 

majd a hivatalos állami csatornákon keresztül is. Mindezek mellett a Bizottság is segítette a két 

ország közötti kapcsolatok erősítését és tevékenységét. A Bizottság évről évre ülésezett, 

amelynek keretein belül folyamatosan megvitatta Lengyelország és Magyarország gazdasági 

együttműködésének lehetőségeit. A találkozókon a Minisztertanács elnökhelyettesei vezették a 

delegációkat, amely a kétoldalú kapcsolatok politikai fontosságát jelenti. A Bizottság segített 

áthidalni a szocialista tervgazdaság nehézségeit, mint a nyersanyaghiány vagy a párhuzamos 

iparfejlesztések okozta problémákat, egészen a rendszerváltásig.15 

Az 1980 és 1990 közötti évek perspektívái 

A következőkben a korábbiakban bemutatott Bizottság üléseit és az azokon meghatározott 

feladatokat részletesen ismertetem, valamint a vizsgált időszakban megvalósuló magasszintű 

találkozókat szemléltetem. 

 
14 Mitrovits, A szocializmus csapdájában, 61. 
15 MNL OL, XIX-H-1-c, 002014/1968, 27f/34d. 
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1983. szeptember 27–30. között Budapesten Marjai József és Roman Malinowski 

miniszterelnök-helyettesek találkoztak és megegyeztek a két ország közötti mezőgazdasági és 

élelmiszeripari együttműködés fő irányairól.16 

A vizsgált országok vezetői Kádár János és Wojciech Jaruzelski találkoztak 1983. október 

26–27. között Varsóban. A magyar párt- és kormányküldöttség tagjai voltak Havasi Ferenc, 

Sarlós István, Dr. Szűcs Mátyás és Garamvölgyi József. A lengyel tárgyalócsoport tagjai voltak 

továbbá: Roman Malinowski, a Lengyel Egyesült Néppárt elnöke, Edward Kowalczyk, a 

Demokrata Párt elnöke, miniszterelnök-helyettesek, Józef Czyrek, a Lengyel Egyesült 

Munkáspárt Központi Bizottságának titkára, a Politikai Bizottság tagja, Manfred Gorywoda, a 

Központi Bizottság titkára, Zenon Komender, Mieczysław Rakowski, Zbigniew Madej 

miniszterelnök-helyettesek és J. Zielinski budapesti nagykövet. Az októberi varsói találkozó a 

korszak egyik legfontosabb diplomáciai eseménye volt, ugyanis Kádár János első hivatalos 

látogatása Lengyelországban az 1980-as lengyel válság17 és az 1981-es hadiállapot bevezetése 

óta. A találkozó elsődleges célja a politikai támogatás kinyilvánítása volt. A magyar vezető 

látogatása azt üzente a világnak és a lengyel társadalomnak, hogy elismeri és támogatja 

Jaruzelski tevékenységét a hadiállapot 1983. júliusi feloldása után. A megbeszéléseknek több 

szála is volt, azonban az egyik legkiemelkedőbb, hogy tárgyaltak a gazdasági kapcsolatokról 

is. Lengyelország ekkor súlyos gazdasági nehézségekkel küzdött, így a megbeszélések 

fókuszában a következők álltak: a kölcsönös áruforgalom növelése, különösen a lengyel 

szénszállítások stabilizálása, az ipari kooperáció fenntartása és fejlesztése, valamint a két ország 

közötti közvetlen vállalati kapcsolatok ösztönzése a Kölcsönös Gazdasági Segítség Tanácsa 

merev keretein belül. A nemzetközi helyzetet tekintve a feszültség időszaka volt, ugyanis a 

találkozó idején a hidegháborús feszültség tetőzött. Kádár és Jaruzelski egy közös nyilatkozatot 

adott ki, amelyben elítélték a nyugati imperialista körök fegyverkezési politikáját, ugyanakkor 

hangsúlyozták a békés egymás mellett élés és a párbeszéd fontosságát. Az előbbiekben felsorolt 

magasszintű találkozók nemcsak a két ország közötti együttműködéseket segítették elő, hanem 

kiváló példát mutattak a kelet-közép-európai régióban. 

A Bizottság 1984. január 31. és február 2. között találkozót tartott Budapesten, ahol a magyar 

delegációt Marjai József a Minisztertanács elnökhelyettese, a Bizottság elnöke, a lengyel 

delegációt Janusz Obodowski, a Minisztertanács elnökhelyettese, a Bizottság társelnöke 

vezette. Az elnöki találkozón a következő napirendi pontokat tekintették át: a hosszú távú 

 
16 Mitrovits: Lengyel, magyar „két jó barát”, 729–735. 
17 Mizsei Kálmán: Az 1980-as lengyel válság gazdasági okai. Medvetánc, I. évf. 1981/2–3., 131–170. 
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gazdasági együttműködés programjának kidolgozása; az egyes területeken folyó 

együttműködés közös feladatainak meghatározása a Bizottság 20. ülésszakának és más felsőbb 

szintű találkozók határozatai alapján; tájékoztató az 1983. évi árucsere-forgalmi jegyzőkönyv 

teljesítéséről, valamint az 1984. évi árucsere-forgalmi jegyzőkönyv előirányzatairól; az 1984. 

évre vonatkozó barter-megállapodások; tájékoztató az 1986-1990. évi tervkoordniáció 

helyzetéről; véleménycsere a két ország együttműködéséről a többi szocialista országgal.18 

A Bizottság az 1984-es elnöki ülésén megbeszélte az együttműködés helyzetét, valamint a 

következő fontosabb kérdésekben állapodott meg: a lengyel–magyar gazdasági együttműködés 

további tartós fejlődését és az áruforgalom magas növekedési ütemének megtartását tűzte ki 

célul. A meghatározott együttműködési irányok a következők voltak: a gazdaságpolitika 

szorosabb összehangolása a tervkoordináció során; a gazdaságok kölcsönös 

komplementaritásának teljesebb kihasználása; a termelési kapcsolatok mértékének és gazdasági 

hatékonyságának növelése a szakositások és kooperációk alkalmazásával; a műszaki-

tudományos eredmények integrálása a gazdasági együttműködésben; a két ország közötti 

gazdasági együttműködés mechanizmusának tökéletesítése; a tőkés országoktól való gazdasági 

függőség csökkentése. Az együttműködés sikeres előmenetelének érdekében a két ország 

képviselői elhatározták, hogy a tervezési, termelési és kereskedelmi tevékenységeket fokozni 

fogják a következő években. Továbbá elhatározták, hogy az együttműködés elveinek és 

feltételeinek közös kidolgozását fogják megvalósítani.19 

A Bizottság 1984-es elnöki ülésén az idegenforgalmat is értékelték és elrendelték, hogy az 

illetékes szervek vizsgálják meg, hogy hogyan lehet Lengyelországban irányuló magyar 

turizmust növelni. Mindezeken túl a két ország közötti gazdasági együttműködési 

mechanizmusairól is értekeztek, különös tekintettel a vállalatai közötti termelési kooperációk 

és árucsere fejlesztésének gazdasági és pénzügyi feltételeinek megteremtéséről.20 

Az 1983-as év, mint ahogy azt az első táblázatban is láthatjuk, a lengyel–magyar 

külkereskedelmi árucsere-forgalom dinamikájának pozitív folytatása volt. Az 1983. évre szóló 

árucsere-forgalmi jegyzőkönyv magyar exportban 362 millió rubelt, a lengyel exportban pedig 

403 millió rubelt tett ki. Az 1982. évi tényleges forgalomhoz viszonyítva ez több mint 18%-os 

növekedést jelentett. Az árucsere-forgalom nagymértékű növekedéséhez hozzájárultak a két 

országban megkötött megállapodások, a különféle kompenzációk, valamint a kontingens feletti 

 
18 MNL OL, XIX-H-1-c, Magyar–lengyel együttműködés,1984, 34.t. 
19 Uo. 
20 Uo. 
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pótlólagos szállítások. Az 1984. évre szóló árucsere-forgalmi jegyzőkönyvet a két ország 

külkereskedelmi minisztériumai ekkor már aláírták. A jegyzőkönyv a speciális szállításokkal 

együtt 922 millió rubel értékű áruforgalmat írt elő. A magyar exportra 423 millió rubelt, a 

lengyel exportra pedig 499 millió rubelt mondtak. Mivel a jegyzőkönyvet a két ország hamar 

aláírta, ezáltal nagyobb lehetőséget teremtettek meg a vállalatok közötti szerződéskötési 

munkálatok időben történő megvalósulására. Összességében a forgalom további dinamikus 

növekedését kívánták elérni, valamint 1984. évre több mint 1 milliárd rubel feletti árucsere-

forgalmat valószínűsítettek.21 

 

1. táblázat Lengyel-magyar árucsere-forgalom 1983–1984 között 

Időszak / Kategória 
Magyar export  

(millió rubel) 
Lengyel export 

(millió rubel) 
Összesen  

(millió rubel) 

1983 (jegyzőkönyv) 362 403 765 

1984 (jegyzőkönyv/terv) 423 499 922 

1984 (tényleges forgalom) 453,6 552,4 1006 

 

 

A Bizottság az 1984. évi elnöki ülésén meghatározta az 1986 és 1990 évek közötti gazdasági 

együttműködés lehetséges irányait, különös figyelmet fordított a gyártásszakosítás és a 

termelési kooperáció további szélesítésére, a beruházások koordinálásának lehetőségeire, a 

termelőkapacitások hatékonyabb kihasználására, illetve a tőkés országokból származó import 

csökkentésére. Továbbá véleményt cseréltek arról, hogy a két ország hogyan haladjon tovább 

együtt a többi szocialista országgal. Mindkét ország érdekelt a kaucsuk, a kávé, a szója, a 

trópusi gyümölcsök és a tea beszerzésében. Ennek tekintetében Lengyelország és 

Magyarország is megpróbálták csökkenteni a tőkés országokból származó importot és 

tárgyalásokat kezdeményeztek délkelet-ázsiai országokkal, hogy az előbbiekben említett 

termékeket sikeresen beszerezhessék.22 

Lengyelország és Magyarország egyre dinamikusabb együttműködésének köszönhetően 

1985-ben Magyarországon létrejött a Lengyel Piackutató Központ, amelynek fő célja a 

szocialista országok és Lengyelország vállalatainak közötti kapcsolatok könnyebb 

kialakításának elősegítése volt. Az országok számára széleskörű lehetőség volt az 

együttműködésre, például az alapanyagok importjától kezdve a késztermékek exportján túl az 

 
21 Uo. 
22 Uo. 
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ipari kooperáció létrehozására. Mindezek elősegítésére alakult meg a Lengyel Piackutató 

Központ.23 

A Lengyel-Magyar Állandó Gazdasági Együttműködési Bizottság évről évre számos ülést 

tartott Lengyelországban és Magyarországon egyaránt azzal a céllal, hogy a két ország közötti 

együttműködéseket elősegítse. 1985. június 8-9. között Varsóban rendezték meg a két ülésszak 

közötti találkozót, amelyen a magyar küldöttséget Marjai József, a Minisztertanács 

elnökhelyettese, a lengyel küldöttséget Janusz Obodowski, a Minisztertanács elnökhelyettese 

vezette. A találkozó fő témái a következők voltak: az elmúlt évek határozatainak és 

megállapodásainak ellenőrzése, további határozatok megvalósításának egyeztetése, valamint a 

következő ülés előkészítése.24 

Az 1985. évi két ülésszaki találkozón a Bizottság a következő területekről értekezett: 

gépipar, kohászat, autóbuszgyártási együttműködés, új típusú személygépkocsik gyártása, 

hajóipari együttműködés, elektronika, egyéb gépipari területek, kohászat, vegyipar, 

könnyűipar, bányászat, energetika, szolgáltatások és gazdaságirányítási rendszer. Az utóbbi új 

témákkal bővítették a belső piac irányításával, a műszaki fejlesztés ösztönzésével, valamint az 

anyagi-műszaki ellátás szervezetével. A közvetlen vállalati együttműködések fejlesztéséről is 

értekeztek, megbízták a két ország illetékes szerveit, Magyarországon az Országos Piackutató 

Intézetet, Lengyelországban a Lengyel Kereskedelmi Kamara Piackutató Központját, hogy 

dolgozzanak ki javaslatokat az együttműködés elősegítéséről.25 

A találkozón az árucsere-forgalom alakulását is értékelték. Az 1984-es év pozitív folytatása 

volt a lengyel–magyar árucsere-forgalom további növelésének. A kölcsönös áruforgalom értéke 

1984-ben 1006 millió rubelt tett ki, amelyből a magyar export 453,6 millió rubelt, a lengyel 

exporté 552,4 millió rubelt. Ez az 1983. évi forgalomhoz képest 6%-os növekedést jelentett és 

9%-kal haladta meg a tervezetteket. Ezen adatokat a saját készítésű 1. táblázatban bemutatom. 

A forgalom nagy részét a gépek és a berendezések csoportjában érték el. A két ország képviselői 

megállapodtak abban, hogy további lehetőségekről tárgyalnak, annak érdekében, hogy mindkét 

ország forgalma folyamatosan bővülhessen.26 

Ezt követő időszakban nem állnak rendelkezésre olyan levéltári források, amelyek az 1986 

és 1990 közötti időszak Lengyel–Magyar Állandó Gazdasági Együttműködési Bizottság üléseit 

 
23 Uo. 
24 MNL OL, XIX-H-1-c, Magyar-lengyel együttműködés,1985, 34.t. 
25 Uo. 
26 Uo. 
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dokumentálnák. A magasszintű találkozók tekintetében azonban fontos megemlíteni Kádár 

János Lengyelországba tett látogatását, amely 1986. március 28-án valósult meg, valamint a 

Wojciech Jaruzelski 1987. december 2-án Magyarországon tett munkalátogatásáról. 

1986-ban Kádár Jánost Szűrös Mátyás kísérte el. A Varsó melletti Otwockban egyeztettek a 

lengyel vezetővel, Wojciech Jaruzelskivel a következő pontokról: kölcsönös tájékoztatás az 

országaiknak belső helyzetéről, a kétoldalú kapcsolatok értékelése és a nemzetközi helyzet 

áttekintése. A tárgyalások egyik központi témája a gazdasági reform volt. A lengyel vezető 

hangsúlyozta, hogy a lengyel gazdasági reform kezd stabilizálódni, bár a bevezetésére 

válsághelyzetben került sor. Kádár János tájékoztatást adott a magyarországi gazdasági 

stagnálásról, amely a társadalomban növekvő türelmetlenséget és a jövőkép hiányát okozta. A 

megbeszélésen érintették a Lengyelország Nemzetközi Valutaalapba való belépésével 

kapcsolatos nehézségeket is. Bár az Egyesült Államok formálisan nem akadályozta a belépést, 

a háttérből igyekezett megnehezíteni a megállapodást.27 

Összességében a találkozó azért volt kiemelten fontos, mert mindkét ország vezetése 

felismerte, hogy a hagyományos szocialista gazdaságirányítás válságba jutott és a túlélés 

érdekében elkerülhetetlen a reformok bevezetése és a tapasztalatok megosztása. 

1987-ben Wojciech Jaruzelski budapesti látogatása is kiemelkedő volt. A fő célja a két 

ország közötti kapcsolatok szorosabbra fűzése és a szocialista országokban zajló 

reformfolyamatok összehangolása volt. Az egyeztetések a nézetek teljes azonossága mellett 

zajlottak, valamint a vezetők elismeréssel szóltak egymás politikájáról.28 

A lengyel vezető beszámolt arról, hogy Lengyelországban a politikai helyzet 

konszolidálódott és gazdasági reform megkezdődött. Kiemelte, hogy a reformok lényege az 

önállóság, az önfinanszírozás és a hatékonyság növelése, de elismerte, hogy a lakosság nehezen 

viseli az áremeléseket. A magyar vezető beszélt a magyar gazdaság nehézségeiről, a 

stagnálásról és a külső adósságállomány kezelésének fontosságáról. Kifejtette, hogy 

Magyarországnak is új úton kell elindulnia a hatékonyság növelése érdekében.29 

 
27 Mitrovits: Lengyel, magyar „két jó barát”, 795–804. 
28 Uo., 811–828. 
29 Uo. 
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A felek megállapították, hogy a lengyel–magyar árucsere-forgalom jól fejlődik, de a jövőben 

a puszta kereskedelmen túlmutató közvetlen vállalati együttműködésre és a közös 

beruházásokra van szükség, például az autóiparban és a mezőgazdasági gépgyártásban.30 

A nemzetközi politika szempontjából fontos megemlíteni, hogy mindkét vezető teljes 

mértékben támogatta Mihail Gorbacsov szovjet pártfőtitkár új, rugalmasabb külpolitikai 

irányvonalát és a leszerelési törekvéseket. Egyetértettek abban, hogy a szocialista blokknak 

egységesen kell fellépnie a Nyugattal szemben, miközben javítani kell a gazdasági 

kapcsolatokat a tőkés országokkal is. 

Összességében a találkozó azért volt fontos, mert egy olyan pillanatot rögzített, amikor 

Budapest és Varsó felismerte, hogy a régi gazdasági modell már nem tartható és a túlélés záloga 

a reformok bevezetése, valamint a két ország közötti szorosabb, gyakorlatiasabb 

együttműködés. 

A rendszerváltás Lengyelországban és Magyarországon 

Az 1980-as évek végén és az 1990-es évek elején a szocialista rendszer összeomlása alapjaiban 

változtatta meg a lengyel–magyar kapcsolatokat. A rendszerváltás előtti évtizedben a két ország 

ellenzéki szinten felvette egymással a kapcsolatot. A Magyar Demokrata Fórum a legális 

kulturális ellenzékkel, a Fidesz pedig a lengyel radikális békemozgalmat vezető 

egyetemistákkal vette fel a kapcsolatot. Ezt követően megszülettek az első közös nyilatkozatok. 

A nyilatkozatok segítettek rögzíteni azokat az alapértékeket, amelyekben az eltérő hátterű 

csoportok egyetértettek, mint például a nemzeti szuverenitás visszaállítása, a többpártrendszerű 

demokrácia igénye, az emberi jogok tiszteletben tartása, valamint a szovjet csapatok kivonása.31 

Magyarországon és Lengyelországban a rendszerváltás hasonlóan zajlott le. 

Lengyelországban 1989. február 6. és április 5. között rendezték meg a kerekasztal-

tárgyalásokat, amely kompromisszumos megállapodással ért véget. A Szolidaritás elfogadta a 

félig szabad választások megrendezését. A lengyel tárgyalások kezdete ösztönzőleg hatott a 

magyar ellenzékiekre.32 

Magyarországon 1989. március 22. és április 19. között került sor a kerekasztal-

tárgyalásokra. Hazánkban az ellenzékieknek a lengyelekhez hasonlóan közösen kellett fellépnie 

 
30 Uo. 
31 Mitrovits, A szocializmus csapdájában, 481–504.  
32 Mitrovits Miklós: Tiltott kapcsolat, A magyar–lengyel ellenzéki együttműködés 1976–1989, Budapest, 2020, 

253–254. 
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az állampárttal szemben. A magyar demokratikus ellenzék támogatta a kerekasztal-

beszélgetések létrejöttét, de a Lengyelországban megvalósuló kompromisszumot elutasította, 

tehát kitartott a teljesen szabad választások követelése mellett.33 

Lengyelországban 1989. június 4-én bonyolították le az első „félszabad” választásokat, 

amelyen a Szolidaritás hatalmas győzelmet aratott. 1989. július 19-én a lengyel nemzetgyűlés 

Wojciech Jaruzelski tábornokot választotta meg államfővé. Magyarországon 1990. március 25-

én rendezték meg az első szabad parlamenti választásokat. A magyar ellenzékiek a lengyel 

eseményeket szorosan figyelemmel kísérték és követték, így már a tárgyalásokon megegyeztek 

az államfő megválasztásának menetéről, amelyet csak a szabad választások után létrejövő 

parlament nevezhetett ki. Ennek köszönhetően választotta meg az új parlament Göncz Árpádot 

köztársasági elnökké. A rendszerváltást követően az első nem kommunista magyar 

miniszterelnök Antall József lett, akinek édesapja révén erősen jelen van a család 

karakterisztikájában a lengyelbarátság. Ugyanis id. Antall József a második világháború alatt a 

Belügyminisztériumban dolgozott, ahol a Magyarországra érkezett lengyel menekültek életét 

irányította.34 

A rendszerváltást követően a lengyel–magyar kapcsolatok első alappillérének tekinthető 

Tadeusz Mazowiecki lengyel miniszterelnök 1990. június 8–9. között tett hivatalos látogatása 

Antall József miniszterelnöknél Budapesten. 1990. október 10-én Engelmayer Ákos, aki a 

Magyar Köztársaság rendszerváltás utáni első varsói nagykövete volt, átadta a megbízólevelét 

Wojciech Jaruzelski államfőnek. A diplomáciai protokollt figyelembe véve és a két nemzet 

között fennálló barátsági viszonyt tekintve, 1990. december 11–12. között Krzysztof 

Skubiszewski lengyel külügyminiszter látogatást tett Magyarországra.35 

Összeségében az 1989–1991. évi rendszerváltással a Szovjetunió befolyása megszűnt Kelet-

Közép-Európában, s ezzel egy új fejezet kezdődött, mind a lengyel–magyar kapcsolatokban, 

mind a két nemzet külpolitikai viszonyrendszerében egyaránt. Mindkét országban a 

demokratikus úton újonnan megválasztott elit került hatalomra, amelynek köszönhetően a 

közigazgatásban és a külügyi szolgálatban is személyi változások mentek végbe. 

 

 
33 Mitrovits: Tiltott kapcsolat , 254. 
34 Uo., 255–257. 
35 Gerencsér Tibor – Marcin Grad – Mitrovits Miklós: Magyar zászló a Visztula felett, Budapest, Országház 

Könyvkiadó, 2019, 201. 
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A rendszerváltás utáni gazdasági kapcsolatok alakulása 

A rendszerváltást követő átmenet tekintetében mindkét országban a tervgazdaságról a 

piacgazdaságra való áttérés volt a prioritás. Az 1990-es évek elején a kölcsönös gazdasági 

érdekek a nyugati orientáció, az Európai Unió, valamint a NATO csatlakozás felé tolódott el.  

1991-ben írták alá a Visegrádi Együttműködést, amelynek keretében a gazdasági 

együttműködés intézményesült, segítette a régiós kereskedelem fenntartását a KGST 

összeomlás után.36 

Az 1992-ben létrejött Közép-európai Szabadkereskedelmi Megállapodás döntő szerepet 

játszott a vámok lebontásában és az áruforgalom élénkítésében a két ország között.37 

Összességében egyrészről a korábban említett nyilatkozatokat emelhetjük ki, ugyanis 

nemzetközivé tették a szabadságvágyat és bebizonyították, hogy a közép-európai népek sorsa 

közös, így a szocializmusból való kivezető utat együtt kell megkeresni. Másrészről pedig a 

Visegrádi Együttműködés és a Közép-európai Szabadkereskedelmi megállapodás a 

kiemelhetőek, ugyanis ezek megalkotása lehetővé tette, hogy a két ország közötti kereskedelem 

szabad keretek között tovább folytatódhasson és a Nyugathoz, tehát az Európai Unióhoz, 

valamint az Észak-atlanti Szerződés Szervezetéhez mihamarabb csatlakozhassanak. 

 

Az Európai Unióhoz való csatlakozás közös útja 

Magyarország euroatlanti integrációjának meghatározó mérföldköve az 1991. december 16-án 

aláírt Európai Megállapodás volt. Ez a társulási szerződés megteremtette a kereskedelmi 

akadályok fokozatos leépítésének kereteit. A külföldi tőke beáramlásával a magyar állótőke 

jelentős része nemzetközi kézbe került, a hazai bérmunka pedig a nyugati cégek 

versenyképességét javította a termelési költségek csökkentésén keresztül.38 

1996-ban a Bizottság részletes kérdőívet küldött a magyar kormánynak, amelyre adott 

válaszok alapján készült el az első hivatalos országvélemény. Ennek eredményeként 1997 

júliusában az Európai Bizottság Magyarországot azon öt közép-kelet-európai állam közé sorolt, 

amelyek felkészültek a csatlakozási tárgyalások megkezdésére. Ezzel párhuzamosan az 

 
36 Fehér Ferenc – Heller Ágnes: Jalta után. Kelet-Európa hosszú forradalma Jalta ellen, Budapest, Kossuth 

Könyvkiadó, 1990, 257–296. 
37 Uo., 296–306. 
38 Kőrösi István: A társulástól a tagságig. Magyarország útja az Európai Unióba, Heller Farkas Füzetek, VIII. évf., 

2010, 24–37. 
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„Agenda 2000” dokumentum rögzítette az Unió belső reformjait, valamint a bővítés stratégiai 

céljait.39 

A csatlakozási folyamat 1998 márciusában vette kezdetét a joganyagok összehasonlító 

vizsgálatával. A tárgyalások során Magyarország dinamikus fejlődést mutatott, amelyet az 

Európai Bizottság évente kiadott országjelentései is rendszeresen visszaigazoltak. A folyamat 

során minden egyes tárgyalási fejezetet alapos multilaterális és kétoldalú egyeztetés övezte.40 

A tárgyalássorozat végül 2002 decemberében zárult le, az ünnepélyes aláírásra 2003. április 

16-án, Athénban került sor. Ezzel az Európai Unió elismerte, hogy Magyarország teljesítette a 

koppenhágai kritériumokat. Hazánk végül 2004. május 1-jén vált az Európai Unió teljes jogú 

tagjává kilenc másik országgal együtt, bekapcsolódva az integráció politikai 

intézményrendszerébe, beleértve az Európai Parlamentet és az Európai Bizottságot.41 

Lengyelország 1994-ben nyújtotta be a csatlakozási kérelmét az Európai Unióhoz. Az 

érdemi tárgyalásokra, valamint a csatlakozás feltételeire egészen 1998-ig várni kellett. A 

rendszerváltást követően az új lengyel kormány támogatta az Európai Unióhoz való 

csatlakozást. Az Európai Unió oldaláról azonban többen kételkedtek, ugyanis a keleti irányú 

bővítést sokan ellentétesnek ítélték a mélyítési stratégiával, illetve a negyvenmilliós lakosságú 

ország hatalmas paraszti réteggel, valamint alacsony egy főre jutó GDP-vel rendelkezett. Ennek 

megfelelően Lengyelország nehezebb és összetettebb feladatnak bizonyult, mint például a 

kilencmilliós, sokkal jobb adottságokkal rendelkező Svédország.42 

A csatlakozási tárgyalások egyik mérföldköve az Európai Tanács 2002 októberében 

megrendezett brüsszeli rendkívüli ülése volt. Az ülés egyik fő eredménye, hogy megnevezték 

azt a tíz országot, amelyekkel a tárgyalásokat még abban az évben le lehet zárni, majd 2003-

ban pedig aláírhatják a csatlakozási szerződést. A megnevezett tíz ország között szerepelt 

Lengyelország is. A következő mérföldkő az Európai Parlament 2003. április 9-ei ülése volt, 

ahol a tíz új állam csatlakozásáról szavaztak.43 

 
39 Uo. 
40 Uo. 
41 Uo. 
42 Norman Davies: Lengyelország története, Budapest, Osiris Kiadó, 2006, 928–938. 
43 Nagy László: Az európai integráció politikai története, Szeged, Maxim Könyvkiadó, 2005, 86–87. 
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2004. május 1-jén Lengyelország az Európai Unió teljes jogú tagjává vált. Ezáltal egyik 

legfontosabb külpolitikai célja megvalósult. Az Európai Unió 2004-es bővítése történelmi 

jelentőségű, hiszen egyszerre tíz ország csatlakozott az európai integrációs szervezethez.44 

ÖSSZEGZÉS 

A tanulmányban a lengyel–magyar gazdasági és politikai együttműködés dinamikáját mutattam 

be a szocialista korszak utolsó évtizedében, különös tekintettel az intézményi háttérre és a 

rendszerváltás felé vezető folyamatokra. 

A lengyel-magyar kapcsolatokban a történelmi előzmények meghatározó szerepet játszanak, 

ugyanis évszázadokon átívelő, bizalmi alapokon nyugvó szövetséget hoztak létre, amely a 

modern gazdasági és politikai együttműködés alapkövét jelenti. 

A II. világháborút követően a két ország közötti kapcsolatok legfontosabb koordinációs 

szerve az 1958-ban létrehozott Lengyel-Magyar Állandó Gazdasági Együttműködési Bizottság 

volt. A Bizottság feladatai közé tartozott a szállítási kötelezettségek és a tervszámok 

egyeztetése, a KGST-n belüli merev keretek és a nyersanyaghiány okozta nehézségek 

áthidalása, valamint az ipari kooperációk, például az autóbuszgyártás ösztönzése. 

Az 1980-as évek közepén a kapcsolatok intenzívebbé váltak, amelyet az árucsere-forgalom 

látványos növekedése is igazolt. 1983-ban a forgalom több mint 18%-kal nőtt az előző évhez 

képest. 1984-ben a tényleges forgalom meghaladta az 1 milliárd rubelt, ami 9%-kal szárnyalta 

túl a tervezett szintet. A két ország törekedett a nyugati import kiváltására és a közvetlen 

vállalati kapcsolatok erősítésére. 

A vizsgált korszak meghatározó eseményei voltak a vezetői találkozók, különösen Kádár 

János 1983-as varsói látogatása, amely a lengyel hadiállapot feloldása utáni politikai támogatást 

szimbolizálta. Az 1986-os és 1987-es találkozók során a vezetők már nyíltan beszéltek a 

szocialista modell válságáról, a gazdasági stagnálásról és a reformok elkerülhetetlenségéről. 

Az 1989-1991. évi rendszerváltással a Szovjetunió befolyása megszűnt Kelet-Közép-

Európában, s ezzel egy új fejezet kezdődött, mind a lengyel-magyar kapcsolatokban, mind a 

két nemzet külpolitikai viszonyrendszerében egyaránt. 

A rendszerváltás utáni évtizedekben a tervgazdaságból a piacgazdaságba való átmenet 

jelentette a legnagyobb kihívást mindkét ország számára. Mindezek mellett az 1991-ben 

 
44 Uo. 
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létrejött Visegrádi Együttműködés és az 1992-ben aláírt Közép-európai Szabadkereskedelmi 

megállapodás segített fenntartani a kereskedelmi kapcsolatokat a KGST összeomlása után. A 

két ország közös prioritása a nyugati integráció lett. 

Magyarország és Lengyelország európai uniós csatlakozási folyamata, bár eltérő belső 

adottságok mentén zajlott, a 2004-es történelmi jelentőségű bővítésen teljesedett ki. A bővítési 

hullám nemcsak a két ország stratégiai külpolitikai céljait valósította meg, hanem a tíz új 

tagállam egyidejű felvételével az európai integráció történetének egyik legjelentősebb 

mérföldkövévé is vált. 

Összességében a tanulmányban arra világítottam rá, hogy a lengyel-magyar kapcsolatok a 

szocialista táboron belül is egyedi utat jártak be, ahol a történelmi barátság és a pragmatikus 

gazdasági érdekek segítettek megalapozni a rendszerváltás utáni sikeres regionális 

együttműködést. 
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Antal István László 

A NAGYENYEDI KOLLÉGIUM TÖRTÉNETI JELENTŐSÉGE 

 

„Nem elég ám a tudománynak szállást adni magunkban: 

frigyre is kell lépni vele.”  

(Montaigne) 

 

Neves erdélyi iskolánk története nem ott helyben és nem is Gyulafehérvárott kezdődik, hanem 

egy-két emberöltővel az 1622-es alapítás előtt. Az erdélyi akadémia létrehozásának ötlete már 

János Zsigmondnál, majd Báthory Istvánnál is megjelenik. Mint Pápai Páriz Ferenc írja: „[…] 

a múzsák e dicsőségét a hadakban dicső Bethlen Gábornak szánta sok más hasonló érdemének 

koronájaképpen.”  

Mi volt a célja Bethlen Gábornak? A gyümölcsöző, de kétségkívül költséges peregrináció 

helyett Erdélyben akarta kinevelni a jövő értelmiségét. Közrejátszhatott még ebben, hogy Tilly 

csapatai ekkor rabolták ki a heidelbergi egyetemet (annak könyvtárát Rómába küldve), és a 

többi protestáns egyetem látogatása sem volt már zökkenőmentes a kezdődő harmincéves 

háború miatt. Még a nyitás évében megérkezett Martin Opitz német költő, akit három társa 

követett német földről, kiegészülve a külföldi egyetemeken tanult erdélyiekkel. Meg kell 

említenünk Apáczai Csere Jánost, aki itt kezdte tanulmányait és tanárát, Heinrich Bisterfeld 

teológia- és filozófiaprofesszort. A fejedelem saját könyvtárának odaajándékozásával és 

birtokadományával évszázadokra megalapozta az iskola gazdasági hátterét. A könyvtár léte 

kulcsfontosságú az egyetem életében, egy része II. Rákóczi György idején Sárospatakra került, 

míg a Gyulafehérvárott működő része egyre inkább közkönyvtár jellegű lett (legalábbis erre 

enged következtetni egy idézet a szabályzatból, amely megtiltja hogy a könyveket 4 mérföldnél 

messzebbre vigyék a városból).  

II. Rákóczi György katonai és diplomáciai kudarcának következtében Gyulafehérvárt 1658-

ban a törökök kifosztották, míg Nagyenyed sikerrel állt ellen a tatár és havasalföldi 

ostromlóknak. Apafi Mihály fejedelem ezért rendelettel ide helyezte át az akadémiát. A 

kollégiumot 1713-ig a fejedelmi tanács kormányozta, ezután pedig a református egyház 

főtanácsa, az úgynevezett Supremum Consistorium. A nagyenyediek eleinte bizalmatlanul 

fogadták az érkezőket, de a fejedelem erélyes kiállása az akadémia mellett – mint például, hogy 

kötelesek voltak kalaplevétellel üdvözölni a professzorokat, illetve a zajos sószállítószekereket 
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is kitiltotta az egyetem melletti utcából a csendes oktatás érdekében – jobb belátásra bírta őket. 

Mindemellett a jól megfizetett tanári kar is – egy professzornak 250 forint volt a járandósága 

és emellett juttatásai is voltak, viszonyításképp: akkoriban egy pár csizma ára 1 forint volt – 

vonzotta ide a tanulni vágyókat. Volt idő, mikor nem volt kuriózum a jól fizetett tanár hazánk 

történetében. A megtelepedés folyamatát az 1682-ben összehívott református zsinat zárta, 

amely Enyeden hagyta a kollégiumot. Ekkor az intézet kilenc osztályos elemi tagozatból és hat 

osztályos gimnáziumból állt. Bevett szokás volt, hogy az utolsó osztályba járó hallgatók 

taníthatták az alsós osztályokat, megvalósítva a tanítva tanulás gyakorlatát. 

A korszak legkiemelkedőbb tudós személyisége Pápai Páriz Ferenc volt. Külföldi 

tanulmányai után híres orvosként foglalta el székét a kollégiumban. A több kiadást megért 

Dictionarium című műve volt a legismertebb, melyet Misztótfalusi Kis Miklós nyomtatott 

Kolozsvárott. A 17. század utolsó évtizedei békésebben teltek Erdélyben, így az intézmény 

ismét gyarapodásnak indult. Ennek a korszaknak a Rákóczi-szabadságharc alatt lett vége, előbb 

1704-ben, majd 1707-ben fosztották ki a várost a császáriak. Az intézmény reménytelen 

helyzetén az angol hittestvérek segítettek, akik I. György király segítségével 11 000 fontot 

gyűjtöttek, melynek kamatjaiból építették az úgynevezett Ókollégiumot 1720 és 1743 között. 

1759-ben Bethlen Kata ajándékozta könyvtárát az intézménynek, amelyről Bod Péter 

megállapította, hogy „[…] olyan könyvtár jött létre melyhez hasonló addig nem volt 

Erdélyben”. Mindezt közel 50 évvel az utolsó felprédálás után! Az európai protestáns 

egyetemekkel állandó levelezésben álló nagyenyedi tanári kar a magyar nyelvű oktatás és 

színjátszás terén is maradandót alkotott. Közéjük tartozott a 18. század vége felé Köteles 

Sámuel, Hegedűs Sámuel és Herepei Ádám, aki Kőrősi Csoma Sándort tanította történelemre. 

Utóbbi 1791-ben megalakította a Nagyenyedi Magyar Társaságot.  

A 18. században a protestáns iskolák maguk készítette tanrend szerint oktattak. Mária 

Terézia meginduló tanügyi reformjai az 1760-as évek végén arra késztették a hazai protestáns 

egyházakat is, hogy napirendre tűzzék iskoláik ügyeit. Ezért 1769-ben Marosvásárhelyen 

összeült az erdélyi református litteraria comissio, hogy új, egységes tantervet dolgozzon ki. A 

19. század elején a Norma discendi in collegio scholarum Albae Enyedini című 

dokumentumban rögzítették a kollégium tanulási rendjét, módszertanát. Utóbb több kritika is 

érte merevsége miatt (1820-tól 1830-ig volt érvényben), de a korszakban kibontakozó liberális 

irány ideje is eljött a jogi tanszéket vezető Szász Károly személyében, aki mind az 

intézményben, mind az erdélyi közéletben képviselte azt. Így érkezünk el 1849. január 8-ához, 

ahol az addig is fosztogatott várost lerohanták Axente Sever román parasztjai. A történtekkel, 
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benne a kollégium kincseinek felégetésével, több könyv is foglalkozik. A pusztulás mértéke 

olyan nagy volt, hogy csak 1850 májusában kezdődött újra az oktatás, három tanteremben, a 

városban toborzott 48 tanulóval. Ami ezután történt az P. Szathmáry Károly egykori enyedi 

tanár visszaemlékezésének tanulsága szerint olyan mértékű növekedés lett, „[…] minőt az 

északamerikai egyesült státusok némely ujankezdett városánál látunk”. 1858-ban már itt 

működik a Kolozsvári Tanítóképző Intézet, majd 1862-ben a jogi és teológiai kar beindulása 

után már 1 120 főt számlál a tanulói létszám. Visszatérve a szervezeti rendszerhez, a 19. század 

végén a kollégium három tanintézetből: elemiből, nyolcosztályos gimnáziumból és a 

tanítóképzőből állt. A korszakra jellemző önképzőkörök egyre-másra indulnak az intézmény 

falain belül, a teológián, a gimnáziumban és a tanítóképzőben is. Saját diáklap is megjelent 

Haladjunk! címmel. A kollégium keleti szárnya ekkor (1883 és 1885 között) épül meg a még 

mindig meglevő 170 évvel korábban adományozott „angol pénz” tőkéjéből. A magyar állam 

1896-ban 30 000 forintot adományozott a tornaterem megépítésére. Nagyenyed jelentősége 

azonban a kulturális életben a 19. század végén csökkent, a Kolozsvárott létrejött Ferenc József 

Tudományegyetemre költöztetett jogi kar, majd a később ugyancsak a kincses városba távozó 

teológia kar elvesztése miatt. Mégis gondot okozott a diákok nagy létszáma és ellátásuk. Egy 

korabeli forrás szerint „[…] miután a főiskola népességét leginkább a túlnépes s épp ezért 

szegény székely földről nyeri: a hazulról semmi segélyben nem részesülő tanulók a főiskolától 

kapott czipón kívül heteken keresztül semmi más ételben nem részesülnek. 1865-ben, miután a 

főiskola orvosa kijelentette, hogy több gyermek betegségét [a] csupán kenyérrel élésnek 

tulajdonítja: a tanári kar, saját konyhájáról, egy második kegykosztot indított meg”.  

1920 után a regnáló román hatalom mindent megtett azért, hogy megszüntesse az iskola a 

magyar művelődésben betöltött szerepét. Először anyagi alapjától akarták megfosztani a földjei 

kényszerbérletbe vételével, ami 400 hold kivételével sikerült is, majd az 1922-es román 

földreform után több mint 2 000 hold birtokától fosztották meg. A tanári kar fizetése ennek 

következtében megfeleződött, a diákság megélhetési költségei nőttek. A magyar szellemi élet 

az iskola tanári karával a történelemben sokadszorra fogott össze a megmaradás érdekében. A 

pedagógusok között ekkor olyan neveket találunk, mint Barcsay Jenő, Áprily Lajos vagy 

Makkai Sándor. Az útkeresést jelzi, hogy Csombordon, báró Kemény Árpád birtokán megépült 

a kollégium gazdasági iskolája.  

A II. világháború utáni kommunista berendezkedés alatt az iskola helyzete tovább romlott: 

elvették maradék földjeit, elszakították a református egyháztól, neve elvételével pedig „2. 

Számú Középiskolá”-vá silányították. 120 év után megszűnt a tanító- és óvónőképzés, helyette 
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fémforgácsoló szakos ipari líceum jött létre. Így érte meg az 1992-es évet, ahol a romániai 

rendszerváltás után elindult a református líceumi szemináriumi tagozat, majd 1993-ban 

felvehette Bethlen Gábor fejedelem nevét. Több lépcsőben (2007-ig) visszaszolgáltatták a 

református egyháznak a kollégium épületeit, amelyeket 2016-ig sikerült is felújítani. 1999-ben 

indult a Babeș–Bolyai Tudományegyetem kihelyezett tagozataként a tanító- és óvónőképző 

főiskola. Jelenleg a bölcsödétől a 12. osztályig terjedően 523 a diákok száma, a tanári kar pedig 

53 pedagógust számlál. Az iskola élő szellemiségét egy Sütő András által 1972-ben, a 350. 

évfordulóra elmondott gondolat ragadja meg:  

 

E Kollégium tanárai voltak azok, akik azzal kezdték ezt a mi nagy fölfelé való 

repülésünket, hogy egy öl fát a két karunkba raktak. Egy öl szálfát, amivel a hálószobák 

melegét kellett tartanunk. És rögvest kineveztek sorra valamennyiünket tűzfelelősnek. 

Tűzfelelősök lettünk a szónak a képletes értelmében is. A kollégium ugyanis akkortájt 

kopaszra nyírt fejünket gyöngéden megfordítva, a tekintetünket oda fordította vissza, 

ahonnan elindultunk, mondván, hogy ott lesz ezután is a helyünk. Ezt a röppályát 

megjárva, eltávolodva és visszakerülve oda, azokhoz, akik közül kiemelkedtünk, 

teljesítettük és teljesíthetjük ezután is a feladatot, amelyet az Alma Mater reánk bízott.  
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Bartalos Balázs 

BÉL MÁTYÁS OKTATÁSI REFORMJAI 

 

Bél Mátyás (1684–1749) korának kiemelkedő tudósa és egyházi személyisége volt, evangélikus 

lelkész, történetíró, geográfus és tanár is egyszemélyben, aki iskoláiban megreformálta az 

oktatást. Magyarországon kezdte meg tanulmányait, Besztercebányán több kiemelkedő tanára 

volt, akik meghatározóak voltak életpályáján. 1704 és 1707 között Halléban tanult 

orvostudományt, teológiát és államtudományt. Itt ismerkedett meg August Hermann Francke 

pedagógiájával. Francke a személyiségközpontú oktatásban hitt, célja a jövőbeli diplomaták és 

politikusok elméleti és gyakorlati nevelése volt. Ezek mellett nagyban hatott Bél Mátyás életére 

és munkásságára Christoph Cellarius is, aki a vallás- és egyháztörténeti fókuszú tananyag 

helyett a politikai eseménytörténetet helyezte előtérbe.  

Bél Mátyás 1708-ban tért haza Magyarországra. 1709 és 1713 között Besztercebányán 

tanított. Ekkor fordította magyarra a bázeli teológus, Johann Anastasius Freylinghausen 

népszerű evangélikus hittankönyvét. 1713-ban ő lett az iskola rektora, s azonnal hozzálátott, 

hogy a németeknél látott és tapasztalt minta szerint átalakítsa a líceum működését. Lelkesen 

fogott hozzá a líceum teljes oktatási rendszere átalakításának. A görög és héber nyelvet is 

visszahozta az oktatásba, Cellarius elvei szerint tanította a latint, megszilárdította az iskolai 

fegyelmet, a felső osztályokban pedig olyan új tantárgyakat vezetett be, mint a történelem, 

földrajz, teológia, filológia, bölcseleti tanulmányok. Munkájának és eredményének hamar híre 

ment. 

1714-től Bél Mátyás lett a pozsonyi líceum rektora, ami jelentős változást hozott nemcsak a 

pozsonyi, de a magyar oktatásban is. Saját bevallása szerint, amikor elkezdte a munkát 

Pozsonyban, alig volt az intézményben diák, de hamarosan százak értekeztek. Ő maga képezte 

ki a tanárokat, tankönyveket írt, tanrendet, tananyagot és tanítási módszereket dolgozott ki. 

Minden tanár munkáját ellenőrizte, az oktatási folyamatokról jegyzőkönyvet készített. 

Újdonság volt, hogy rendszeressé vált a történelemtanítás, azaz önálló tárgyként egész 

tanévben oktatták. Meghatározta a felső két évfolyam tanulmányi rendjét, mely szerint előbb a 

hagyományos történelmet tanulták a diákok, majd a Halléban tanultakat alkalmazva, inkább 

államismeretet oktatott, melynek során a 17. század történetét fejtette ki részletesen. 

Szorgalmazta, hogy a diákok minél több újságot olvassanak. A korszak történetírói mindinkább 

az események racionális összefüggésére fektettek súlyt, és ehhez igazodott az iskolák 
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történettanítása is. Bél Mátyás intézményében a német iskolákhoz zárkózott fel a 

történelemoktatás. 

Kiemelt szerepet kapott tanrendjében a hazai történelem mellett a földrajz is, a két tárgyat 

egyben tanította. Úgy vélte, egy tudatos állampolgárnak illik ismernie környezetének, 

hazájának a múltját, kiemelkedő történelmi személyeit, valamint legalább országon belül illik 

tájékozódnia. Oktatási víziójában kiemelt cél volt, hogy a diákok megismerkedjenek a 

magyarországi körülményekkel. 

Családját és tanítványait is bevonta saját kutatásaiba. Diákjai kaptak tőle egy kérdőívet, 

melyben a lakóhelyüket illetően kellett kitölteniük, ily módon bél Mátyás arról azokról az 

országrészekről is földrajzi, történeti, etnográfiai adatokhoz jutott, amelyeket nem volt 

lehetősége személyesen felkeresni. Ezek az információk segítették Notitia Hungariae novae 

historico-geographica című művének megírását. Az oktatás minőségének javítása érdekében 

összefoglaló tananyagot készített a diákoknak, amely a lényeges információkat tartalmazta. 

Pozsonyban Heinrich Zopf és Christoph Cellarius munkáit is beemelte a tankönyvek sorába az 

1720-as években. Zopf tankönyvei a tudás elsajátítását illetően módszertanilag újszerűek 

voltak, mert az azokban megfogalmazott kérdésekre is válaszolni kellett, illetve 

vizsgakérdéseket is tartalmaztak. Bél Mátyás új tanítási módszerének híre ment a protestáns 

iskolákban, sorra vették át módszerét azt evangélikus oktatási intézmények. 

A tanórák meneténél fontos volt, hogy a pedagógus röviden elmondja, miről fog beszélni 

azon a tanórán, hogy ezzel is irányítsa a tanulók figyelmét, gondolatát az óra témája felé. Az 

emlékezet támogatását a kronológia és az ok-okozati összefüggések feltárása szolgálta, a 

földrajz, a táblázatok és térképek pedig a szemléltetés eszközei voltak.  

Bél igazi hazafi volt, úgy gondolta, hogy a magyar nyelvet művelni kell, szerinte az 

alapműveltség része, hogy valaki magyarul tudjon. A latin iskolában is bevezették a magyar 

nyelv tanítását, és ezek között is az első Bél Mátyás pozsonyi líceuma volt. Azért volt erre 

szükség, mert sok szláv és német tanuló volt a diákok között, akik nem ismerték a magyar 

nyelvet. Azonban azt is ki kell emelni, hogy a modern nyelvek oktatását is magas szinten 

oktatták Pozsonyban. 

Már 1713-ban a magyar nyelv- és irodalomtörténet ötletét vázolta fel, mert úgy vélte, hogy 

hiányosságok vannak e témakörök kutatásával kapcsolatban. Igyekezett német folyóiratokban 

népszerűsíteni a magyar nyelvet, majd német nyelvtant írt magyarajkúaknak. 1725-re pedig 

németeknek írt magyar nyelvtant. Latin nyelvtankönyvet is összeállított. Bél elsőként 
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rendszerezte hazánkban a nyelvtani szabályokat táblázatba. A mindennapi életből vett példákat, 

hogy azokkal szemléltesse a nyelvtani szabályokat. Úgy vélte, a vallás oktatásánál az 

érzelmekre kell elsődlegesen hatni. Bél Mátyás kezdeményezésére 1721 tavaszától indult útjára 

a Nova Posoniensia című hetilap, amelynek célja az oktatás támogatása és segítése volt. 

Bél Mátyás örökségét Tomka-Szászky János vitte tovább Pozsonyban, aki nemcsak 

megtartotta a színvonalat, hanem elődjénél is hangsúlyosabbá tette a magyar történelem 

oktatását. Bél Notitiájából tankönyvet is készített, ezzel biztosítva is szellemiségének 

továbbélését. 

Bél Mátyás küldetést érzett hazája megismertetésére és elősegítette az itt élő népek közös 

kulturális felemelkedését is. Magát szlovák anyanyelvűnek, magyar nemzetűnek és német 

műveltségűnek tartotta. Felvetette egy hazai tudóstársaság alapításának gondolatát is. 

Eredményei hozzájárultak nem csak a földrajz, a helytörténet, a néprajz, az agrártörténet, az 

egyháztörténet, az irodalomtörténet, a nyelvtudomány, a tudományszervezés, hanem a nevelés-

, a pedagógia-, a sajtótörténet és államismeret kutatásához, műveléséhez is. 
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Bérdi Brigitta 

BETHLEN GÁBOR, AZ ERDÉLYI OKTATÁS MECÉNÁSA 

 

„Ha Isten velünk, kicsoda ellenünk? Senki. Bizonyára senki nincsen!” 

 

Élete végéhez közeledve írta a mottóban olvasható sorokat Bethlen Gábor református erdélyi 

fejedelem. A „Tündérkert” első embere számára – mint a kor gondolkodó emberének általában 

– a hit létfontosságú kérdés volt, több tucatszor olvasta a Bibliát, sokat, nagyon sokat volt 

„négyszemközt Istennel”. Ez a csodálatos államférfi a legjobban abban hitt, hogy a Gondviselés 

szolgálattal bízta meg. Ritkán találkozunk olyan emberrel, akit az egyéni ambíciók helyett a 

közösségért érzett felelősség irányít. Bethlen Erdélyért dolgozott akkor is, amikor serege élén 

állt a csatatéren, de akkor is, amikor a gazdaság, a kultúra, vagy az oktatás fellendítéséért 

fáradozott.  

A fejedelem mindezt a Habsburg Birodalom és a török Porta között egyensúlyozva tette, egy 

olyan időszakban, amikor Európa vallási megosztottsága (katolikus–protestáns) egyre 

súlyosabbá vált. Végső célja nem lehetett más, mint Erdély békéjének megőrzése és három 

részre szakadt szegény országunk egyesítése.  

Embert próbáló időszak volt a 17. század Erdélyben. Bethlent és fivérét édesapja, majd 

édesanyja halála után nagybátyja, Lázár András székely hadfi nevelte. Lázár és a család katonai 

pályára szánta a Bethlenfivéreket, ezért korai szellemi oktatásukat állítólag háttérbe szorította 

a fegyverforgatás és a katonai tudnivalók elsajátítása. Valószínűleg a test edzésének 

túlhangsúlyozása ébresztette fel Bethlen Gáborban később a vágyat a műveltség és a tudás iránt. 

Felnőttként mindig keserűen emlegette, hogy gyermekkorában nem tanították meg jól a latin 

nyelvre. 

Tizenhárom esztendősen Gyulafehérvárra, Báthory Zsigmond udvarába, a fejedelem 

apródjai közé került. Már fiatal fiúként a török ellen hadakozott és tapasztalatokat gyűjtött a 

pogány harcmodorról. Báthory Zsigmond kíséretének tagjaként Rudolf császárral is találkozott. 

Később támogatta Bocskai hadjáratát és feleségül vette az árva Károlyi Zsuzsannát. Mély 

szomorúságára gyermekeik nem érték meg a felnőttkort. A Báthory Gábor uralkodásában 

csalódott Bethlen és ragyogó diplomáciai érzékkel készítette elő saját fejedelemségét a török 



KRE-DIt, IX. évf., 2026/1 

109 

 

udvarnál. A Porta embereivel többször tárgyalt, és a török nyelv ismerete nélkül aligha érte 

volna el azt a török bizalmat, amely a fejedelmi trónra segítette.  

Bethlen Gábor éppen krisztusi korban volt, amikor I. Ahmed szultántól megkapta a fejedelmi 

felhatalmazást és mellé az annak nyomatékot adó oszmán hadakat. Erdélybe már Szkender 

kanizsai pasa seregei kísérték be, miután a rendek „féltükben szabadon megválasztották” 

fejedelmükké. Cserébe visszaadta a töröknek a tizenöt éves háborúban felszabadított két vár 

egyikét, Lippát. Az összesen negyvenkét csatát vívott hős országát viszonylagos békében 

tarthatta és a szétzilált fejedelemséget tizenhat év alatt felvirágoztatta.  

A 17. században a fejedelemség és a reformáció a magyarság megmaradását szolgálta. A 

reformáció Erdélyben magával hozta a magyar nyelvű istentiszteletet, a magyar nyelvű Bibliát, 

a könyvnyomtatást és a magyar nyelvű iskolarendszert. Ebben a korban reformátusnak lenni 

egyet jelentett azzal, hogy magyarnak lenni. Bethlen Gábor hazahívta a vándortudós, 

vándortanító, vándorprédikátor Szenczi Molnár Albertet, és református iskolát alapított 

Gyulafehérváron. Reformátussága mégsem gátolta abban, hogy megtűrje a szombatosokat, 

vagy támogassa a görögkeleti román egyházat. Példa nélküli toleranciát tanúsított a 

katolicizmussal szemben is, újra engedélyezte vallásgyakorlásukat és néhány iskolájukat. 

Közben az erdélyi értelmiség egy része a kolozsvári unitárius iskola köré szerveződött Csanaki 

Máté vezetésével.  

A Pázmány Péter esztergomi érsekkel folytatott legendás levelezésben az áll, hogy Bethlen 

Gábor száz aranyforinttal támogatta Káldi György katolikus bibliafordítását és -kiadását, 

valamint a Biblia román nyelvre fordítását. A levelezés arra is rávilágít, hogy az eltérő hit és 

meggyőződés nem feltétlenül akadály két politikus kapcsolatában, még a harmincéves háború 

korában sem. A fejedelem egyébként szorgalmas levélíró volt, bizalmas leveleit mindig 

sajátkezűleg írta.  

Nemesi rangra emelte a helvét hitvallású prédikátorokat. A kálvinista prédikátorok és tanítók 

presztízsét növelte azzal, hogy 1629-ben, családjukkal együtt megnemesítette őket. Bethlen 

Gábor fejedelem igyekezett egy olyan református államot kiépíteni, amelyben a három rend, a 

székelyek, a magyarok és a szászok között megosztottság helyett egyetértés, a felekezeti 

ellenfelek között pedig béke van. Bethlen, és már elődei is felismerték, hogy Erdély és a 

magyarság helyzete esélytelen, ha egymás ellen fordulnak a különböző vallási felekezetek. A 

vallási tolerancia, amely Bethlen korában élt Erdélyben, a magyar történelem egyik kiemelkedő 

teljesítménye. Ebben az erdélyi világban sokféle nyelv kavargott, az erdélyi piacokon török, 
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román, német, magyar szó is elhangzott. A tanácskozások, a diéták, a közéleti és a társadalmi 

érintkezés, valamint az oktatás fő nyelve a magyar volt. A hivatalokban azonban a latin volt az 

írásbeliség nyelve. 

Bethlen Gábor egyik legfőbb politikai erénye, hogy nemcsak országot akart építeni, hanem 

értelmet is. Hiszen jól tudta azt, hogy „elvész a nép, amely tudomány nélkül van”. A fejedelem 

ezért úgy gyakorolta a kormányzást, hogy közben a szellemi életet is megerősítette. Törvényben 

biztosította a jobbágyok tanulási lehetőségét és rendeletben tiltotta meg a tanulni akaró fiatal 

jobbágyok iskoláztatásának akadályozását. A társadalmi felemelkedés mindenki számára 

járható útja Erdélyben a tanulás lett. A maga fejedelemsége előtti időszakban több fejedelmet 

is kiszolgáló, bécsi nagykövetként is működő Kemény János emlékirataiban több utalást is 

olvashatunk arról, hogy Bethlen nagy gondot fordított az udvari nemesifjak képzésére. Ezzel 

az volt a célja, hogy a politikai élet tagjai, az udvari tisztviselők műveltek és képzettek legyenek. 

A fejedelem gyakran javasolta környezetének, hogy olvassanak és tanuljanak. 

Bethlen több levelében foglalkozott az erdélyi iskolahálózat minőségének javításával. Meg 

akarta teremteni azt a kisgimnáziumi, kollégiumi hálózatot, amely fel tudta készíteni az erdélyi 

fiatalokat a külföldi akadémiákon, egyetemeken való tanulásra. 

A fejedelem egy akkor szinte még teljesen hiányzó értelmiség létrehozására törekedett, 

amelyre egy szakértői hivatalnokrendszer miatt is szüksége volt. Túllépve a személyes 

érdekein, a tanultságot és a művelődést pártolta. Érdemes megjegyezni, hogy maga is 

folyamatosan képezte magát, hadjáratain külön kocsiban szállíttatta a könyveit. Folyamatos 

levelezésben állt külföldi tudósokkal, többeket közülük Erdélybe hívott és folyamatosan tanult 

tőlük. Martin Opitz német költő 1622-ben jött Erdélybe, és nemcsak a gyulafehérvári 

gimnázium tanára lett, hanem magát a fejedelmet is tanította. A fejedelem Gyulafehérváron 

fényes udvart alakított ki, jelentős építkezésekkel. Palotájában, akárcsak Mátyás király, ő is 

művészeket és tudósokat gyűjtött maga köré. 

Bethlen Gábor egy olyan szellemi áramlást indított el Erdélyből Nyugat-Európába és 

külföldről a fejedelemség irányába, amely nélkülözhetetlen szerepet töltött be a magyar 

oktatásügy fejlesztésében. Fokozatosan nőtt a külföldjáró erdélyi fiatalok, más néven 

peregrinusok száma. Az egyetemjárás jogát külön országgyűlési határozat is rögzítette. Úgy 

érzem nekem is jót tett volna, ha ilyen módon tanulok és sajátítok el nyelveket. A fejedelem 

uralkodása alatt évente 15-25 peregrinus járt valamelyik virágzó német protestáns kulturális 

központban, egyetemen, többek között Wittenbergben, Heidelbergben, Altdorfban, 
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Hernbornban és Marburgban. A harmincéves háború után a magyar diákoknak pedig könnyebb 

volt eljutni a polgári fejlődésben élen járó Angliába és Hollandiába is.  

Miközben gyulafehérvári udvarát Bethlen politikai és művelődési központtá fejlesztette, 

megalapította 1622-ben a református főiskolát. Az oktatás pártolása a fejedelem számára nem 

társadalmi fényűzés volt, hanem államépítési stratégia. A fejedelem több esetben személyesen 

is vállalta a peregrinusok támogatását és figyelemmel kísérte sorsuk alakulását. Saját 

rokonainak fiait szintén külföldi iskolákba küldte, hogy mintát adjon ezzel az előkelő 

családoknak. A diákokat levélben igyekezett tanácsokkal ellátni. Az arra méltó fiatalokat a 

püspökök, udvari papok, vagy a középszintű oktatás tanárai választották ki. Mindez arról 

tanúskodik, hogy a fejedelem a tudományt tartópillérnek szánta. Diplomatái és peregrinusai 

révén széles körű európai kapcsolatokat igyekezett kiépíteni. Kereste az ismeretséget a 

protestáns szellemi-tudományos élet kiemelkedő képviselőivel. Befogadta a külföldről jött 

értelmiségieket. Hiszen már Platón is azt tanácsolta a szülőknek, hogy a gyermeket ne az apa 

státusa, hanem saját képességei alapján adja valamilyen pályára. 

Bethlen elképzelése egy olyan oktatási intézményrendszer megteremtése volt, amelynek 

csúcsán egy európai rangú és színvonalú tudományegyetem áll, törvényekkel, szabályzattal, 

több fakultással, könyvtárral, nyomdával, kollégiumi bentlakással. Mindez versenyképes 

lehetett volna más európai egyetemi központokkal. A különböző felekezetekhez tartozó diákok 

itt találkozhattak, vitatkozhattak, tanulhattak. Az egyetem a békés egymás mellett élést 

szolgálhatta volna. 

Bethlen Nagyszombatban, majd Kassán tervezte egy protestáns egyetem felállítását. Az volt 

az elképzelése, hogy az intézet rektorának Szenczi Molnár Albertet, a több nyugat-európai 

egyetemet megjárt tudós polihisztort hívja meg, a lutheránus vezetésű kassai városi tanács 

azonban ellenkezett. A nagyszombati, majd a kassai sikertelen egyetemalapítási kísérletek után 

a fejedelem visszatért eredeti koncepciójához, Erdélyben kell kiépíteni egy nemzetközi 

kálvinista szellemiségű művelődési központot.  

Először Kolozsvárott jelölték ki az akadémia helyét, az elpusztult Báthory-egyetem telkén, 

végül mégis a fejedelmi székvárosba került, Gyulafehérvárra. A Collegium Academicum 

épülete 1629-ben még nem készült el teljesen, de működése már megkezdődött. A fejedelem 

jelentős adományokkal és ösztöndíjakkal alapozta meg anyagilag is az intézmény működését. 

Végrendeletében több falu és város jövedelmét hagyta az iskolára, pontosan öt falu, több 

részbirtok, tokaji szőlőbirtokok, Enyed város 200 forintos évi dézsmája, Debrecen évi 2 000 
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forintos taksája, 20 000 forint készpénz, és 6 000 forint készpénz az építkezésekre jelentett 

egyfajta garanciát arra, hogy az akadémia a következő években is tovább működhessen. A pénzt 

az épületek fenntartására, a tanárok fizetésére, és a szegény diákok eltartására fordították.  

Az akadémia teológiai, filozófiai és jogi tanszékekkel indult. Az országépítő munkához jól 

képzett, tudós munkatársakra volt Bethlennek szüksége. A Sziléziából meghívott első 

professzor, Martin Opitz, illetve a vele együtt érkező Jakab Kopisch és Frigyes Pauli hamarosan 

távoztak Erdélyből, így a gyulafehérvári kollégium 1629-re tanár nélkül maradt. Természetesen 

Bethlen nem adta fel, újabb neves professzorokat hívott a városba. Ekkor érkezett Erdélybe a 

megszűnt hernborni egyetemről Johannes Alsted, Johannes Bisterfeld és Ludwig Piscator. De 

tanítottak itt híres hazai professzorok is: Keresztúri Pál, Gelei Katona István és Csulai György. 

Bethlen a tanult embereket szövetségesének tekintette országépítő terveiben. Bizalmasai közé 

tartozott Alvinci Péter református lelkész, egyházi és politikai író, aki két Habsburg-ellenes, a 

rendi ellenállás alapjául szolgáló röpiratában foglalta össze a rendek sérelmeit, és a magyarság 

minden bajáért a katolikus egyházat tette felelőssé.  

Az már I. Rákóczi György fejedelemre várt volna, hogy orvostudományi kar szervezésével 

és az itteni doktori fokozatok nemzetközi elfogadtatásával a valódi universitas rangját szerezze 

meg az akadémiának. Erre azonban már nem került sor. A gyulafehérvári akadémia megmaradt 

a Bethlen Gábor által szervezett keretekben. Apáczai Csere Jánosnak az akadémiát egyetemmé 

alakító terve 1658-ban realitását vesztette. A török hadak betörése miatt ugyanis a fejedelmi 

udvar és az akadémia is súlyos károkat szenvedett és az intézmény lényegében megszűnt 

Gyulafehérváron. 

Az oktatás fejlesztésének szándéka azonban tovább élt. 1662-ben I. Apafi Mihály fejedelem 

rendeletére az akadémiát áthelyezték Bethlen Gábor Kollégium néven Nagyenyedre, ahol máig 

működik. 

Bethlen Gábor fejedelem hatalmas erőfeszítéseket tett könyvtárának fenntartására és 

bővítésére is, hiszen könyvek és könyvtár nélkül nem lehet érdemi oktatást, kutatást végezni. 

A gyulafehérvári könyvtárról a kortársak nagy elismeréssel szóltak. Állománya akár a 20 000 

példányt is elérhette. A könyvtárfejlesztést szolgálta a gyulafehérvári nyomda alapítása is, és a 

már működő debreceni, brassói nyomdák támogatása. Ezekben a nyomdákban a hitvitázó 

iratok, prédikációgyűjtemények, tankönyvek és bibliai könyvek magyarázatai mellett az 

államigazgatást segítő kiadványok is megjelentek. Nemcsak magyar, de német, latin, szlovák, 

sőt román nyelven.  
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A cseh és magyar rendek kérésére Bethlen Gábor természetesen bekapcsolódott a 

harmincéves háborúba. A szultán feltétlen hívének tekintette, és engedélyezte hadjáratát. A 

fejedelem gyorsan meghódította a Felvidéket, mert a várak magyar őrsége csatlakozott hozzá. 

A magyar rendek királyukká választották, Bethlen azonban tisztában volt azzal, hogy nem 

egyesítheti Erdélyt és a királyi Magyarországot, mert ezt sem a törökök, sem a Habsburgok 

nem engedték volna. A nagyhatalmak célja a status quo fenntartása volt. A csehek fehérhegyi 

vereségét (1621) követően Bethlen békét kötött a Habsburgokkal Nikolsburgban és lemondott 

a magyar királyi címről. Cserébe megerősítették a bécsi békét (1606), és Erdély megszerzett 

hét kelet-magyarországi vármegyét (Partium). Bethlen győzelmei megnövelték személyének is 

a súlyát az európai politikában. A fejedelem oktatáspolitikája Erdély általános pallérozódását, 

Európával való kapcsolattartás és a világi tanult réteg számának a gyarapodását eredményezte. 

A peregrinatio intézménye, amelyet Bethlen mindvégig támogatott, nélkülözhetetlen szerepet 

és feladatot töltött be a magyar oktatásügyben, hiszen a peregrinusok a hazai és nyugat-európai 

protestáns intézmények között összekötő „köldökzsinór”-szerepet töltöttek be. A bethleni 

politika eredménye az is, hogy a 17. század elején a tanulók között megnőtt a jobbágyok aránya. 

„Nem mindig lehet megtenni, amit kell, de mindig meg kell tenni, amit lehet” – vallotta a 

fejdelem. Bethlen Gábor korának történetét is megíratta. A Heidelbergben tanult Bojthi Gáspár 

De rebus gestis magni Gabriellis Bethlen (A nagy Bethlen Gábor viselt dolgai) című írásában 

tett eleget a fejedelem kívánságának. Iktári Bethlen Gábor felismerte, hogy ha magas 

színvonalra emeli Erdély műveltségét, azzal megerősíti európai hatalmi pozícióit és a 

fejedelemség kulturális szerepét is. 

Ez a nagyszerű államférfi átlátta, hogy Erdély és a királyi Magyarország érdekeit csak a 

gondosan képzett, kiművelt emberek tudják megfelelően érvényesíteni. Ha az országegyesítést 

nem is tudta megvalósítani, szellemi öröksége követendő példát jelentett a későbbi erdélyi 

protestáns iskolák számára, amelyek szellemiségéből táplálkozva igazi tehetségeket neveltek ki 

magukból. A nemzetközileg is elismert bethleni életmű emléke most is él az erdélyi magyarság 

körében. 



KRE-DIt, IX. évf., 2026/1 

114 

 

Böhm Martin 

A SZÉKESFEHÉRVÁRI MAGYAR KIRÁLYI „SZENT ISTVÁN” 3. HONVÉD GYALOGEZRED 

ELFELEDETT EZREDTULAJDONOSA 

 

Székesfehérvár a Dunántúl jelentős települései közé tartozik. Elhelyezkedése miatt régóta 

gazdasági, katonai, ipari központ, jelentős forgalmi csomópont. Története Szent Istvánig 

visszatekintve meglehetősen gazdag. A város jelentőségének teljes tudatában minidig is büszke 

volt történelmére, történelmi szerepére. Mindemellett napjainkban is mint katonaváros 

emlegetjük. Az évszázadokon átívelő katonai jelenlét nagyban befolyásolta a város fejlődését 

és szerepét a Dunántúlon. A koronázóvárosban állomásozó katonai alakulatok szem előtt 

tartották ezt a történelmi hagyatékot és beilleszkedve mindenkor próbáltak jó társadalmi 

kapcsolatokat kialakítani. Így volt ez 1920–1945 között is. 

1920-ban megalakult a Székesfehérvári Gyalogezred a város híres – világháborút megjárt – 

háziezredéből, a volt magyar királyi 17. honvéd gyalogezred és a közös császári és királyi 69. 

gyalogezred maradékából. A részben székesfehérvári és Fejér vármegyei származású katonákat 

büszkeséggel töltötte el a történelmi helyszín, a város szeretete és megbecsülése. Az itt 

állomásozó alakulatot 1922-től a 3-as hadrendi számmal illették. Parancsnokai törekedtek a 

katonai hagyományok fenntartására, a katonai – polgári kapcsolatok kiépítésére, azok 

elmélyítésére. Folyamatos figyelmet fordítottak az érdemeket szerzett katonák és egykori 

katonák megbecsülésére, a hősi halottak emlékezetének fenntartására. Minden alkalmat 

megragadtak arra, hogy a katonai értékek és hagyományok ne csak a laktanya falai közé 

szoruljanak. Törekedtek a város rendjébe illeszkedve a városi lakossággal együtt emlékezni, 

ünnepelni. Efféle alkalmak voltak többek között a nemzeti ünnepek, az egyházi ünnepek, az 

úrnapi körmenetek mellett a hősök napja, a kormányzó születésnapja és névnapja. 

A hagyományok nem csak regionális szinten voltak fontosak, hanem a Magyar Királyi 

Honvédségben is. A Horthy Miklós országlásának 10. évfordulója alkalmából kelt rendelkezés 

kimondta a csapattestek történelmi személyekről való elnevezését. Az elnevezések tekinthetők 

egy régi hagyomány felélesztésének, amely utalt a korábbi ezredtulajdonosi – különösen az 

örökös ezredtulajdonosi – címre. Célja a csapatszellem és a büszkeség erősítése volt. A 

kiválasztott történelmi személyek általában az adott fegyvernemmel vagy korábbi elődezreddel 

voltak kapcsolatosak.  
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Az egykori koronázóváros helyőrségét Szent Istvánról, államalapító királyunkról nevezték 

el, 1930. február 26-án. Az elnevezést követően az alakulatnak kötelessége volt névadójának 

emlékét ápolni. Azért, hogy a tiszti és a legénységi állomány is megismerje a névadóhoz köthető 

hagyományokat, csapattesteken belüli oktatásokat tartottak. Ehhez 1930-ban egy életrajzi 

gyűjteményt is kiadtak, amely tartalmazta azoknak a történelmi személyek nevét, akikről 

katonai egységet neveztek el.  

A fehérvári alakulat ettől kezdve a Magyar Királyi „Szent István” 3. honvéd gyalogezred 

nevet viselte. Szent Istvánhoz kötődően ezrednapjául augusztus 15-ét választották. Az ezred 

jelmondata: „Szent Istvánnal álljuk mindig a vártát” lett. Az alakulat egyik legkiemelkedőbb 

parancsnoka békei Koós Ottó ezredes volt. Parancsnoksága (1930–1935) alatt az alakulat és 

befogadó város kapcsolata példaértékű volt. Erre az időre tehető az alakulat csapatmúzeumának 

létrehozása, számos katonai hagyomány felélesztése és ápolása. Az ezred 1931-től 

büszkélkedhetett ezredtulajdonossal, amit a Magyar Királyi Honvédség harmadik alakulataként 

érdemelhetett ki. Ki is az ezredtulajdonos a két világháború között és milyen jelentőségű volt? 

1931. április 24-én Horthy Miklós újraalapította az osztály- és ezredtulajdonosi méltóságot. 

A korábbi gyakorlathoz hasonlóan, a címet az államfő adományozhatta külföldi uralkodóházak 

tagjának, vagy olyan személynek, aki valamelyik hadjáratban a magyar haderő javára 

különösen érdemdús szolgálatot tett. További lehetőség volt az is, ha a magyar nemzet 

érdekében kifejtett tevékenységével kimagasló érdemeket szerzett. Az ezredtulajdonos 

személyét illetőleg – amennyiben az magyar személy – a honvédelmi miniszter tehette meg az 

előterjesztést. Külföldi személy esetén pedig a miniszterelnök és a külügyminiszter együttes 

döntése és felterjesztése útján. A címadományozás a legfelsőbb kézirat díszokmányba 

foglalásával, annak első példányának ünnepélyes átadásával történt meg. Az ünnepség 

körülményeit részleteiben nem határozták meg. 

Az ezredtulajdonosoknak formális jogai voltak, mint például az osztály- vagy 

ezredtulajdonosi cím használata, a rendszeresített egyenruha viselése ezredesi rendfokozattal 

és arany sarkantyúval. Jogosultak voltak az osztály vagy ezred tevékenységeiben részt venni, 

ünnepségein megjelenni. A tulajdonost megjelenésekor megillette az alakulat részéről a katonai 

tiszteletadás, adott esetben az ezredzenekar ezredtulajdonosi indulóval köszönthette. 

Fogadáskor kötelesek voltak gyalogezred esetében egy gyalogszázadot, lovassági ezred 

esetében fél lovasszázadot lóháton, tüzérosztály esetében egy gyalogüteget kirendelni, ha az 

egység kellő létszámfeltöltöttségű volt az adott pillanatban. Amennyiben az alakulat 
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rendelkezett csapatzászlóval és zenekarral, úgy a díszszázaddal köteles volt a fogadásra 

kivonulni. Az ezredtulajdonos fogadásának helyszíne lehetett az érkezés helye – vasúti 

pályaudvar, repülőtér, hajókikötő – vagy más kijelölt hely, tehát akár a tulajdonosnak szállást 

adó épület előtere is. 

Az ezredtulajdonos érkezésekor a katonai tiszteletadás három felhívó kürtjellel vette 

kezdetét, amit a Himnusz követett, külföldi tulajdonosok esetén először a saját, majd azt 

követően a magyar, ha az adott helyőrségben zenekar nem állt rendelkezésre, csak a felhívójel 

hangzott el. A fogadásra a legénységi állomány mellett a teljes, épp helyben lévő tisztikar 

köteles volt kivonulni. A tulajdonost alakulatánál tartózkodásának időtartama alatt megillette a 

szállása előtt két fő díszőr, egy parancsőrtiszt és egy altiszt küldöncként. A helyőrség laktanyáit, 

ahol az osztálya, ezrede vagy részei tartózkodtak, fel kellett lobogózni. Abban az esetben, ha 

az alakulatot több településen helyezték el, a másik településen található laktanyákat is. Az 

ezredtulajdonos búcsúztatása a távozáskor a fogadással megegyezően zajlott le. 

Az ezredtulajdonossal rendelkező osztály vagy ezred címében használhatta az ezred 

tulajdonosának nevét, azonban csak különleges alkalmakkor, mint például ezredünnepélyeken, 

bajtársi összejöveteleken és tiszti ünnepélyeken. A hétköznapi – hivatali – ügymenetben 

semmilyen módon nem jelenthetett meg. Fontos megjegyezni, hogy az osztály- és 

ezredtulajdonosi cím csak a tulajdonos haláláig szólt. 

A monarchikus hagyományokhoz kötődő tulajdonosi rendszer visszaállításától kezdődően a 

korszak végéig mindössze öt gyalogezred rendelkezett ezredtulajdonossal. 

Az 1931. november 10-én kelt Legfelsőbb Elhatározás szerint a Magyar Királyi „Szent 

István” 3. honvéd gyalogezred ezredtulajdonosa Paul von Hindenburg (1847–1934) tábornagy 

lett. A választás egyértelmű, hiszen Hindenburg 1914-től a székesfehérvári 69. gyalogezred 

tulajdonosa, majd 1919-től a weimari köztársaság államelnöke volt. A címadományozás nem 

csupán a tradíciónak és a történelmi előzményeknek volt köszönhető, hanem a politikai 

érdekközösségnek is. A két nemzet világháborút követő azonos sorsa, az igazságtalan béke 

kényszere, ami egy irányba fordította az egykori szövetségeseket, hogy a béke megtartása 

mellett közösen lépjenek fel a revízió mellett.  

 

…Csak természetes, hogy a mienkhez hasonló helyzetben lévőkkel együtt működünk és 

emellett igyekezünk megnyerni azok rokonszenvét, akiktől sorsunk jobbrafordulását 
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várhatjuk. Németország sorstársunk, Olaszország a másik csoportba tartozik. Minél 

barátságosabb lesz ennek a két országnak viszonya, annál kedvezőbb ez nekünk. Két ilyen 

nagyhatalom politikájának egy irányba való haladása igen nagyjelentőségű és egész 

Európa életében fordulatot jelenthet. Ha pedig Franciaországban is sikerül híveket 

szerezni a szerződések revíziója eszméjének, akkor már meg van a siker. Olaszország már 

jó barátunk nekünk és örvendetes, hogy Németországgal is egyre erősödnek a baráti 

kapcsolatok. Székesfehérvár ismét egy új állomás a jó barátság útján, újabb 

kilométerköve a szabadulás útjának. 

 

Hindenburg ezredtulajdonosi címének átadására 1931. november 16-án került sor a német 

államelnök hivatalában. A kiutazó tiszti küldöttséget békei Koós Ottó (1883–1938) ezredes, 

ezredparancsnok vezette. Az átadás alkalmával megjelent még a külügyminisztérium 

képviseletében Kánya Kálmán (1869–1945), Magyarország berlini követe és Stojakovics 

(később Sztójay) Döme (1883–1946) tábornok, berlini katonai attasé is. A fogadás alkalmával 

Paul von Hindenburg – az ezredtulajdonosi szokásoknak megfelelően – korábbi alakulatának 

osztrák – magyar ezredesi ruhájában fogadta a küldöttséget, a német véderő (Reichswehr) 

miniszterének jelenlétében. Az okirat átadását követően az új ezredtulajdonos villásreggelin 

látta vendégül a magyar delegációt. Az ezred küldöttsége november 23-án tért vissza a 

székesfehérvári állomáshelyére. 

1933-ban felmerült, hogy a tulajdonosi kinevezés ünnepélyessége nem volt megfelelő. Ezt a 

székesfehérvári 2. vegyesdandár is megerősítette. Egy újabb, méltóbb ünnepély keretében 

kívánták az ezredtulajdonos részére a fehérvári gyalogezredet átadni. Számos javaslat érkezett 

az alkalom megrendezésére, úgy mint 1933. augusztus 15-e, a gyalogezred ezrednapja, emellett 

szólt, hogy Székesfehérvár városa amúgy is nagy ünnepséget rendez augusztus folyamán, ezért 

az átadási ünnepség nem jelentene kettős költséget. Felmerült Hindenburg októberi 

születésnapja, azonban a legénységi állomány létszámhiánya és a kiképzési feladatok 

végrehajtása miatt a helyőrség állománya nem volt alkalmas nagyszabású ünnepség 

lebonyolítására. Paul von Hindenburg 1934. augusztus 2-án bekövetkezett halála már nem tette 

lehetővé az újabb ünnepélyes ezredtulajdonosi kinevezést. 

Az ezredtulajdonossal való kapcsolat az erről szóló okirat átadásától kezdve folyamatossá 

vált, amelynek ápolása az ezredparancsnok és az ezred vezetésének felelőssége volt. 
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1931-ben a berlini katonai attasé, Stojakovics tábornok a vezérkari főnöknek tett november 

2-i jelentésében felhívta figyelmét, hogy a Német Birodalom elnökének születésnapját csupán 

kerek évfordulókkor (1927-ben a 80., 1937-ben a 90. születésnapját) ünneplik. „Véleményem 

szerint azonban csak előnyös benyomást tehet, hogyha a m. kir. »Szent István« 3. honvéd 

gyalogezred parancsnoksága évenkénti születése napjából üdvözölné.” Hozzátéve azt is, hogy 

Németországban nem szokás a névnapi köszöntés. A VI–2. Osztály osztotta az attasé 

véleményét, és felhívta erre a 3. gyalogezred parancsnokának a figyelmét. Fontosnak látták 

azonban, hogy az ezred és vezetője saját hatáskörben intézkedjen az ezredtulajdonos 

köszöntéséről. A születésnap és karácsony alkalmából kelt üdvözlő üzeneteket és ajándékokat 

a birodalmi elnök mellett működő kabinetirodának címezve küldték meg. Az ezred vezetése 

azonban más módon is kedveskedni kívánt a világháborús hősnek. 1931 karácsonyára az ezred 

tisztjei egy díszkötésű fényképalbumot készítettek, amely az ezred tisztjeit és legénységét, az 

alakulat laktanyáját és mindennapjait mutatta be. Az album képeit maga Koós Ottó – az 

ezredparancsnok – éjszakákba nyúlóan feliratozta.  

Az ezred tisztikara 1933 karácsonyára egy 1861M gyalogostiszti szablyát küldött, amelynek 

pengéjébe ajánlószöveget és az ezred tisztikarának aláírását vésették. A szablyát eredetileg 

Hindenburg 1933. október 2-i születésnapjára szerette volna az ezredparancsnok, Koós ezredes 

elküldeni, azonban egy gyakorlat miatt az emléktárgy nem készült el. Ismeretes, hogy a berlini 

magyar követ és vitéz dálnoki Miklós Béla (1890–1948), magyar katonai attasé együtt adták át 

1933. december 22-én. 

A kapcsolat nem volt egyoldalú, Hindenburg sem feledkezett el a székesfehérvári ezredéről: 

üdvözlő és köszönő táviratain túl a Magyarországra érkező német követek és attasék minden 

alkalommal meglátogatták a fehérvári ezredet, hogy Hindenburg üdvözletét és jókívánságait 

személyesen adják át. A kapcsolat ápolását a magyar királyi Honvédelmi Minisztérium is 

pártolta, előszeretettel kísérték német vendégeiket Székesfehérvárra az ezred 

parancsnokságára. 

Hindenburg 1934-ben bekövetkezett halála után fia, Oskar von Hindenburg az ezred 

korábban küldött ajándékait és emléktárgyait átadta az ezredparancsnokság épületében 

létrehozott csapatmúzeum részére. Hindenburg halálával az alakulat újabb ezredtulajdonost 

nem kapott, emlékét azonban az alakulat 1945-ös felbomlásáig megtartotta. A város mindig 

büszkén emlékezett és emlékezik meg egykori és mai alakulatairól, azonban mára e szép, több 

évszázadra visszatekintő katonai hagyomány kikopott az emlékezetből. Elfeledetté vált annak 
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ellenére is, hogy a 69. gyalogezred székesfehérvári emlékműve – melynek Hindenburg volt az 

első ezredtulajdonosa – mindmáig megőrzi a tábornagy nevét és arcvonásait. 

Napjainkra még ennyi emléke se maradt annak a rövid három esztendőnek, amit 

Székesfehérvár büszke háziezrede a magyar királyi „Szent István” 3. honvéd gyalogezred 

tulajdonosaként töltött. 
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Erdélyi László 

A MAGYARORSZÁGI DIÁKOK PEREGRINÁCIÓJA A KORA ÚJKORBAN 

 

Európa nyugati felén a 11. századtól kezdve sorra nyíltak meg az egyetemek: olyan híres 

intézményekről van szó, mint a bolognai, párizsi, salernói, padovai és az oxfordi univerzitások. 

Ezek az egyetemek általában uralkodói kezdeményezésre, pápai jóváhagyással keletkeztek. A 

Rajnától keletre ekkoriban még nem jellemző, hogy hasonló intézmények születtek volna, bár 

egy IV. László király által jegyzett, 1276-os oklevél, a nem sokkal korábban Csák Péter hadai 

által elpusztított, még III. Béla idején alapított veszprémi káptalani iskolát Studiumnak nevezi, 

ahol a hét szabad művészet mellett a jogtudományt is nagyon magas szinten oktatták. 

A közép-kelet-európai régióban csak a 14. században alakulnak egyetemek (Prága, Krakkó, 

Bécs), térségünk tanulni vágyó diákjai számára az egyetlen út a peregrináció volt. Sajnos 

hazánkban egészen a Nagyszombati Egyetem 1635-ös alapításáig csak rövid életű 

egyetemkezdeményezések voltak. Érthető módon a legnépszerűbbek a közeli (Bécs, Krakkó) 

intézmények voltak, de szép számmal jártak magyarországi diákok itáliai, német, svájci és 

holland egyetemekre is. Különösen igaz volt ez a protestánsokra, akik előszeretettel kerestek 

fel német, holland és svájci protestáns egyetemeket. A legnépszerűbb ilyen intézmények 

Wittenbergben, Heidelbergben, Bázelban, Leidenben és Utrechtben voltak. A katolikus 

értelmiség/papság ezzel szemben leginkább Bécsben és Krakkóban, valamint az itáliai 

univerzitásokon, Bolognában, Padovában és Rómában próbált szerencsét. Fontos hozzátenni, 

hogy a korszakban egy ilyen út csak nagyon komoly anyagi ráfordítással volt lehetséges, az 

esetek többségében csak egyházi háttérrel, vagy egy nagyon gazdag mecénás támogatásával 

volt megvalósítható. 

A továbbiakban három életutat, három híres kora újkori személyt szeretnék röviden 

bemutatni, akik valamely külföldi egyetemen tanultak, és az ott szerzett tudással a magyar 

tudományos élet meghatározó alakjaivá váltak: Verancsics Faustust, Szenczi Molnár Albertet 

és Apáczai Csere Jánost. 

Verancsics Faustus 1551-ben született a dalmáciai Šibenik (Sebenico) városában, horvát 

származású, de Dalmáciában letelepedett, és ott a helyi dalmát városi előkelők közé beolvadt 

család sarjaként. Faustus nagybátyja, Verancsics Antal esztergomi érsek és magyar királyi 

helytartó volt. Apja, Mihály I. Habsburg Ferdinándnak és Szapolyai Jánosnak teljesített 

diplomáciai szolgálatot. A tízévesen árvaságra jutó Faustust nagybátyja, Antal nevelte 
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Pozsonyban. Szülővárosának kettős anyanyelve, a horvát és az olasz mellé ekkor tanulta meg a 

magyart, a németet és a latint. 1568 és 1572 között a padovai egyetemen tanult. Ezután 

visszatért Magyarországra, 1579 és 1581 között Veszprém várkapitánya volt. A fontos 

végvárban fordult figyelme a mérnöki tudományok felé. Itáliai hadmérnökök munkáinak 

tanulmányozásával egy sor erősítést hajtott végre a veszprémi várban. Később diplomata volt 

Pozsonyban, Nagyszombatban, Bécsben. Felesége halála után, 1594-ben azonban megvált 

tisztségeitől. 

Többnyelvűségének szintézise egy 1595-ben Velencében kiadott ötnyelvű (latin, olasz, 

német, horvát, magyar), 5 400 szót tartalmazó szótár, a Dictionarium quinque nobilissimarum 

Europae linguarum, Latinae, Italicae, Germanicae, Dalmatiae et Ungaricae. 1598-tól csanádi 

püspök volt, főpapi hivatását azonban nem tölthette be, mert egyházmegyéjét a török 

megszállás alatt tartotta. 1609-ben Rómában belépett a paulánus (barnabita) szerzetesrendbe. 

Ettől kezdve csak a tudományos kutatásaival foglalkozott. 1616-ban Velencébe költözött, itt 

jelentette meg híres építészeti, technikai és haditechnikai kérdésekkel foglalkozó munkáját, a 

Machinae Novaet, amelyben megtaláljuk rajzok kíséretében a szélturbina ősét, különféle 

kocsikat, vízfolyással szemben haladó hajókat, sajtoló és zúzógépeket, hadigépezeteket, az 

ejtőernyő ősét és még rengeteg más találmányt, melyeken egyértelműen érződik Leonardo da 

Vinci hatása, de Verancsics saját egyedi világlátása is. 1617-ben halt meg Velencében. Az ő 

életére, munkásságára nyilvánvalóan hatalmas hatással volt a padovai egyetemen eltöltött 

időszak, olyannyira, hogy később sem szakadt el teljesen Itáliától. Az ott magába szívott 

humanizmus, a tudományos érdeklődés kulminálódott aztán széles spektrumon mozgó 

műveiben. A veszprémi vár bejáratánál domborműves emléktábla őrzi emlékét, melyen egy 

ejtőernyős figura látható, valamint az alábbi felirat: „Verancsics Faustus, humanista, 

polihisztor, feltaláló, szótáríró, történetíró.” 

A következő tudós Szenczi Molnár Albert. 1574-ben látta meg a napvilágot egy Pozsony 

környéki kis mezővárosban, Szencen. Nagyapja (más források szerint dédapja) Hunyadi 

Mátyás katonája volt, Székelyföldről települt át Pozsony környékére. 1584-től Szencen, majd 

Győrben, Göncön és Debrecenben tanult. 1590-től bejárta a legfontosabb német protestáns 

egyetemeket, így tanult Wittenbergben, Heidelbergben, Strassburgban, Herbornban. 

Korrektorként dolgozott Frankfurtban és tanítóként Ambergben, Prágában Rudolf császárnak 

és magyar királynak saját kezűleg adta át az általa írt latin–magyar szótárt. Itt találkozott 

Keplerrel is. Hosszas német területen való tartózkodás után 1624-ben Kassára költözött, majd 
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Bethlen Gábor fejedelem pártfogásával Kolozsvárra tette át székhelyét, ahol aztán 1639-ben 

bekövetkezett haláláig munkálkodott.  

Ő a magyar kálvinista reformáció egyik legkiválóbb tudósa. Latin nyelvű magyar nyelvtani 

munkát írt, a református egyház számára fontos zsoltárfordítások, a Heidelbergi Kis 

Katechismus (1607), a Károli-féle Biblia javított kiadása, az úgynevezett hanaui biblia (1608), 

valamint Kálvin Institutio Christianae religionis című művének magyar fordítása (1624) is a 

nevéhez fűződik. Érdekes fejezet életében, hogy 1622-ben, amikor Tilly grófjának csapatai 

II. Ferdinánd megbízásából feldúlták Heidelberget, ő is a városban tartózkodott, elfogták és 

meg is kínozták. Ekkoriban több magyar diák is tartózkodott Heidelbergben. Szenczinek 

hollandiai kapcsolatai révén sikerült elérnie, hogy a magyar diákokat a következő évtől kezdve 

Franeker és Leiden egyetemei fogadják be. Ezzel intenzív együttműködést sikerült kialakítania 

a magyarországi diákok és a hollandiai egyetemek között, amely egészen 1795-ig, Hollandia 

francia megszállásáig tartott. Ezáltal nem csak ő maga tanult külhonban, de rengeteg 

magyarországi diák peregrinációját segítette elő. 

A harmadik személy szintén a kálvinizmushoz köthető: Apáczai Csere János. 1625. június 

10-én született Apácán, amely a dél-erdélyi Barcaságban található. 1636-tól végezte középfokú 

tanulmányait Kolozsvárott jónevű magiszterek útmutatása alapján, majd 1643 őszétől a 

gyulafehérvári főiskolán (ahol 1630-tól a híres vendégtanárok: Alstedius, Bisterfeld és Piscator 

is oktattak). 1648-ban kezdte hollandiai tanulmányait a franekeri egyetemen, ám már abban az 

évben átment Leidenbe, ahol keleti nyelveket tanult és teológiai stúdiumokat folytatott. 1649-

től Utrechtben volt, ahol részben a skót puritanizmussal, részben Descartes nézeteivel 

ismerkedett. 1651-ben iratkozott be a harderwijki egyetemre, és nagyon rövid idő alatt 

hittudományi doktorrá avatták. Doktori értekezésének címe: Disputatio Theologica Inauguralis 

de Primi Hominis Apostasia (röviden: Apostasia).  

A pezsgő holland szellemi élet hatására magyar nyelvű enciklopédia szerkesztésébe kezdett, 

hogy összegyűjtse a hasznos ismereteket saját nemzete számára. Erről, az 1655-ben Utrechtben 

megjelent Magyar Encyclopaediáról és általában Apáczai írói és filozófusi munkásságáról 

elmondható, hogy teljesen új tudományos felfedezést, ismereteket kevésbé tartalmazott, fő célja 

inkább a közvetítés volt. 1653-ban tért vissza Erdélybe, a gyulafehérvári kollégiumban kezdett 

tanítani. Nézete szerint a tudás a nemzeti felemelkedés záloga, ezért nem kiváltságként tekintett 

rá, hanem minél szélesebb körben szerette volna terjeszteni.  
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Apáczai számos művében – például az I. Rákóczi Ferenc számára ajánlott Magyar logicatska 

című 1654-es írásában – is kifejtette ebbéli álláspontját. Sajnos ezzel több nagy nevű ellenséget 

is szerzett magának, mert számára fontos volt a világi oktatás megteremtése is, ami mind az 

erdélyi református egyház prominenseit, mind a puritanizmus terjedésétől tartó II. Rákóczi 

György fejedelmet nyugtalansággal töltötte el. Később Kolozsvárott kapott katedrát, ahol 1659-

es haláláig teológiát, hébert, görögöt és természetbölcseletet tanított, miközben kidolgozta egy 

erdélyi egyetem tervét. Apáczai szívügyének tekintette az oktatást, azon belül is a felsőoktatást. 

Ahogy ő maga fogalmazott:  

 

…honnan van annyi nagyon rosszul intézett közügy? Onnan, hogy nincs nekünk, 

magyaroknak egyetlen egy akadémiánk sem, s így nincs hely, ahol tanítsuk és egyben 

sürgetőleg hangoztassuk az erkölcstant, mely megfékezi a bűnöket: az ökonómiát, mely 

igazgatja a családok életét; az orvostudományt, mely megőrzi az egészséget; a 

matematikát, mely városokat, utcákat, templomokat, palotákat és tornyokat emel; végül 

a filozófiát, mely gyökere minden tudománynak és mesterségnek. 

 

Látható, hogy a hollandiai peregrináció milyen mély benyomást tett rá, az ottani szellemi közeg 

alapjaiban határozta meg későbbi világlátását és munkásságát. 

A három magyarországi tudós életútja csupán három kiragadott példa abból a sokszáz 

történetből, amit el lehetne mesélni. Közös bennük, hogy mindannyian (hazai lehetőség híján) 

a külföldi peregrinációt választották, mely által olyan tudásra, világlátásra tettek szert, amelyet 

hazájuk üdvére kamatoztattak. Mind az itáliai reneszánsz és humanizmus, mind pedig a 

reformáció magyarországi térnyerése nagy mértékben az olyan férfiaknak volt köszönhető, akik 

vállalták a sokszor hatalmas áldozattal járó, a kor viszonyai között rendkívül nehéz utakat, és 

azt, hogy évekig külföldön tartózkodjanak, ám ezáltal többek lettek és előremozdították a 

nyugati eszmék és tudományos vívmányok magyarországi terjedését. 
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Forray Éva Kata 

AZ ELSŐ RATIO EDUCATIONIS 

 

Az első Ratio Educationist Mária Terézia adta ki 1777. augusztus 22-én. A rendelkezés egy, a 

Magyar Királyságra vonatkozó átfogó tanügyi szabályzat, oktatási reform. Teljes címe 

magyarul: Magyarország és a társországok átfogó oktatási-nevelési rendszere. Az intézkedés 

a teljes magyarországi oktatásügy szabályozására volt hivatott, különös tekintettel az 

iskolatípusok és iskolafokozatok egységesítésére és tartalmi szabályozására. Szövegét Ürményi 

József dolgozta ki szakemberek segítségével. Az első Ratio Educationis a protestánsokra is 

kiterjedt, de ők a cikkelyeket csak korlátozottan tartották be. Nagy hatást gyakorolt a 

magyarországi iskolázástatás fejlődésére annak ellenére, hogy előírásait maradéktalanul szinte 

sehol sem tudták betartani. 

Amikor Mária Terézia kiadta a Ratio Educationist, egy olyan lépést tett, amely hosszú időre 

meghatározta a magyar oktatás egész szerkezetét, köszönhetően felvilágosult nézeteinek. A 

rendeletet sokszor emlegetik úgy, mint valami nagyon száraz, hivatalos iratot, pedig ha az 

ember jobban belegondol, igazából egy óriási változás kezdete volt. Addig ugyanis az iskolák 

inkább az egyházak kezében voltak, mindenhol úgy tanítottak, ahogyan az korábban szokásban 

volt, és igazából nem nagyon volt semmiféle egységes elvárás vagy rendszer az egész oktatás 

mögött. Mária Terézia az oktatást állami feladatnak tekintette, az egyház csak az állam 

felügyeletével vehetett részt az oktatásban.  

A Ratio Educationis közvetlenül csak a katolikus iskolák tanrendjét szabályozta, bevezetését 

a protestánsok elutasították. Arra hivatkoztak, hogy az ilyesfajta döntésekhez csak az 

egyházközségeknek van joguk. A rendelet a bevezetés sikerességétől függetlenül az oktatás 

minden területének fejlődésére nagy hatással volt. 

A rendelet minden társadalmi osztályra kiterjedt, viszont a felsőbb oktatást a szegényebb 

körülmények között élő családok már nem tudták megfizetni. Mivel az állam eleinte semmilyen 

szerepet nem vállalt az iskolák fenntartásában, a népiskolák anyagi hátterét a települések 

finanszírozták, a gimnáziumokét és egyetemekét pedig alapítványok biztosították, ám az ott 

tanulni kívánóknak már tandíjat kellett fizetniük (ezt később II. József rendeletben vezette be). 

A Ratio Educationis éppen ezt szerette volna megváltoztatni: egy átfogó, minden részletre 

kiterjedő rendet teremteni. Az uralkodó úgy vélte, hogy egy jól működő oktatási rendszer 

előreviszi a birodalmat, javít a társadalom helyzetén, mert a diákok fogják a társadalmat alkotni 
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a felvilágosodás szellemében, ez pedig javít a közjóléten is. A tankötelezettség Magyarországon 

a gyerekekre 6–12 évig vonatkozott, de általánosan kötelezővé csak később, az Eötvös József-

féle népoktatási törvény tette. Mária Terézia korában általános szokás volt, hogy a 

kisgyermekek is segítettek a földeken vagy a házimunkában, így – legfőképp az idénymunkák 

idején – nem minden gyerek járt iskolába. 

A rendelet bevezetésekor hangsúlyozták, hogy egy ország jóléte nagyrészt attól függ, hogyan 

nevelik a fiatalokat. Ez akkoriban nemcsak pedagógiai kérdés volt, hanem állami és politikai 

is. A korszak emberének fejében nagyon erősen ott élt a gondolat, hogy a jó alattvaló nemcsak 

dolgozik és adózik, hanem hűséges, erkölcsös, vallásos és megbízható is. Az előbb említett 

tulajdonságok nem veleszületett tulajdonságok, ezeket meg kellett tanítani. Ezen célok miatt 

kapott olyan nagy hangsúlyt az erkölcsi nevelés, a hitoktatás és az imák memorizálása. A 

korabeli mentalitás szerint az efféle „szívből jövő” tanulás formálja a jellemet. 

Másik nagyon érdekes vonatkozása a rendeletnek, hogy mennyire komolyan foglalkozik 

Magyarország sokszínűségével. Ez nemcsak érdekes kulturális tény, hanem óriási gyakorlati 

kihívás is volt. Hiszen ha egy régióban valaki románul beszélt, máshol meg horvátul, megint 

máshol szlovákul, akkor egy egységes iskolarendszert nem lehetett csak úgy „ráhúzni” 

mindenkire. A Ratio Educationis ezért azt mondta, hogy ahol lehet, anyanyelven kell tanítani, 

mert úgy érthetőbb és könnyebben elsajátítható a tananyag. Ez a mai anyanyelvi oktatás 

előfutárának is tekinthető, még ha akkoriban a rendszer végső célja némileg más volt. Hiszen 

közben ott volt a birodalom nyelve, a német is, ami egyre inkább előtérbe került, főleg a 

hivatalnoki és katonai pályák miatt. A gyerekek nemcsak a saját nyelvükkel találkoztak, hanem 

szépen lassan megtanultak németül is, ami akkoriban komoly előnyt jelentett. 

A rendelet legnagyobb vállalása azonban az volt, hogy teljesen új struktúrát vezetett be az 

iskolák számára. Ma már magától értetődőnek tűnik, hogy van alsóbb és felsőbb szintű oktatás, 

de akkoriban ez egyáltalán nem volt ilyen világos. A Ratio Educationis lépcsőzetesen építette 

fel a rendszert: alul voltak az anyanyelvi iskolák, ahol a gyerekek elsajátították az 

alapkészségeket: az olvasást, az írást, a számolást és a vallási ismereteket. Az iskolák 

különböztek attól függően, hogy faluban, mezővárosban vagy nagyvárosban működtek, hiszen 

másra volt szüksége egy falusi gyereknek és másra egy városinak. A városban például már a 

kereskedelmi élet miatt is fontos lett a német nyelv, így ott komolyabb hangsúlyt kapott, míg a 

faluban inkább a mindennapi élethez kapcsolódó gyakorlati tudást erősítették. A tanulókat 

differenciálták: az iskolák feladatává tették, hogy minősítsék és rangsorolják a diákokat. Ezt 
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úgy oldották meg, hogy félévkor, illetve a tanév végén az összes tárgyban felmutatott 

eredményük alapján egy összesített érdemjegyet kaptak a tanulók. Ahogy a diákok haladtak 

előre, bekerültek a latin iskolákba, ahol már jóval komolyabb tanulás folyt. A latin nyelv 

nemcsak azért volt fontos, mert ez volt a kor műveltségi nyelve, hanem azért is, mert minden 

magasabb szintű tudomány és hivatalos irat ezen a nyelven készült. A gimnáziumokban 

klasszikus szerzőket is olvastak, logikát tanultak, és fokozatosan megismerték a 

természetrajzot, a földrajzot és a fizika alapjait is. A tanítás sokkal szabályozottabb volt mint 

korábban, nagyobb fegyelmet követelt, és egyre kevésbé az emlékezetre épült, hanem inkább 

az összefüggésekre. A rendszer csúcspontját az akadémiák és az egyetem jelentette. Az 

akadémiákon már filozófiai előadások voltak minden délelőtt és délután, szigorú órarendben – 

mintha mai egyetemi életet látnánk, csak éppen 18. századi módra. A diákok itt már valóban 

arra készültek, hogy jogászként, orvosként vagy papként dolgozzanak, ezért nagyon komoly 

képzést kaptak. Az államnak ez azért volt fontos, mert szüksége volt művelt tisztviselőkre, akik 

értenek a hivatali munkához és a birodalom működéséhez. 

A városi iskolákból kikerült egy kerületi mintaiskola, amelynek az oktatási norma 

fenntartása (is) volt feladata a többi iskola számára, emellett pedig tanítókat is képeztek. 

Mindegyikben az ottani lakosság számára szükséges speciális tananyaggal, népiskoláknak is 

nevezték őket. Ezekben az oktatás anyanyelven folyt. Ekkor írták elő először Magyarországon 

a tankötelezettséget minden hatéves gyermek számára. Magasabb szintre a tanuló ettől fogva 

csak az előírt feltételek teljesítése után léphetett. A kisgimnáziumba például csak a tizedik 

életévüket betöltött, elemi osztályokat elvégzett (tehát írni, olvasni tudó) diákokat vették fel. 

Ezt követte az öt évfolyamos gimnázium. Ennek első három évfolyama, a kisgimnázium, a 

latin grammatikát tanította, az ezután következő két évfolyamos nagygimnázium a retorikát és 

poétikát. Matematikát is tanultak, természetrajzot, Magyarország történetét és földrajzát, illetve 

németet. Érdekes, hogy a rendelet teljesen mellőzte a magyar nyelv oktatását. A tanítás nyelve, 

kivéve az alapszintű oktatást, a latin volt, a német nyelvet pedig kötelezően oktatandóvá tette. 

A középiskolai képzést két év bölcsészeti tanulmányok zárták, ennek sikeres elvégzése után 

lehetett tovább menni az egyetemre.  

A tanárok szerepe szintén hangsúlyos része a rendeletnek. A Ratio Educationis kitér arra, 

hogy a tanítóknak megfelelő fizetést kell adni, mert ellenkező esetben nem lehet elvárni tőlük, 

hogy odaadással végezzék a munkájukat. Ez kifejezetten modern gondolatnak tűnik és 

megmutatja, hogy a királyi udvar valóban hosszú távon gondolkodott. Az iskolák élére 
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vezetőket is kijelöltek, akik felügyelték, hogy minden az előírások szerint történjen. Ez 

tulajdonképpen a mai igazgatói és ellenőrzési rendszer elődje, csak sokkal központosítottabb 

formában. 

A Ratio Educationis nem pusztán egy oktatási előírás volt, hanem egy nagyívű 

reformprogram, amely az egész országot érintette. Azért is tekintik nagyon jelentősnek, mert 

átgondoltan, logikusan építette fel a tanulás útját, és egyszerre próbálta összehangolni a 

társadalmi szükségleteket, a birodalmi érdekeket és a helyi sajátosságokat. Ma már nyilván 

teljesen máshogyan működik az iskolarendszer, de a gondolat, hogy az oktatás legyen átlátható, 

szervezett és mindenki számára elérhető, a 18. századból származik. A Ratio Educationis 

nemcsak a korszak egyik fontos dokumentuma, hanem olyan alapvetés, amely későbbi 

reformok egész sorának adott lendületet melyek nélkül valószínűleg sokkal lassabban alakult 

volna ki az az iskolarendszer, amelyet ma ismerünk. 
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Fridel Florentin 

A JEZSUITA NEVELÉSRŐL 

 

Nem tűnik véletlennek, miért is 1534-ben alapította Loyolai Ignác Jézus Társaságát, vagyis a 

jezsuita rendet. A reformáció már rohamosan terjedt Európában, s a katolikus egyház még 

mindig nem vette észre az idők jeleit – vagyis a változás szükségességét. Loyolai Ignác ellenben 

igen. A rend olyan fegyelmet kívánt meg tagjaitól, amit az egyház papjai régen elfelejtettek. 

A szigorú szabályok azonban nem nyomták el a rend tagjait, hanem ellenkezőleg: olyan 

mértékű önképzésbe és művelődésbe kezdtek, ami példátlannak számított az addigi 

szerzetesrendek tekintetében. A rend tagjai olyan színvonalú műveltségre tettek szert, amit 

önzetlenül készek voltak tovább adni, s a jezsuita rend egyik fő missziójává az oktatás vált.  

Ahogyan a reformáció megváltoztatta Európa vallási arculatát, a jezsuiták is megváltoztatták 

a kora újkorig tartó hagyományos, skolasztikus tanítási rendszert. Mit is jelentett ez utóbbi? A 

skolasztikus tanítási rendszer a szigorú logikát, a formális struktúrákat és a tekintélyelvűség 

tiszteletben tartását erőltette. Főleg a középkori, egyházi iskolákban és egyetemeken 

alkalmazták. A tananyagot elsősorban a keresztény dogmák és az arisztotelészi filozófia 

jelentette. Merev, tekintélyalapú rendszerről van szó, ahol a vitának, a szubjektivitásnak vagy 

a kritikai gondolkodásnak nem volt helye. Ezt szerette volna megváltoztatni Loyolai Ignác. 

Az ignáci pedagógia Istenből indul ki: ezt nem lehet elvitatni egyetlen egyházi nevelési 

intézménytől sem. A sarokpont tehát a legmagasabb rendű tárgy volt, amivel az emberi tudat 

csak foglalkozhat (hogy egy hegeli gondolatot citáljak): „mi más lehetne nagyszerűbb gerince 

egy pedagógiai rendszernek, mint Isten létezése és az Ő jelenléte életünkben és a világban?”  

A jezsuita nevelő Isten jelenlétét keresi-keresteti a megismerhető (!) világ kifürkészhető 

jelenségeiben és részleteiben. A cél a teremtett világ megismerésére irányul, nem hagyva 

figyelmen kívül a tanulóban a tudásvágy felébresztését. Korántsem az egyházi dogmák és a 

latin létige ragozásának bebifláztatására kell gondolnunk – sokkal inkább egy szubjektív és 

barátibb kapcsolatra a tanuló és a tananyag között. Ez a felfogás nem felejtkezik meg arról a 

nyitottságról sem, amivel a kultúrát kívánja interakcióba léptetni a hittel.  

Ahogy a jezsuiták másik fő küldetése, a missziós tevékenység mind az „elreformált”, mind 

pedig a világ még kereszténységtől érintetlen területein, úgy a nevelésben is nagyon fontos volt 

az evangelizációs attitűd, a hitre nevelés, vagyis az apostoli munka.  
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Isten szeme a Biblia szerint tízezerszer fényesebb a Napnál, így mindent lát, s mindenkit 

ismer. A jezsuita pedagógia másik alapvetése épül erre a kapcsolatra. Ahogy tehát Isten 

mindannyiunkkal törődik, úgy törődik a jezsuita nevelő is minden egyes tanulójával, és az 

úgynevezett cura personalis jegyében jár el: s az egyén képességeit, illetve személyiségének 

sajátosságait figyelembe véve fejleszt és ér el eredményeket. Az iskolában azonban nem kívánja 

lezárni ezt a folyamatot, hanem ahogyan a rend tagjai maguk is vallják, egy egész életre 

szólónak kell lennie a művelődésnek. Tehát, aki jezsuita iskolában végzett, az soha nem végez 

a tanulással. 

Nem lehet vitás az sem, hogy ha az ember igazán szabaddá szeretne válni a világi 

hívságoktól, akkor az ignáci értelmezésben magára Istenre kell szabad akaratából igent 

mondania. Ez Krisztus tanításában is tetten érhető, amikor azt tanítja, hogy aki evilági életét 

meggyűlöli, elnyeri az (örök) életet. Talán ez a legnagyobb felelősséggel járó része a jezsuita 

nevelésnek. Rádöbbenteni a diákot, hogy a világ dolgai között hiába keresi az igazi boldogságot 

és az igazi szabadságot, mivel az csak Jézus követésével érhető el. Nagyon nehéz lehet 

kialakítani ezt az attitűdöt, mert ehhez nem biztos, hogy elegendő bemutatni az Úr életét és 

tetteit, vagy bebizonyítani azt, hogy a Biblia tévedhetetlen az életvitelre vonatkozóan. Fel is 

kell ismertetni a tanulókkal azt, hogy ez valóban így van, s az ő életükben is felszabadulást 

jelent Isten követése. Ehhez számos egzisztenciális határélményt kell átélnie a növendéknek, s 

még akkor sem biztos, hogy mindvégig ki fog tartani, mert csak azok üdvözülnek, akik 

mindvégig kitartanak. Az egyszeri szabad igenlésben tehát állhatatosnak kell lenni, mert az 

Írások szerint, aki egyszer megtér, ám visszaesik a bűnös, istentelen életbe, az hasonlatos a 

disznókhoz, akik lefürödtek ugyan, de újra elkezdtek dagonyázni. 

Neveléssel elérni az Istennek tetsző, s egyben kitartó életvitelt nagyon nehéz. A nevelő itt 

egyfajta apostolként lép fel, aki mindhalálig felelős a nyájért. Az igazi apostolságot azonban a 

hit szerint megsegíti a Szentlélek, ezért egy felkészült apostol Isten közvetlen segítségére is 

számíthat a nehéz munkában. A jezsuita szabadság azt jelenti, hogy meg kell megszabadítani 

az elmét az előítéletektől és a szűklátókörűségtől, ezért a kritikai gondolkodáshoz nagy 

ismeretanyag átadása szükséges, mert enélkül a több nézőpont tudatos megfontolása és a helyes 

válaszok-válaszutak kiválasztása sem lesz lehetséges. A jezsuita nevelés kiindulópontja Isten, 

úgy az iskola középpontjában pedig Krisztus áll: a cél a krisztusi életre való buzdítás, Jézus 

behívása az iskolába, ahol egyaránt jelenik meg barátként és vezetőként. Mindehhez 

lelkipásztorokra, imádságra és szentmisékre van szükség, melyeket a jezsuita iskolák 

biztosítanak is.  
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A sok ismeret átadása és az Istennek tetsző ember kialakítása azonban nem zárja le a jezsuita 

nevelést. Mint említettem, egész életre szóló tanulásban gondolkodnak, de hogy a szépen 

felnevelt, értékes emberek hasznosak is legyenek a társadalom számára, különös érzékenységet 

alakítanak ki bennük a közösség, s főleg a szegények iránt. A szegények és elesettek ezért 

folyamatosan részei az iskolai életnek, hogy az ott tanulók megismerjék és segítsék őket. A 

diákok folyamatosan részei az egyház életének is, részt vesznek annak tevékenységében, segítik 

és mozgósítják fiatalos energiáikat, bármilyen feladatról is legyen szó. Ha tehát azt vesszük, 

hogy a jezsuiták a kiváló emberek kinevelését célozzák meg, ezzel még nem teljes az igazság, 

ugyanis a végcél inkább a kiváló, közösségéért és környezetéért felelős, önfeláldozó és önzetlen 

emberek kinevelése, hiszen Krisztus sem tartotta meg magának az igazságot, hanem a 

közösségben hirdette és tettekre váltotta az evangéliumot. 

Loyolai Ignác a teljesség igényével fordult az új pedagógia felé: szubjektívebb, 

emberközelibb, vallásosabb, meghittebb és bensőségesebb légkört teremtve az iskolában tanár–

tanuló, tanuló–tanuló és iskola–világ viszonylatában, olyan embereket elengedve a világba, 

akik nemcsak kiválóak és Istennek tetszőek, hanem a világot is kiválóbbá tenni szerető és egész 

életükben evangelizáló, maguk is apostolokká váló emberekké teljesednek ki. 
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Kiss Zsolt Tamás 

A NEVELÉSI REFORMOK VILÁGNÉZETI ALAPJAI LOYOLAI SZENT IGNÁC GONDOLKODÁSÁBAN 

 

Gyakorló tanárként elengedhetetlen az önreflexió. A rám bízott tanulók – bár nem kérdezik – 

tekintetükkel, bizalmukkal és kérdéseikkel arra biztatnak, hogy folyamatosan figyeljem a világ 

változásait és jómagam is keressem a válaszokat a jelenkor kérdéseire. Loyolai Szent Ignác a 

tapasztalat útján való megismerés filozófiáján keresztül tanította az embert. Honnan a 

bölcsesség, honnan a megvilágosodás? Mi volt lelkiségének középpontjában, ami aztán 

közösségszervezésének alapjává is vált? 

A tanár, a nevelő nem tudja kizárni a világhoz való viszonyulását, egy nevelő nem tudja 

kizárni saját identitását, és az azt formáló erőit, a világnézetét, hiszen őt magát is ezek a 

képességek formálták. A jezsuita nevelési reform kapcsán az a kérdés jutott eszembe, honnan 

érkezett a bölcsesség Ignác számára? Mi formálta őt, hogy létrehozzon egy nevelési 

koncepciót? Az ignáci és a mai modern teológiai világkép is azon az elven alapszik, hogy Isten 

hozza létre a világot annak minden törvényszerűségével. A komplex, az embertől függetlenül 

is tökéletesen működő világkép hozzájárul egy széleslátókörű emberkép felfedezéséhez, amely 

ember saját magát képes elhelyezni a világ térképén – nem csak fizikálisan, hanem mentálisan, 

és lelki értelemben is. Ennek megtapasztalása a felfedeztető magatartáshoz vezet, ami a tanulás 

egyik alappillére kell, hogy legyen. A szerzetesi lelkiség természetes velejárója az Istennel 

kialakított kapcsolódás. Ez a különleges szellemi kapcsolat magával hozza az Istenről és ezáltal 

– az Istenről alkotott kép segítségével – az emberről kialakított érzelmeket, attitűdöket. Mindez 

hogyan kapcsolódik a jezsuita nevelés alappilléreihez? Úgy, hogy a nevelő, tanító a test-lélek 

egységében szemléli a diákjait. A diák nem csak egy fizikailag, vagy biológiailag leírható test, 

létező, aki befogadja a megtanulandó anyagot, hanem lélek is, aki formálni képes a hallottakat, 

látottakat saját élettapasztalatain keresztül. Az egységes emberszemlélet lehetővé teszi, hogy 

az egész ember formálására irányuljon a nevelés minden aspektusa. Amikor a Szentírás első 

lapjain a teremtés könyvében a szent szerző azt írja, hogy „alkossunk embert a mi képünkre és 

hasonlatosságunkra”, akkor nem csak azt fejezi ki, hogy Isten a Szentháromságban fejezi ki 

önmagát, hanem azt is, hogy megkapja az ember a teremtésben az isteni tulajdonságok két 

legfontosabb elemét, miszerint halhatatlanok vagyunk és van szabad akaratunk. Ezzel a 

szemlélettel az ignáci világkép is számol, hiszen ebben az értelemben a nevelési elveiben 

megjelenik, hogy a nevelő egész személyiséget figyelembe véve formál és azon dolgozik, hogy 

a személy, mint Istentől megteremtett egyedi létező, folyamatosan fejlődni tudjon. Az Istentől 



KRE-DIt, IX. évf., 2026/1 

132 

 

kapott szeretet felmutatása később egészséges önismerethez is vezethet. Ha ezen az úton 

haladunk tovább, azt is kifejezi az ignáci nevelési szándék, hogy felfedezze az ember a 

küldetését. Azt az isteni küldetést, ami által kibontakozva az egész személyiségét megmutatva 

mások boldogulására élhessen a világban.  

Loyolai Szent Ignác egyik fontos jelszava volt világnézeti koncepciójában a szabadság. Az 

Istentől kapott szabad akarati szabadságnak kell megteremteni azt az utat, és életértéket, 

amelynek átadása a valódi nevelés forrása és oka. A valódi szabadság útja nem más, mint a jó 

és rossz közül a jónak a kiválasztása, valamint belső, lelki munkával irányított szelektálása, 

értelmezése annak, ami éppen szabaddá teszi vagy gátolja az Istentől kapott szabad akaratot. 

Ignác emberképének megértéséhez Jézus személyén keresztül vezet az út. Krisztus földi 

életének állomásai, emberi mivoltának megnyilatkozásai segítik a nevelés kulcsszavainak 

megtalálását. A szeretet Isten és embertársak felé olyan jézusi parancs, amely befolyásolja a 

tanítói lelkületet és a tanítványokhoz való kapcsolódást is. A ránk bízottak nevelése lelki feladat 

és élmény is. Ahogyan egymáshoz kapcsolódik az Atya és a Fiú a Szentháromságban, úgy a 

tanító és tanítvány közötti lelki harmóniának a középpontjában kell megvalósulnia. Világosan 

kirajzolódik előttünk az a felelősségtudat, hogy tevékeny szeretet által tevékeny életre készítsük 

fel tanítványainkat. A tevékeny élet mibenléte a megszerzett tudás alkalmazásán túl az erényes 

értékek megélésében is szerepet kap. Az erénytan megalkotója Aquinói Szent Tamás, a Summa 

Theologiae második részében részletesen kifejti tanítását az erényes élet formáiról. Szent 

Tamás szerint az erény olyan belső hajlam – amely kellő előkészítést követel –, amely 

könnyedén és kreatív módon tud helyesen dönteni az élet hozta szituációkban. Ilyen formán 

összekapcsolódik Szent Ignác és Szent Tamás tanítása. A tevékeny életnek meg kell ezeken 

kívül mutatkoznia az embertárs iránti jóindulatnak és törődésnek. A krisztusi parancs: „szeresd 

felebarátodat, mint önmagadat” feltételezi és megkívánja az embertársak felé történőtevékeny 

odafordulást. A közösségi élet a tevékeny szeretet legjobb kifejezési lehetősége. 

Az ignáci lelkiség hangsúlyozza a „magis”, vagyis a „több” jelenlétét. Teljes odaadást jelent 

ez Krisztushoz, és ezáltal a munkához, a tudományokhoz, a neveléshez. Ennek a tökéletességre 

való törekvésnek kell megmutatkoznia egy nevelőnél is. Minden nap megújulva igyekezni 

jobbá válni és jobbá, többé szeretni a ránk bízottakat. Komfortzónából való kilépés ez, mely 

igazán formálja az ember lelki világát, ezáltal Isten-kapcsolatát, és formálja az ember-ember 

kapcsolódásainak alakítását.  



KRE-DIt, IX. évf., 2026/1 

133 

 

Szent Ignác, miután közösséget gyűjtött maga köré, megmutatta másoknak a megismert 

isteni igazságot és azon fáradozott, hogy azt továbbadja. Ezt a közösséghez tartozást az iskolán 

belüli jelenlét szorgalmazza. Nem csak a diákság felé mutatott tevékeny szeretetet kell 

gyakorolni a nevelőnek, hanem a társai felé, a kollégái felé kell fordulnia, akik szintén 

tevékenyen tudnak segíteni a hivatásgyakorlásban. A személyes jelenlét, a közösség felé 

irányuló tenni akarás a nevelés fontos részévé válik, ahogyan Ignác fogalmazott: „Barátok 

lettek Krisztusban mások szolgálatára.”  A közösség megtartó ereje segít a mindennapok 

küzdelmeiben és segít az új módszerek kipróbálásában, új lehetőségek felmutatásában. A 

közösségben való neveléstudat hálózatként tud működni. 

Írásom elején az önreflexió fontosságáról írtam, és ezzel is szeretném befejezni munkámat. 

Az önmegvalósítás nagyon divatos szó korunkban. Azonban ennek megélése nem lehet öncélú. 

A megszerzett bölcsesség és tudás átadása nem az egyoldalú önmegvalósítást kell szolgálja 

hanem a közösség, és a társadalom előbbre jutását. Ahhoz, hogy mindig a legjobb döntést 

hozzuk, szintén érdemes Ignác által felvázolt lelkiállapotok közül a harmadikat fontolóra venni, 

az igazság szenvedélyes kutatását, amit az új megoldások felé irányuló a nyíltság jellemez. 

Önmegvalósítás helyett önfeláldozás legyen a tanár jelszava. Az önfeláldozás nem csupán 

szenvedés, hanem öröm útján felfedezett tevékeny szeretet, vagyis folyamatosan megújulni 

vágyó igazságkeresés. Szabadság és biztos tudás, erény és lelki magabiztosság, szeretet és 

odafigyelés, fizikai és lelki jelenlét. Egy jó nevelő példakép és biztos pont szeretne lenni a 

tanítványok számára. A jezsuita nevelés ignáci alappillérei számomra ezt nyújtják, ezt tanítják. 

Magamat minél jobbá tenni, hogy én is másokat jobbá tehessek, vagy inkább jobbá 

szerethessek. Nem más ez, mint tevékeny szeretet önmagam irányába is. Megtart és formál. 

Megtartja hitemet, hivatásomat, emberi méltóságomat és új utakat keres, új tudásbázisokat, új 

lehetőségeket, hogy jobbá váljak általa. A Szent Ignác-i világkép és a jezsuita nevelési öntudat 

közös pontjainak megismerése segítség lehet egy érettebb önreflexióhoz a tanári hivatásban. 
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Laczikó Kinga 

COMENIUS OKTATÁSI PROGRAMJA 

 

 

„Senki se gondolja, hogy igaz ember lehet tanulás nélkül.” 

 

Johannes (Jan) Amos Comenius, a 17. századi gondolkodó, pedagógus és teológus meglepő 

módon rendkívül modern a 21. században. Bár a technológiai fejlődés, a társadalmi változások 

gyökeresen átalakították a világot, alapvető pedagógiai elvei és víziói ma is iránymutatásul 

szolgálnak, sőt egyes esetekben fontosabbak, mint valaha. Jelentősége több területen is 

megmutatkozik. Ilyen például az egyetemes és inkluzív oktatás, a szemléltetés, az élethosszig 

tartó tanulás (lifelong learning), a gyakorlati tudás fontossága, a béke és a globális 

felelősségvállalás hangsúlyozása. 

Volt sárospataki diákként kiemelten fontos számomra személye és munkássága. Szimbolikus 

jelentősége van minden sárospataki polgár, diák és oktatási intézmény számára. Az ő jelenléte 

és tevékenysége még ma is meghatározó a város szellemi életében. Történelmi örökséget, 

büszkeséget jelent minden sárospatakinak. 

Comenius 1592. március 28-án született a korabeli Morvaország Nivnice nevű kis falujában. 

Szülei uradalmi cselédek voltak és a közeli Magyargázlóban telepedtek le. Édesapja 

elkötelezett híve és oszlopos tagja volt a cseh testvérek gyülekezetének. Szüleit korán 

elvesztette, egyik nagynénje nevelte-taníttatta a cseh testvérek támogatásával. Teológiai 

tanulmányokat a herborni akadémián és a heidelbergi egyetemen folytatott. Nagy hatást 

gyakorolt rá Alstedt, aki segített a fiatal Comenius enciklopédiájának összeállításában. Ezekben 

az években az angol materialista, empirista filozófia első jelentős képviselője, Francis Bacon is 

jelentősen befolyásolta munkásságát. 

Egyre inkább kikristályosodott az a meggyőződése, hogy az összes emberi ismeretet a 

legegyszerűbb, legáltalánosabb alapfogalmakra kell visszavezetni. Emellett ki kell dolgozni az 

alapvető fogalmak egymáshoz való kapcsolódásának rendszerét. Ez a mindent átfogó tudomány 

lesz a „tudományok tudománya”, vagyis a pánszófia.  

Az egyetemi évek után 1614-ben visszatért Prerovba, ahol pappá szentelték. Emellett tanított 

a város gimnáziumában. Feleségével, Magdalena Vizovskával Fulnek városába költözött, ahol 

a lelkészi teendők ellátása mellett iskolafelügyelő is volt. A harmincéves háború kitörése (1618) 

után súlyos sorscsapások érték: családját elvesztette, otthonát földúlták, menekülnie kellett. A 
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fehérhegyi csatában 1620-ban vereséget szenvedett a csehek Habsburg-ellenes felkelése. A 

Habsburgok felszámolták Csehország önállóságát, a katolicizmust államvallássá tették, s 

kíméletlenül szétszórták a cseh testvérek közösségeit. Comenius üldözői elől a lengyelországi 

Leszno (németül Lissa) városába menekült, ahol tizenkét esztendőt tölthetett el viszonylag 

nyugodt körülmények között. Lelkészként tevékenykedett, tanított. Itt írta egyik legfontosabb 

művét, a Didactica magnát (Nagy oktatástan).  

Az 1640-es években egy nagyszabású filozófiai, politikai és pedagógiai kérdéseket tárgyaló 

mű írásához kezdett De rerum humanarum emendatione (A világ égető problémáinak 

megoldása) címmel. A megoldás számára kettős: egyrészt a Habsburgok, a katolikus egyház 

uralmának megdöntése fegyveres harccal, másrészt egy új pedagógia létrehozása. A mű 

mottója: „A »mindentudás« majd hozzásegíti az embert ahhoz, hogy megtalálja helyét, 

boldogulását a világban.” 

1641-ben Londonba, majd Svédországba hívták azzal a céllal, hogy működjön közre az 

oktatásügy reformjában. Utópisztikus elképzelései nem leltek termékeny talajra, de 

Svédországi tartózkodása alatt írta meg harmadik fontos könyvét, az Atriumot (jelentése: 

fogadóterem). 

A vesztfáliai béke (1648) után Comenius reményei szertefoszlottak: a Habsburgok 

nemzetközi tekintélye megtört ugyan, de abszolutista hatalmuk nem csökkent. A protestánsokra 

és katolikusokra kimondott vallásszabadság pedig nem vonatkozott a cseh testvérek 

közösségére. Lesznóban kapta meg Lorántffy Zsuzsanna fejedelemasszony hívó levelét, 

amelyben kérte, hogy jöjjön Sárospatakra, vegyen részt a kollégium újjászervezésében. 

Comenius elfogadta a meghívást, remélve, hogy elérheti kettős célját: rábeszélheti Lorántffy 

Zsuzsanna fiait, a leendő fejedelmeket, Rákóczi Zsigmondot és Rákóczi Györgyöt a 

Habsburgok elleni összefogásra; másrészt a gyakorlatban is kipróbálhatja az eljövendő új világ 

pánszófikus iskoláját. 

Sárospatakon hét osztályos pánszófista iskolát akart szervezni, melyből három nyelvi osztály 

valósult meg. Életének leggazdagabb ideje volt a Patakon töltött négy év 1650 és 1654 között. 

Itt írta meg legfontosabb pedagógiai műveit: az Orbis sensualium pictust, a Schola Ludust és a 

De cultura ingeniorum oratiót. Az iskolai tananyagot a neveléssel, a nevelést a műveltséggel 

szerves egységben látta. Szorgalmazta, hogy a lélek és a test gondozása, a tudomány és a hit 

követelményeinek kielégítése harmonikusan érvényesüljön az ifjúság nevelésében. 
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Comenius munkásságának lényege a pánszófikus gondolat: a tudományok teljességének 

megismerése, a világ összefüggéseinek feltárása. Pedagógiai elképzeléseit és tervezett 

iskolarendszerét a Didactica Magna (Nagy Oktatástan) című munkájában fogalmazta meg. 

Újszerű didaktikai-módszertani alapelveket dolgozott ki, melyek a következők voltak: 

szemléletesség, tudatosság, rendszeresség, következetesség, valamint a tananyag koncentrikus 

elrendezése.  

A szemléletesség elvét – noha őelőtte már többen hangoztatták annak fontosságát – 

Comenius dolgozta ki először részletesen. Bacon nyomdokain halad, amikor a konkrét 

tapasztalatszerzés fontosságát hangsúlyozza: „Szükséges, hogy a megismerés mindig az 

érzékszervekből induljon ki (semmi sincs ugyanis az értelemben, ami nem volt meg előbb az 

érzékekben). Mi más ez, mint az, hogy a tanítás ne a dolgok szóbeli elbeszélésével vegye 

kezdetét, hanem a reális megfigyeléssel? És végül, miután megmutattuk a dolgot, jöhet a 

bővebb magyarázat.” – Az ily módon szerzett konkrét tapasztalatokat követi az általánosítás, a 

fogalomalkotás. Comenius az öncélú verbalizmust, a meddő szóismeretet tartalmas tudással 

kívánta felváltani. A tudatosság elve a tekintélyelvűség elleni határozott állásfoglalást jelenti. 

Ne a tudós szerzők legyenek a tudás valódiságának bizonyítékai, hanem az érzékszervek és az 

elemző értelem. A mechanikus, megértés nélküli tanulás helyébe a megértett-megemésztett 

ismeretek tudatos elsajátítását állítja. 

Következő elve a rendszeresség. Fontos, hogy a tanítási anyag szerkezeti felépítése logikus 

legyen, s hogy átadása során „…az előzmény készítse elő az utána következők útját”. Az 

ismereteknek szervesen egymásra kell épülniük.  

Ehhez szorosan kapcsolódik a következetesség elve. Comenius a tanulók életkorát is 

figyelembe veszi, amikor megszabja, hogy a tanár a tanítás anyagát milyen mélységben, milyen 

részletesen oktassa. Az életkori sajátosságokon túl az értelmi fejlődés menetét is szem előtt 

tartja. Kerülni kell minden következetlenséget, kapkodást, hiszen „…a természet sem rohan 

hanyatt-homlok, hanem lassan halad előre”. Az elvek sorában végül a tananyag koncentrikus 

bővítésének elve kiemelkedően fontos tényező a comeniusi didaktika rendszerében. A 

koncentrikus tananyag-elrendezés elve – a lineáristól eltérően – azt jelenti, hogy az iskola 

minden fokán mindent tanítani kell, fokozatosan bővülő terjedelemben. Az ismeretek így 

egységes rendszert alkothatnak már a kezdeti fokon is. Erre a rendszerre épülhet a következő 

osztályokban tanított koncentrikusan bővülő, fokozatosan gazdagodó ismeretanyag. Ezeknek 

az elveknek a gyakorlati alkalmazásához Comenius további szabályokat fektet le: a tanításban 
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haladjunk az egyszerűtől az összetett, a konkréttól az elvont, a tényektől a következtetések, a 

könnyűtől a nehéz, a közelitől a távoli felé. 

Comenius látásmódjában a tudás nem hatalom (miként azt Bacon vélte), hanem az ember 

fegyverletétele Isten színe előtt; nem a gőg, hanem a bölcsesség eszköze, a dolgok értelmének 

és összefüggésének őszinte belátása. Bacon mindig sikeres homo politicusával Comenius a 

homo pansophicust állította szembe: csak az tud igazán foglalkozni a világ dolgaival, aki 

megtagadta a világot, azaz képes annak a földtől való távolságának megszerzésére, mely Isten 

munkatársa számára a dolgok megfelelő áttekintéséhez szükséges. Pedagógiájának központja 

ugyanis nem a gyermek, hanem Isten, akihez el akarja vezetni a gyermeket. Pedagógiájának 

alapmeggyőződése: „Si Christum scis, satis es, si cetera nescis”. (Ha Krisztust ismered, elég, 

ha mást nem is ismersz.) 

Comenius alapvető hatást gyakorolt a modern pedagógiára azáltal, hogy egységes, tudatosan 

felépített oktatási rendszert alkotott, amely a nevelést és oktatást a korábbi meghaladó módon 

rendszerezte és humanizálta. Több művében kifejtette az iskolarendszer jobbítására vonatkozó 

elképzeléseit. A Nagy Oktatástanban négylépcsős iskolarendszert vázol fel, amelynek minden 

fokozata hat esztendeig tartó nevelést, képzést ölel fel: a kisgyermekkor iskolája az anyai öl, a 

gyermekkor iskolája a tudományos játék, a népiskola, a serdülőkor iskolája a latin iskola, 

gimnázium, és az ifjúkor iskolája az akadémia és külföld. Elsőként foglalkozott részletesen az 

iskolarendszer szervezésével, az osztály- és tanórarendszer kidolgozásával és megalapozta az 

anyanyelvi oktatást, valamint a nyelvoktatás modern módszereit. 

Az iskolába való felvétel ősszel történjék, a tanév tavasszal érjen véget. A tanító – a korábbi 

egyéni foglalkozás helyett – egyszerre végezzen együttes munkát az egész osztállyal egyórás 

foglalkozásokra bontva a tanítás folyamatát. 

Elképzelései között néha túlzásokra is bukkanhatunk. Ilyen például az osztály létszámára 

vonatkozó nézete. Szerinte egy tanító - segédtanítók közreműködésével - egyidejűleg mintegy 

háromszáz gyereket is taníthat: „Nem csupán lehetségesnek tartom azt, hogy egyetlen tanító 

néhány száz tanuló élén álljon, hanem határozottan állítom, hogy ennek így is kell lennie, mivel 

ez a tanítónak és a tanulóknak is messzemenően a legalkalmasabb.” 

Ugyanígy a túlzott pedagógiai optimizmus jele az oktatási módszer abszolutizálása. Szerinte 

ugyanis az igazán alkalmas módszeregyüttes segítségével valamennyi embernek megtanítható 

„minden”, vagyis mindenki elsajátíthatja a pánszófia egyetemes tudományát. Bevezette a 

didaktikai és módszertani alapelveket, kiemelte a tapasztalati tanulás fontosságát, és az 
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oktatásnak szerinte nemcsak az ismeretek átadására, hanem az értelmi, erkölcsi és gyakorlati 

nevelésre is kell összpontosítania. Comenius új látásmódot hozott az oktatásban, amikor 

elutasította a puszta tekintélyt, helyette a módszerességet, a tanulók közreműködését és a 

játszva tanulást állította a középpontba. Az általa megalkotott pedagógia a korábbi 

hagyományos, szigorúan tekintélyelvű oktatási módszerekről áttért a tudományosabb, 

módszeresebb oktatásra, amely nagyban járult hozzá a későbbi felvilágosodás és modern 

neveléstudomány kibontakozásához. Hatása több évszázadon átívelően érezhető az oktatás 

elméletében és gyakorlatában, így joggal tekinthetjük a modern pedagógia egyik úttörőjének. 

Művei nemcsak történeti dokumentumok, hanem ma is élő inspirációk az oktatás fejlesztéséhez. 

Comenius olyan pedagógiai örökséget hagyott ránk, amelynek középpontjában az ember áll – 

az ember, mint megismerő, alkotó, fejlődni képes lény. Ebben rejlik programjának időtállósága 

és ma is ható ereje. 
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Láng Marcellné 

A CSELEKVŐ SZERETET KIMUNKÁLÁSA A JEZSUITA NEVELÉSI REFORMBAN 

 

Cselekedeteink ösztönszerűségén elmélkedem, és eszembe jut egy eset, amikor 

segítségnyújtásról kellett döntenem. Régi emlék, a sok nyomorúságot hordozó fővárosi 

belvárosban mégis gyakran visszaköszön. Elesett előttem egy idős hölgy az utcán. A térdére 

esett, a táskája lerepült a válláról. Hirtelen felé nyúltam, de nem tudtam: hogyan is segítsek? 

Megtorpantam: jól érzékeli, elfogadja-e egyáltalán a szándékot vagy bizalmatlanul viszonyul 

hozzá? Végül cselekedtem, de kevésbé lelkesen, mint hirtelenjében tettem volna. Először álló 

helyzetbe húztam a karjánál fogva, majd a táskáját a kezébe adtam. Mérges volt. Szerencsére 

nem rám, hanem arra az úthibára, ami miatt a baleset bekövetkezett. Miután meggyőződtem 

róla, hogy nincs nagyobb baj, elköszöntünk egymástól. 

Rotterdami Erasmus Diatribe című művében, amit Luther téziseivel vitatkozva ír meg a 

szabad döntésről, rávilágít arra, ahogy azt a Szentírásból is megtanultuk, hogy ha a jámborság 

útján járunk, bátran törekedhetünk a jobbra, a bűnben viszont elvész a szabadságunk. 

Bűnösként másra nem törekedhetünk, csak arra, hogy a bűnbánat segedelmével Isten 

irgalmasságában reménykedjünk, mely nélkül emberi igyekezetünk hatástalan. Szabad 

akarattal törekedni a még jobbra? – Bizonyára nevelés kérdése. Meglátni a helyes utat és bátran 

rajta maradni. Előtérbe helyezni azt, ami hasznos felebarátunk számára, több, mint feszegetni 

gyengeségünket vagy erősségünket a ránk váró feladatokban. Talán közelebb visz az 

üdvösséghez, ráirányítja a figyelmet arra, hogy a szabadság felelősség. Tulajdonképpen ezt a 

gondolatmenetet a jezsuitáktól hallottam először. Ne legyenek kétségeink, ha jót akarunk tenni, 

hanem tegyük meg! Mikor, kinek, miben, s főleg hogyan kell segítenem? Ebben nyújt 

támpontokat Loyolai Szent Ignác iskolája. A szeretet mindig cselekvő, nem érzés, hanem a jó 

feltétlen akarása, döntés, mely válasz Isten szeretetére. Tehát elhatározás ez, ami belső 

szabadságból fakad és szolgálatot eredményez. A hívő ember Isten akaratának eszközévé válik. 

A szeretetben nincs félelem. Ignác szerint Krisztus tanítványa nem a büntetéstől való félelemből 

cselekszik, hanem azért, mert szeretni akar. Ez a belső szabadság. 

Amikor Loyolai Ignác 1540-ben megalapította a Jézus Társaságát a katolikus megújulás 

érdekében, a belső szabadságon alapuló döntésre támaszkodva az aktív, cselekvő közösségi 

szolgálaton nyugvó hitterjesztést tűzte ki célul. Gondoljunk csak bele, milyen erős meggyőző 

ereje lehetett annak abban az időben Luther „szolgai akaratával” szemben! Felismerni 

magunkban a jóra való képességet, begyakorolni, igencsak felszabadító élmény, a félelem 
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feletti győzelem lehet! Ignác azonban tanult a reformátoroktól is: tudatosult benne, hogy a szó, 

az írott, nyomtatott szó ereje, illetve a tanítás, a hívekhez való közelség elengedhetetlen az 

elkötelezett, Krisztusban lévő élethez, az Egyház, a hit védelméhez. Jézus Társaságának 

szerzetesei, a jezsuiták ennek érdekében iskolákat kezdtek alapítani. Először Messinában 1548-

ban, majd szerte Európában. Az iskolák írott szabályzata az 1560-as években kezdett 

körvonalazódni, egységes tantervet 1599-ben kaptak Ratio Studiorum néven. E szerint a 

szabályzat szerint nemcsak teológiát, hanem klasszikus műveltséget, retorikát, filozófiát, 

természettudományokat is oktattak, gondot fordítottak a nyelvek ismeretére. Ez egyfajta 

„humanizált teológia” lett. A cél a katolikus értelmiség kinevelése volt, az ellenreformáció 

intellektuális hátterének megteremtése. A három részre szakadt Magyarországon ennek az 

értelemre és a szívre egyaránt támaszkodó, mély lelkiséget hordozó mozgalomnak különös 

jelentősége volt. Az első jezsuita kollégiumot 1561-ben Oláh Miklós esztergomi érsek hívására 

alapították Nagyszombatban. 1565-ben az iskola száz diákot számlált, ami akkoriban 

tekintélyes létszámnak számított. 1579-ben Báthory István fejedelem kezdeményezésére 

Leleszi János alapított jezsuita iskolát Kolozsmonostoron. Székelyudvarhelyen is otthonra 

találtak: kisgimnázium jött létre, amely 1593-ban Vásárhelyi Gergely hittérítő érkezésével 

tovább fejlődött. 1660-ban épült fel az a gimnázium, amely kétszáz éven át működött. 

Székelyudvarhelyen a zenei nevelés is nagy figyelmet kapott. A katolikus egyház 

megerősödésében Pázmány Péter esztergomi érsek, bíboros, jezsuita szerzetes játszott óriási 

szerepet. 1613-ban írta meg Az isteni igazságra vezérlő kalauzt, mely a protestánsokkal 

folytatott hitviták alapműve. A jezsuita iskolákban bevezette a Ratio Studiorum tantervet, amely 

egységes, magas színvonalú oktatást biztosított. A tanulók között nem csupán nemesek, hanem 

polgárok, sőt paraszti származású fiatalok is helyet foglalhattak. Pázmány Péter 

Nagyszombatban 1635-ben egyetemet is alapított, mely a jezsuita rend feloszlatása (1773) után 

1777-ben Budára költözött, és a mai Eötvös Loránd Tudományegyetem jogelődje. 

Láthattuk a jezsuita szellemiség térhódítását, most tekintsük meg, hogy a nyilvános vitákra, 

disputákra nevelt katolikus ifjúság hogyan juthatott el a cselekvő szeretetre és miként tudta 

közvetíteni azt! Minden szeretetben végzett cselekedet többet ér bármilyen és bármennyi ékes 

szónál. A jezsuiták az értelem és az érzelem, a szív és az ész, a hit és a tudás egységét 

hangsúlyozták, oktatási tervükben a gyakorlat központi helyen állt. A bizonytalanság, az 

erőtlenség tudata gyakran akadályozza a cselekvést. A szeretet parancsainak végrehajtásához 

nem pusztán szabad döntésre, eltökéltségre, hanem tapasztalatokra, és valljuk be: más emberek 

segítségére is szükség van. Jézus Társaságának iskoláiban (melyekből a rend XIV. Kelemen 
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pápa általi 1773-as feloszlatásáig Magyarországon 42 működött, a világban pedig közel 800) a 

tanár a tananyag, a tudás közvetítésén túl lelki vezető, mentor is volt, aki folyamatosan kísérte 

a tanítványát a személyiségfejlődésben. A pedagógia központjában a cura personalis 

(személyes törődés), a magis (többre törekvés, meghaladás) és a discernment 

(megkülönböztetés)1 állt. 

Korábban utaltunk Erasmusra, aki a szabad döntést a mindig jobbra törekvésre véli csak 

használhatónak. Megtehetjük, hogy nekifeszülünk a jócselekedeteknek és mindig igyekszünk 

is meghaladni azokat. Isten nyújt majd számunkra kapaszkodókat, a megkülönböztetés 

adományát kapjuk meg tőle. Ehhez hitben való elmélyülés, imádság kell. Ész és szív együtt 

alakít ki bennük spirituális érzékenységet, hogy felismerhessük, mi vezet Istenhez és mi távolít 

el tőle. Ignác szerint az ember lelkében és elméjében folytonosan vannak mindenféle 

gondolatok, vágyak. Amelyek a Szentlélektől, Istentől erednek, azok békességgel, szeretettel 

töltenek el, amelyek nem, azokat nyugtalanság, félelem kíséri. Loyolai Ignác a Lelkigyakorlatok 

című munkájában szabályokat is felállít a megfelelő érzékeléshez. Fel kell tennem a kérdést 

magamban: mi zajlott ma bennem, vigasz vagy vigasztalanság töltött el? Ez a lelki 

visszatekintés a gyakorlat első része. Döntéshelyzetekben tudatosítanom kell: van-e olyan 

tényező, mely zavarja az érzékelésemet? 

A jezsuita tanár a lelki kísérés során célul tűzi ki annak megvalósítását, hogy segítsen a 

tanítványának Isten akaratának a felismerésében. A cselekvő szeretetig eljutni nem csekélység. 

A szeretetben nincs félelem (1Jn 4,18). A félelem akadályozza a cselekvést, megbénít, pedig 

Szent Ignác szerint a tett előbbre való a szavaknál. A jótettekre sarkalló belső szabadság 

elérésében az úgynevezett cura personalis, a személyes törődés a mérvadó. A jezsuiták olyan 

nevelési reformot hajtottak végre iskoláikban, amely az egész életre kiható, missziós hivatást 

kialakító személyiségfejlődést kívánja elérni. A cura personalis tehát a személyes törődést, 

egyéni gondoskodást jelenti, mellyel a tanár a tanítványát kíséri. Erre a személyenkénti emberi 

méltóság adja az alapot. Ugyanakkor minden ember igényei mások lehetnek, ezért meg kell 

ismerni a rászorulókat. A jezsuita iskolákban a caritas (felelősségvállaló, szociális, felebaráti 

szeretet) nemcsak elmélet volt, hanem a lelkigyakorlatok, a cselekvési tervek része, célja. Az 

órákon disputákat, vitákat, beszélgetéseket folytattak a társadalmi igazságosságról, arról, mit 

jelent másokért élni és végrehajtani kívánták a szeretet cselekvő parancsait. A tanárok, akik 

folyamatosan kísérték a diákjaikat a tanulásban és a szolgálatban, példát is mutattak a karitatív 

 
1 A szerkesztő megjegyzése: a cura personalis és a magis latin kifejezések, azonban a discernment [of spirits] a 

latin discretio spirituum angol fordítása (lásd 1Kor 12,10, 1Jn 4,1). 
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tevékenységekben. Ezek az elvek ma is jelen vannak a jezsuita iskolákban. Az 1773-as 

feloszlatás után tevékenységük 1814-ig szünetelt, ekkor állította vissza a rendet VII. Pius pápa. 

Hivatalosan Magyarországon az 1920-as évektől indultak újra, például a budapesti Pázmány 

Péter Tudományegyetem Teológiai Karán. A kommunista uralom után a rendszerváltás 

biztosította visszatérésüket. 1994-ben nyílt meg a Szent Ignác Jezsuita Szakkollégium 

Budapesten a Pázmány Péter Katolikus Egyetem részeként. 1998-ban indult újra a jezsuita 

gimnázium Miskolcon. Itt 2002 óta a 9. évfolyam diákjai karitatív munkát végeznek. A Jezsuita 

Egyetemi Kollégiumok Hálózatában öt egyetemi szakkollégium van. Ezek nemcsak lakhatást, 

hanem személyiségfejlesztő programokat is biztosítanak, hogy másokért élő emberekké 

válhassanak a fiatalok. Összejöveteleiken oxfordi típusú vitákat is folytatnak kritikai 

gondolkodásuk fejlődésére. A kollégiumok lakói részt vesznek hajléktalanokat segítő 

munkákban is. A Szent Ignác Jezsuita Szakkollégium Budapesten a Horánszky utcában 

található egy műemléki épületben. Külön helyiségek szolgálnak benne a lelki elmélyüléshez, a 

vitákhoz, filmnézésekhez, kötetlen beszélgetésekhez. Nyilvános, meghirdetett programjaik a 

Párbeszéd Házában zajlanak, ahol vannak a tanári munkát segítő műhelyfoglalkozások is. 

A jót begyakorolni, a szeretetben cselekvővé válni a felebarát javára, de örök üdvösségünk 

előkészítésére is, személyre szabott feladat. A jezsuiták által hirdetett megkülönböztetés, 

melyet imádságban és mentorunk közvetítésével kaphatunk meg Istentől, elvezet a helyes és 

határozott útválasztáshoz. Nem marad más hátra, mint célra irányultan tenni, amit tennünk kell, 

de könnyedén, vidáman, mert „a jókedvű adakozót szereti az Isten” (2Kor 9,7). 
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L. Erdősi-Boda Katinka 

FÉNY ÉS ÁRNYÉK – AZ EPERJESI EVANGÉLIKUS KOLLÉGIUM VIHAROS ÉVSZÁZADAI 

 

Az eperjesi kollégium a Magyar Királyság első evangélikus főiskolájaként formálta az ország 

politikai, katonai és kulturális elitjének egész nemzedékeit. Maga a város már 1531-ben áttért 

a protestáns hitre, és számtalan híres szülöttje volt, akik külföldi, jellemzően protestáns 

egyetemeken tökéletesítették tudásukat, majd hazatérve a három részre szakadt ország 

fennmaradásáért fáradoztak. Közülük kiemelendő Gyalui (Gelei) Torda Zsigmond humanista, 

orvos és kamarai tanácsos. Megfordult Krakkóban, Wittenbergben, Leuvenben, Bázelben es 

Padovában is, majd az eperjesi líceum rektora lett 1551-ben, de 14 évvel később Pozsonyba 

költözött, ugyanis királyi kamaratanácsosi rangot kapott. Az 1590-es évekből pedig érdemes 

felidéznünk Bocatius János költő nevét, aki 1594 és 1599 között tanított Eperjesen, mielőtt a 

kassai iskola vezetőjének kérték volna fel. 

A felső-magyarországi rendek végül azért döntöttek 1665-ben az intézmény megalapítása 

mellett, mert az ellenreformáció hatására egyre nehezebbé vált a magyarországi evangélikus 

diákok németországi taníttatása, helyi oktatási intézményre volt szükség. Weber János eperjesi 

főbíró a városi tanács elnökeként oroszlánrészt vállalt a kollégium létrejöttében. Hatalmas 

tekintélyét és nagy vagyonát egyaránt felhasználta az orvos és gyógyszerész végzettséggel 

rendelkező mecénás a cél érdekében. A többségében lutheránus vallású városát a katolikus 

Habsburg-birodalom árnyékában eredményesen kormányozta, az udvartól nemességet is kapott 

„Felsőmagyarország örökös főgyógyszerésze”. Az oktatás szívügye volt, saját házában 

gyógyszerészképző iskolát létesített, emellett négy könyvet is írt. Fontos kiemelni mecénási 

szerepéből azt is, hogy az evangélikus templomnak oltárkép méretű festményt ajándékozott. 

Mint azonban rövidesen látni fogjuk, az evangélikusok között is jelentős belső feszültségek és 

széthúzás alakult ki. 

Az események a rendek 1665-ös döntése után felgyorsultak. Eperjes városa támogatta a 

rendek kezdeményezését a kollégium megalapítására, adománygyűjtést tartottak és 1666 

áprilisában már sor is kerülhetett az alapkő letételére. A kollégium annyira átvette a helyi 

gimnázium szerepét, hogy annak utolsó rektora, Pancratius Mihály került a kollégium élére. 

1667. október 18-án nyitották meg olyan tízosztályos gimnáziumként, ahol a felső 

osztályokban a filozófia és a teológia is szerepelt a tananyagban. Pancratius helyét még 1667-

ben Pomarius Mihály vette át rektorként, aki az oktatás magas színvonala miatt már egyetemi 
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célokat dédelgetett, azonban ezt a rangot nem sikerült elérni. Az oktatás színvonalát az is 

bizonyítja, hogy a végzősök egyetemi végzettség nélkül is el tudtak helyezkedni iskolai 

tanárként, lelkészként. A kollégium tanárai közül kiemelendő Ladiver Illés, akinek 

katolikusellenes és Habsburg-ellenes iskoladrámái nagyon népszerűek voltak. Az előadások 

nyelve német, szlovák és magyar volt. 

Alig három évnyi működés után a Wesselényi-féle „összeesküvés” leleplezése (1670) 

megpecsételte a kollégium sorsát is. 1671-ben Spankau generális katonái elfoglalták az 

épületet, és hadi raktárrá alakították át. Az oktatás a régi iskolaépületbe költözött, de az 

evangélikusok azt sem tarthatták meg, emiatt a tanárok és a diákok szétszéledtek. Többek között 

ekkor üldözték el Ladiver Illést is, aki ezután Erdélyben a segesvári gimnázium rektoraként 

újjászervezte az ottani oktatást. A külföldre menekülő egykori eperjesi diákok közül pedig 

Rezik János nevét érdemes kiemelni, aki Pomarius és Ladiver tanítványa volt, majd 1674-től 

1683-ig a toruńi (régi nevén: thorni) egyetem tanáraként tevékenykedett. 

Eközben Eperjesen alig egy évvel a nagy üldöztetés után a jezsuiták a régi iskolaépületben 

már katolikus gimnáziumot működtettek, az evangélikus kollégiumból pedig rendház lett. 

1673-ban ismét fordult a kocka, mert Thököly Imre a kurucai élén elfoglalta Eperjest, a 

jezsuitákat elzavarták, a kollégiumot pedig újraindították Collegium Thökölyanum néven. 

Mivel az intézmény fenntartásának gazdasági háttere a jezsuita korszakban megszűnt, ezért 

néhány város, ily módon  Tállya 600 holdnyi szőlőjének és Rimaszombat adóbevételének a 

felével gondoskodott a kollégium működéséről, illetve Eperjes is hozzájárult a költségekhez. 

Thököly visszahívta Segesvárról Eperjesre kedvenc tanárát, Ladiver Illést, aki az alapoktól 

építette újra az evangélikus képzést egészen 1686-ban bekövetkezett haláláig. A Thököly-

felkelés bukása után 1687-ben gróf Csáky István a kollégium épületét és az evangélikus 

templomot is elkobozta, megint „mehetett mindenki, amerre látott”. 

A kollégiumot sújtó válságok közepette Weber János főbíró ügyesen lavírozott. Mind a 

Wesselényi-féle összeesküvés, mind a Thököly-felkelés kapcsán vád alá helyezték és 

bebörtönözték, de politikai manőverezésének és vagyonának köszönhetően megmenekült a 

felelősségre vonás alól. A mélyen evangélikus meggyőződésű főbíró áttért a katolikus hitre. 

Szabadlábra helyezése után immáron katolikusként egy botrányos jelenet keretében levette a 

falról a korábbiakban saját maga által az evangélikusoknak adományozott festményt. Pár évvel 

később, amikor már megtehette, visszatért az evangélikus hitre. Az eperjesi lakosok mindezen 

„vargabetűk” ellenére ismételten főbíróvá választották többször is, mely tisztséget majdnem 
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haláláig folyamatosan töltötte be. A család sorsa ezután nagyon rosszul alakult, fiait koholt 

vádak alapján kivégezték, vagyonukat elkobozták, unokái mély szegénységbe süllyedve 

hagyták el Eperjest. Rezik János rektor az 1687-es eperjesi kivégzésekről szóló könyvét 1705-

ben írta latin nyelven. Weber Jánossal kapcsolatos elfogultságát jól mutatja, hogy ugyan a 

főbíró már 1684-ben meghalt, Rezik művében mégis hangsúlyosan szerepelt, de pozitív 

cselekedeteit rendre elhallgatta és ekképpen ítélte el a ténykedését: „Éjjel-nappal folyton azon 

törte az eszét, hogy legalább emlékezete maradna fel sokáig. De ezt a dicséretre méltó törekvést 

csak a valódi erény által érhette volna el.” 

A Rákóczi-szabadságharc során 1705-ben a kollégium újraindult Collegium Rákóczyanum 

néven, ekkoriban rektora a Toruńból hazatérő Rezik János volt. Az intézmény azonban továbbra 

is nehéz helyzetben volt, mert még a Thököly Imre végrendeletében ráhagyott tokaji szőlők 

sem biztosították a fennmaradását. Szükség volt XII. Károly svéd király anyagi támogatására 

ahhoz, hogy az intézmény zavartalanul működhessen és néhány szerencsés diák külföldön is 

folytathassa tanulmányait. Az 1707-es rózsahegyi zsinat az eperjesi kollégium egyetemmé 

alakítását tervezte, de ebből semmi sem lett. A viszontagságokat csak tetézte az 1710-ben kitört 

pestisjárvány, amiben Rezik János is elhunyt. A szabadságharc bukásakor még úgy tűnt, hogy 

az evangélikusok megtarthatják az intézményt, de ez hiú ábránd maradt a Habsburgok 

ellenállása miatt. Kollégium helyett az evangélikusok csak egy külvárosi alsófokú iskolát 

működtethettek egy egyszerű faépületben. Ráadásul még az addig egyéges háromnyelvű 

(német, szlovák és magyar) gyülekezett is szétszakadt egy külön német és szlovák részre. 

Nemesi patrónusoknak hála az 1750-es években lehetővé vált egy nagyobb faépület építése 

is, és a 18. század második felében már ismét líceum jellege lett az intézménynek, mert 

matematikát, filozófiát és filozófiát is taníthattak. Ily módon tehát ismét egy fejlődési korszak 

következett be, megint nőtt a tanárok és diákok létszáma, annyira, hogy 1779-ben már a 

külvárosi evangélikus iskolában 30%-kal többen tanultak, mint a központi fekvésű jezsuita 

intézményben.  

Az evangélikusok számára pozitív fejleményeket az hozott, hogy miután 1773-ban XIV. 

Kelemen pápa feloszlatta a jezsuitákat, ezt Mária Terézia is megtette a birodalomban. Másrészt 

1781-ben II. József kiadta a Türelmi Rendeletet melynek jóvoltából végre lehetőség nyílt a 

kollégiumok visszaszerzésére is. Persze nem ingyen kapták meg, hanem 1783-ban árverés útján 

lett az evangélikusoké a Szentháromság-templommal együtt. A városi tanáccsal is meg kellett 

küzdeniük a kollégium épületéért, mert az megóvta az árverés eredményét, de végül a császár 
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személyes közbenjárására egy megismételt árverésen magasabb összegért, 6 000 forintért az 

övék lett. Ekkortájt a joggyakorlatát Eperjesen töltő Kazinczy Ferenc így írt az evangélikus 

intézményről: „…itt négy nyelv van divatban, az igazság emberei, a papság, a tanítók és a 

tanulók mind deákul beszélnek, az uraságok magyarul, a polgárság németül, és mindenki tótul.” 

1785-től végre töretlen fejlődés kezdődött a kollégium életében, melynek rektora Carlovszky 

János lett. A 19. század első felében már érződött a reformkor előszele, mert a német nyelvet 

elkezdte kiszorítani a magyar az eperjesi kollégium oktatási gyakorlatában. 1821-től például az 

ösztöndíj feltételéül szabták a magyar nyelv ismeretét. 1844-től a magyar volt az oktatás nyelve, 

de a szlovák és a német nyelvet is tanították, és a kollégium hivatalos ünnepségei 

háromnyelvűek voltak. 

Az ellenreformáció időszakában középiskolai szintre visszaminősített intézmény a 19. 

század közepétől a jogi, filozófiai és teológiai karok működtetésével ugyan egy alacsonyabb 

szinten, de bekerült a felsőoktatási intézmények közé. A jogi képzés 1815-ben kezdődött meg. 

A híres diákok közül feltétlenül kiemelendő Kossuth Lajos, aki 1816-ban Sátoraljaújhelyről 

érkezett és 1819. július 5-én kiváló minősítést szerzett a filozófiai-teológiai osztályban, ahol 

többek között matematikát, fizikát, magyar történelmet, filozófiát és jogot hallgatott. 

Az 1840-es években már 400 hallgatója volt az intézménynek, amelyben német, szlovák és 

magyar nyelven folyt az oktatás. 1845-ben az itt tanuló Kerényi Frigyest meglátogatta négy 

hétre két jó barátja: Petőfi Sándor és Tompa Mihály. „Költőverseny” keretében mindhárman 

írtak egy-egy verset a határban található kis faházról.  

Érdemes megvizsgálni a diákok számát és felekezeti hovatartozását kevesebb, mint fél 

évszázad távlatában. Míg a 19. század elején még a diákok majdnem fele Eperjes környékéről 

származott és 94%-uk evangélikus volt, addig 1847/48-ban 80%-kal több diák tanult az 

intézmény falai között, és csak kétharmaduk volt evangélikus. A maradék nagy része 

református volt, de megjelentek a katolikusok, görögkeletiek és zsidók is, ami az intézmény 

rangjának emelkedését jelzi. A forradalom és szabadságharc eszméjével a tanárok és diákok 

többsége rokonszenvezett, ami miatt az 1848–49-es szabadságharc alatt az intézmény léte ismét 

veszélybe került. A forradalmi kormány melletti elköteleződésnek 1849-ben az orosz 

intervenciós csapatok vetettek véget, a kollégium épülete hadikórház lett. Az oroszok 

kivonulása után a kollégium ideiglenes – provizórikus – rendben működött, még a jogi képzést 

is átmenetileg fel kellett függeszteni. 
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A kiegyezést (1867) követően a kollégiumban négy intézmény működött: gimnázium, 

teológiai akadémia, jogi akadémia, tanítóképző intézet. Utóbbi 1873-ban költözött 

Nyíregyházáról Eperjesre. 1878-tól a kétéves jogi képzés helyett négyéves jogi akadémiát 

vezettek be, ugyanígy lett a teológiai akadémia is hasonló hosszúságú 1884-től kezdve. A 

szervezeti hierarchia is követte az új intézményeket: a kollégium élén állt a rektor, az akadémiák 

élén dékánok, a tanítóképző és a gimnázium élén az igazgató. 

A  fénykort újabb hanyatlás követte, ugyanis a nemzetiségek beolvasztására irányuló 

stratégia hosszú távon megbosszulta magát. Míg régebben a kollégium híres volt 

háromnyelvűségéről, 1882-ben már pánszlávizmus terjesztése miatt csaptak ki néhány tanulót. 

Hiába emeltek új épületet 1911-ben, a Monarchia szétesése után a csehszlovák kormány nem 

kívánt magyar nyelvű kollégiumot fenntartani, így az intézményeket Magyarországra kellett 

költöztetni. A jogi akadémia Miskolcra került, a teológiai képzést összevonták a sopronival, a 

tanítóképző intézet pedig 1924-ben megszűnt. A gimnázium kétnyelvű intézményként még egy 

rövid ideig fennmaradhatott, 1926-ban tartották az utolsó magyar nyelvű érettségit. 

Napjainkban Eperjes lakosságának 88%-a szlovák és a magyarok lélekszámát még a helyi 

ruszinok és a cigányság is felülmúlja. 

Összefoglalva elmondhatjuk, hogy a kollégium az alábbi időszakokban működött: 1665 és 

1671, 1673 és 1687, 1705 és 1710, 1783 és 1849, 1850 és 1926 között, vagyis a 261 évből 

megszakításokkal 157 éven át, tehát nagyjából az eltelt idő 60%-ában. A líceumot a 

gimnáziumtól megkülönböztető 9–10. évfolyam (jogi és teológiai karok), majd az akadémiák 

még ennél is rövidebb ideig léteztek. Az iskola legnevesebb diákjai voltak: Thököly Imre, 

Kossuth Lajos, Dessewffy Arisztid, Görgey Artúr, Michal Miloslav Hodza, Pulszky Ferenc, 

Irányi Dániel, Sárossy Gyula, Kerényi Frigyes, Lisznay Kálmán, Vachot Imre, Wachott Sándor, 

Haán Lajos, Hunfalvy Imre, Greguss Ágost, Ráth Mátyás, Vandrák András, Henszlmann Imre.  

Az intézmény működése távolról sem volt egy olyan sikertörténet, mint amilyennek egyes 

források láttatni akarják, jócskán voltak benne vargabetűk, emberi ellentétek, anyagi 

nehézségek, tanár- és diákhiány. Utódintézményei közül az Eperjesi–Miskolci Jogakadémiát a 

kommunisták 1949. augusztus 30-án szüntették meg, azonban a rendszerváltás óta ismét szoros 

az együttműködés a Miskolci Egyetem Állam- és Jogtudományi Kara és az Evangélikus 

Teológiai Akadémia között; a Miskolci Egyetem Jogtudományi Kara az egykori akadémia 

szellemi örököse lett. Zárszóként álljon itt egy idézet Marcus Aureliustól, amely jól jellemzi az 

egykori eperjesi kollégium, majd annak utódintézményeinek viszontagságos sorsát is: „Légy 



KRE-DIt, IX. évf., 2026/1 

148 

 

szirtfok, amelyet szüntelen csapkodnak a hullámok, de ő rezdületlenül áll, s körülötte 

elcsöndesül a habzó forgatag. Ne búslakodj a kedvezőtlen szél-járás miatt – inkább örülj, és élj 

derűs arccal: ha a jelen nem tör meg, a jövőtől sem kell tartanod. Miért nevezed 

szerencsétlenségnek, ha valami rossz történt veled? Tekints rá úgy, mint szerencsére – és azzá 

válik.”  
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Nagy Richárd 

„SZÍNHÁZ AZ EGÉSZ VILÁG!”: ESSZÉ A SZOVJET (HADI)FOGSÁGBÓL HAZATÉRŐK FOGADÁSÁRÓL 

 

A II. világháború utáni magyar társadalom egyik, ha nem a legégetőbb problémáját a 

fogolyügyben kell keresnünk. A jelenlegi kutatásoknak a trianoni Magyarországra vonatkozó 

adatai szerint 750 000–800 000 honfitársunk esett katonaként szovjet hadifogságba, vagy 

hurcolták el civilként a szovjet hatóságok málenkij robotra 1944 végén és 1945 elején.1 

Ezt a társadalmi problémát az ország német megszállás alóli, Szovjetunió általi 

felszabadítását, egyúttal megszállását követően mindegyik párt, civil és humanitárius szervezet 

(például a Magyar Vöröskereszt, a Nemzeti Segély, a Siess! Adj! Segíts! mozgalom [S.A.S.], a 

Hadifoglyok és Hozzátartozók Országos Szövetsége [HAHOSZ] s a Magyar Nők 

Demokratikus Szövetsége [MNDSZ]), sőt még a sajtó is igyekszik enyhíteni. Ha mással nem, 

a fogságba esettek felkutatásával, esetleg a hozzátartozók anyagi támogatásával. Az ügy 

jelentőségét a Magyar Kommunista Párt (MKP) is rövidesen felismeri, s 1945-től kezdve a 

fogolyügy teljes körű kisajátítására törekszik. Mindezt hamar sikerül elérnie: 1946 elején a 

Szövetséges (szovjet) Ellenőrző Bizottság (SZEB) támogatását élvező MKP számít a fogolyügy 

legfőbb szószólójának. Ekkor tiltja be a SZEB a Magyar Kommunista Párt akaratának eleget 

téve a Magyar Vöröskereszt által szerkesztett Magyar Vöröskereszt Hadifogoly Tudósító című 

hetilapot, s helyét a kommunisták 1945 novemberében létrehozott konkurens hetilapja, a 

Magyar Hadifogoly Híradó veszi át.2 Mindez azonban csak az egyik momentuma az 1929. évi 

genfi egyezmény alapján a fogolyüggyel hivatalból foglalkozó Nemzetközi Vöröskereszt 

nemzeti ága, a Magyar Vöröskereszt ellen intézett támadássorozatnak. Egy olyan 

támadássorozatnak, melynek keretein belül fél évvel korábban, 1945. augusztus 7-én a szovjet 

hatóságok elhurcolták, s a GULAG egyik táborába szállították a humanitárius szervezet 

főtitkárát, Gábor Áront. De miért került sor a Magyar Vöröskereszt főtitkárának elhurcolására? 

 
1 Bognár Zalán: 1 milliónál több vagy kevesebb? A második világháború időszakában szovjet (hadi)fogságba 

vetett magyar állampolgárok – katonák és civilek – létszáma, összetétele és embervesztesége a magyar és a szovjet 

források tükrében, In Bognár Zalán – Muskovics Andrea Anna (szerk.): GUPVI, GULAG – Magyarok a szovjet 

lágerbirodalomban 1944/45–2019/20. A Gulág- és Gupvikutatók Nemzetközi Társasága VIII. nemzetközi 

konferenciájának tanulmánykötete, Miskolc, Gulág- és Gupvikutatók Nemzetközi Társasága, 2021, 30–63. Az 

adatok sokféleségéből és hiányából, valamint a téma szerteágazóságából kifolyólag többféle számadat látott 

napvilágot korábban. A hivatkozott tanulmány többek között ezeket is vizsgálja s osztályozza. 
2  Bognár Zalán: „Mai magyar társadalmunk egyik legégetőbb és legfájóbb kérdése a fogoly-ügy”: A 

(hadi)fogolykérdés jelentősége a magyar társadalomban és a politikában, 1944–1948–1956, in Bognár Zalán – 

Pomázi-Bárdonicsek Dominika (szerk.): Közösség és egyén a szovjet fogságba hurcoltak kontextusában. A Gulág- 

és Gupvikutatók Nemzetközi Társasága IX. nemzetközi konferenciájának tanulmánykötete, Miskolc, Gulág- és 

Gupvikutatók Nemzetközi Társasága, 2023, 30. 

https://m2.mtmt.hu/gui2/?type=authors&mode=browse&sel=10020962
https://m2.mtmt.hu/gui2/?mode=browse&params=publication;34396988
https://m2.mtmt.hu/gui2/?mode=browse&params=publication;34396988
https://m2.mtmt.hu/gui2/?mode=browse&params=publication;34140659
https://m2.mtmt.hu/gui2/?mode=browse&params=publication;34140659
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Pusztán azért, mert túl sokat tudott meg arról, hogy a szovjet fogságban lévők milyen 

körülmények között élnek s arról, hogy milyen magas valójában a halálozási arány a GUPVI 

táboraiban.3 Mindezek tudatában nem meglepő, ha azt mondjuk: a különféle pártok is nehéz 

helyzetben vannak ekkor. Míg hadifogoly irodáik lehetőségei egyre szűkülnek, addig a 

kommunista párt irodáinak mozgástere folyamatosan növekszik. 

De miért olyan fontos a kommunisták számára, hogy kisajátítsák a fogolyügyet? Talán azért, 

mert ők kapcsolataik révén hamarabb haza tudnák hozni a Szovjetunió Belügyi Népbiztossága 

(NKVD) által felügyelt Hadifogoly- és Internáltügyi Főigazgatóság (GUPVI) lágereiben 

raboskodókat? Hiszen a szovjetekhez fűződő elvtársi viszonyuk miatt erre kétségkívül több 

lehetőségük adódna, mint bármely más magyarországi párt képviselőinek. A választ azonban 

nem itt kell keresnünk: a kommunistáknak meggyőződésük ugyanis, hogy a magyarokat 

kollektív bűnösség terheli a Szovjetunió ellen viselt háború miatt. S a kollektív bűnösség 

kollektív büntetést kíván. Emiatt nem tiltakozik az MKP 1944 végén és 1945 elején a civilek 

málenkij robotra hurcolása ellen, s emiatt nem kardoskodik a szovjetek fogságába esettek 

hazahozatala mellett sem. Mindez azonban 1947 februárjában, a párizsi békeszerződés 

aláírásakor gyökeresen megváltozik. S hogy mégis mi okozza a pálfordulást? Még véletlenül 

sem a Magyar Kommunista Párt főtitkárának, Rákosi Mátyásnak azon felismerése, hogy a 

fogságban ártatlan civilek és egykoron besorozott egyszerű parasztemberek sínylődnek. A 

kommunistákat ugyanis ez aligha érdekli. Az azonban már annál inkább, hogy az 1947-es 

országgyűlési választásokra egy jelentősebb szavazóbázist építsenek ki, amelynek segítségével 

a demokratikus hatalomátvétel látszatát fenn tudják tartani. A cél elérése érdekében Rákosi 

Mátyás még Vjacseszlav Mihajlovics Molotov szovjet külügyminiszterrel is tárgyal 

Moszkvában, 1947. április 29-én. Álláspontja egyértelmű: ha a (hadi)foglyok a kommunista 

párt kezdeményezésére térnek haza, akkor abból a párt politikai tőkét kovácsolhat, mivel „[...] 

ezek fele kétségtelenül a kommunistákhoz csatlakozik, a másik fele reakciós. De ha mégis 

minden hadifogoly hazatér, az jó általános képet kelt majd az országban. Hozzám szinte 

naponta csapatostul jönnek síró asszonyok, akik kérik, szabadítsuk ki a fogságból a férjüket, 

fiaikat. Szeretnénk valami olyan komoly dolgot tenni, ami megmutatná a tömegeknek a 

kommunista párt munkájának eredményeit, és emelné tekintélyét.” 4  Ekként válik tehát a 

közelgő választások miatt, s csakis amiatt egy csapásra kiemelt társadalmi problémává a 

hadifoglyok és málenkij robotra elhurcoltak hazahozatala a Magyar Kommunista Párt számára. 

 
3 Gábor Áron: Az embertől keletre, Budapest, Püski, 1992, 11–23. 
4 Bognár Zalán: A magyar hadifoglyok ügye, sorsa 1947-ben – a párizsi békeszerződés és a parlamenti választások 

függvényében, Aetas, 25. évf., 2010/1, 138. 
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Efféle előzményeket követően érkezünk el 696 magyar hadifogoly hazatérésének napjához, 

1947. június 4-hez. 

E forró nyári nap reggelén Debrecenben az I. világháborúban hősiesen helytálló egykori 

császári és királyi 39. gyalogezred laktanyája, a Pavillon előtt emberek százai gyülekeznek. A 

tömeg folyamatosan növekszik, mígnem a híradások szerint a déli órákra eléri a tízezres 

létszámot. A végeláthatatlan sokasághoz időközben csatlakozik a Magyar Nők Demokratikus 

Szövetsége, 5  valamint a kommunista párt helyi és országos képviselete. Sőt, a kormány 

nevében Molnár Erik népjóléti miniszter is a helyszínre érkezik.6 

Nem más alkalomból gyűlnek össze ennyien a cívisvárosban, mint hogy együtt köszöntsék 

a GUPVI táboraiból hazatérőket. A fogolyvonat az előzetes tájékoztatás szerint a kora délutáni 

órákban érkezik Debrecenbe, a máramarosszigeti repatriálási tábor irányából. S valóban: a 

szerelvény fél 3 körül tűnik fel a távolban. Az érkező gőzös zakatolásának hangját elnyomja a 

hozzátartozók ujjongása, de még inkább a nőszövetség Rákosi Mátyást és a Szovjetunió 

teljhatalmú diktátorát, Joszif Sztálint, a foglyok hazasegítőit éltető skandálása.7 

A hazatértek köszöntése bejáratott protokoll alapján történik. A Pavillon-laktanya előtt 

felállított, „Üdvözöljük a hazatért szeretteinket a népi demokratikus Magyarországon, MKP” 

szlogennel ellátott tribün elé katonazenekar vezeti fel a GUPVI egykori foglyait, akik az 

emelvény elé érve vörös és nemzeti színű zászlókat lobogtatnak. A kormány nevében Molnár 

Erik népjóléti miniszter köszönti a hazatérteket, s beszédében kiemeli: őket egy népellenes, 

fasiszta kormány kényszerítette harcra testvéreik, a szovjet parasztok és munkások ellen. 

Azonban hála Rákosi Mátyás közbenjárásának és Joszif Sztálin jóindulatának, hazatérésük 

idejekorán bekövetkezett. Molnárt Eriket Rajk László belügyminiszter felesége, Földi Júlia, az 

MNDSZ titkára követi a felszólalók sorában, s a népjóléti miniszter beszédét megismételve 

köszönetet mond Sztálinnak a hadifoglyok hazaengedéséért. Így tesz Felföldi László debreceni 

őrvezető is, aki a fogolyszállítmánnyal tért haza. Az őrvezető beszédében kiemeli, hogy nem 

igaz a reakció híresztelése, miszerint a Szovjetunióból kiéhezett, rongyos hadifoglyok tértek 

 
5 Az MNDSZ a Magyar Kommunista Párt szatellit szervezeteként működik. A megállapítást alátámasztandó, 

példaként lásd: Sipos Levente (szerk., vál., jegyz.): Dokumentumok a magyar nőmozgalom történetéből 1944–

1948, Budapest, Napvilág, 2014, 147–151., 155–157., 201–206., 220–223. 
6 Néplap, IV. évf., 125. szám, 1947. június 5., 1. 
7 Mindez nem számít szokatlannak. A korábbi fogadások alkalmával bevett szokássá vált, hogy az MNDSZ, mint 

az MKP szatellit civil szervezete s ennek okán az ilyen események gyakori résztvevője élteti Rákosi Mátyást és 

Joszif Sztálint. Ez a jelenség mindaddig a GUPVI táboraiból hazaérkezők fogadásának megkerülhetetlen eleme 

marad, amíg hazánkban 1948 nyarán hivatalosan le nem zárul a fogolyügy. 
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haza. Mindannyian egészségesek és erőtől duzzadnak, s alig várják, hogy a szocializmus 

építésének aktív résztvevői legyenek.8  

A málenkij robotra elhurcoltakról ugyanakkor szó sem esik, még úgy sem, hogy közülük többen 

a fogolyszállítmánnyal érkeztek vissza az országba. De hogyan is beszélhetne róluk a 

kommunista Molnár Erik, vagy a szintén kommunista Rajk László felesége? Hiszen mindketten 

tudják, hogy az MKP legfőbb támasza, a Szovjetunió hatóságai mindenféle jogalap nélkül 

hurcoltak el hazánkból több százezer civil lakost kényszermunkára 1944 végén és 1945 elején.9 

Arról úgyszintén nem beszélnek a felszólalók, hogy a GUPVI lágereiben raboskodók sokkal 

hamarabb hazatérhettek volna a fogságból, s ezáltal számtalan honfitársunk menekült volna 

meg a haláltól. Ehhez csupán arra lett volna szükség, hogy az 1929. évi genfi egyezmény 

kikötése alapján a hadifoglyok hazaszállítására vonatkozó intézkedéseket foglalják bele a 

fegyverszüneti szerződésbe a felek, nevezetesen a Szovjetunió és Magyarország. De mégis 

miért nem került erre sor? Hiszen Magyarország aláírta az említett egyezményt, s azt 1936-ban 

törvényerőre is emelte.10 Pusztán azért nem, mert a Szovjetunió (ellentétben a magyar állami 

képviselettel) távol maradt a konvenció szövegét tárgyaló konferenciától, s az egyezményt 

később sem írta alá. A fogságba esettek hazaszállításának tempóját tehát ily módon diktálhatta 

kényére-kedvére a szovjet állam, szem előtt tartva önös érdekeit, s nélkülözve bármiféle jogi 

megkötést.11 

Másnap, 1947. június 5-én a Magyar Kommunista Párt kelet-magyarországi központi lapja, 

a Néplap a címlapon számol be a világraszóló sikerről, 696 magyar hadifogoly hazatéréséről. 

Teszi mindezt úgy, hogy mintegy kötelező elemként Rákosi Mátyásnak és Sztálinnak mond 

köszönetet a honfitársaink hazaengedéséért. A lap emellett megállapítja, hogy a Szovjetuniónak 

jogában állt volna visszatartania a GUPVI táboraiban raboskodókat, mert fogságba esésük előtt 

ők pusztították el az országot, s ezért az ő felelősségük is lett volna újjáépíteni azt. A Néplap 

ugyanakkor bizton állítja, hogy az év végéig mindegyik magyar hadifogoly hazatér a 

 
8 Néplap, IV. évf., 125. szám, 1947. június 5., 1. 
9 A polgári lakosság háború idején való védelméről ugyanakkor csak a háború után, az 1949. évi genfi egyezmény 

keretein belül fog értekezni a nemzetközi jog. Erre természetesen a nemrégiben lezárult világháború negatív 

tapasztalatai miatt lesz szükség. Az egyezményt egyébiránt a Szovjetunió alá fogja írni, azonban továbbra is 

fogságban tart olyan polgári lakosokat, akiknek esetenként egészen 1956-ig nem fogja visszaadni a szabadságát. 

Az 1949. évi genfi egyezmény angol nyelvű szövegét lásd: The Geneva Conventions of 12 August 1949. 

https://www.icrc.org/sites/default/files/external/doc/en/assets/files/publications/icrc-002-0173.pdf 

(Letöltés: 2026. március 10.) 
10 Lásd: 1936/XXX. tc. 1936. évi XXX. törvénycikk a hadrakelt seregek sebesültjei és betegei helyzetének javítása 

és a hadifoglyokkal való bánásmód tárgyában Genfben 1929. évi július hó 27. napján kelt egyezmények 

becikkelyezéséről. https://njt.hu/jogszabaly/1936-30-00-00 (Letöltés: 2026. március 10.) 
11 Bognár Zalán: Az elmaradt szovjet–magyar hadifogoly-egyezmény, Hadtörténelmi Közlemények, 113. évf., 

2000/4, 861. 

https://www.icrc.org/sites/default/files/external/doc/en/assets/files/publications/icrc-002-0173.pdf
https://njt.hu/jogszabaly/1936-30-00-00
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Szovjetunióból. A málenkij robotra elhurcoltakról nem tesz említést a kommunista felügyeletű 

lap sem.12 

Akarva-akaratlanul is eszünkbe jutnak a kiváló angol drámaíró és költő, William 

Shakespeare Ahogy tetszik című vígjátékának sokat idézett sorai, melyek szerint „színház az 

egész világ, és színész benne minden férfi és nő.” 13  A Szovjetunióban raboskodó magyar 

hadifoglyok és málenkij robotra elhurcoltak hazaszállítása és fogadása ugyanis nem több egy 

előre gondosan megkomponált színjátéknál, melyben a kommunista párt, felismerve a 

fogolyügy okozta tragikus helyzetet, több százezer fogságba esett honfitársunknak nyújt segítő 

jobbot, s szállítja vissza őket hazájukba. Ezáltal a színjáték, mint általában egy jó színházi 

előadás, boldog véget ér. 

Jogosan merül fel bennünk a kérdés, hogy mégis mennyire sikeres ez a kommunista 

színjáték? Válaszunk egyszerű: szinte alig. Szűk három hónappal később, 1947. augusztus 31-

én tartják meg hazánkban az országgyűlési választásokat, amelyek ugyan a kommunista párt 

relatív győzelmét hozzák, azonban az MKP csalások árán sem tudja megszerezni az abszolút 

többséget.14 Egyértelmű üzenet ez: hiába tetszelgett Rákosi Mátyás a hőseposz főszerepében, a 

színdarab nem nyerte el a kritikusok, azaz a társadalom tetszését. De mindez immár a 

kommunista hatalomátvétel és a szovjet típusú diktatúra kiépülésének előestéjén mit sem 

számít. 

Több generáció nő fel úgy az elkövetkezendő évtizedekben, hogy a hadifogságról és a 

málenkij robotról hallgatnia kell. Ebben, mint oly sok mindenben, a rendszerváltozás hoz 

gyökeres változást. Az 1990-es években korlátozás nélkül lehet beszélni arról, amit a 

társadalom már 1947-ben tud, de legalábbis sejt: hogy milyen volt valójában a szovjet fogság. 

Kegyetlen, embertelen s barbár, és a szabadságát vesztett honfitársaink harmadának vette el az 

életét. 15  Nyíltan lehet arról is beszélni ekkortól, hogy igaz volt annak idején a reakció 

híresztelése: valóban rongyos, kiéhezett emberek jöttek haza a Szovjetunióból, akik közül 

sokakra B-listázás, rosszabb esetben bebörtönzés vagy internálás várt hazatérésük után.16 

 
12 Néplap, IV. évf., 125. szám, 1947. június 5., 1. 
13 Shakespeare, William: Ahogy tetszik, ford. Szabó Lőrinc, in Kéry László (szerk.): Shakespeare összes művei. 

III. kötet. Vígjátékok, Budapest, Európa, 1961, 711. 
14 Az 1947. évi országgyűlési választásokról lásd: Szerencsés Károly: A kékcédulás hadművelet (választások 

Magyarországon 1947), Budapest, IKVA, 1992. 
15 Bognár: 1 milliónál több, 57. 
16 Példaként lásd a fogságból 1949-ben hazatért s rögtön bebörtönzött, majd a szabadulása után Recskre internált 

Balássy Miklós repülő vezérkari őrnagy példáját: Nagy Richárd: Veszteség- és családkutatás egy emlékjel alapján 

– Mocsáry István repülő őrnagy és Balássy Miklós repülő vezérkari őrnagy életútja, valamint családtagjaik sorsa 
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„Bár minden ember az volna, aminek látszik; vagy pedig ne látszanék olyannak, ami nem!”17 

– hangzik el a mondat William Shakespeare Othello című tragédiájában. Mennyire időtálló 

megállapítás ez, s mennyire igaz Rákosi Mátyásra. Sztálin legjobb magyar tanítványa ugyanis 

mindent elkövetett annak érdekében, hogy honfitársaink hazatérését ellehetetlenítse. S csupán 

akkor szólalt fel szabadulásuk érdekében, amikor hatalmi ambíciói miatt égető szüksége volt 

rájuk. Nem emberbaráti szeretetből, s nem is puszta jóindulatból. 

Mindezek tudatában könnyen jutunk arra a következtetésre, hogy az 1947. június 4-én 

Debrecenben előadott színjáték a kommunisták mindennemű fáradozásai ellenére sem egy 

hőseposz. A történeti kontextus ismeretében (s a színházi allegóriánál maradva) sokkal inkább 

érdemes úgy tekintenünk rá, mint egy kétrészes tragédia második felvonásának nyitó jelenetére. 
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Nyári László 

MÁRIA TERÉZIA „CIGÁNY-POLITIKÁJA” 

 

A kora újkor „cigány-politikájáról” nehéz úgy beszélni, hogy ne jegyezzük meg: az ebben a 

kérdésben született rendelkezések valójában nem nevezhetők a mai értelemben vett 

cigánypolitikának. Sokkal inkább arról van szó, hogy a felvilágosult uralkodókra jellemző 

eszmék és a gyakorlati kormányzati szükségletek hívták életre a kérdést: mit kezdjen az állam 

a cigány lakossággal? Fontos megjegyezni azt is, hogy a III. Károly, Mária Terézia és II. József 

nevéhez fűződő rendeletek túlnyomó része nem közvetlenül a cigányságra vonatkozott, hanem 

általános társadalomszervezési törekvések részeként értelmezhetők – kivéve néhány 

kifejezetten szankciós jellegű intézkedést. 

Mária Terézia uralkodása idején a cigány népesség létszámáról pontos képet alkotni szinte 

lehetetlen. A népcsoport vándorló életmódja, valamint a korabeli népszámlálási módszerek és 

lehetőségek nem tették lehetővé a pontos adatfelvételt. Valószínűsíthető azonban, hogy 

számottevő lélekszámú közösségről volt szó, hiszen a kormányzat foglalkozott a kérdéssel. A 

Ratio Educationis pedig – bár nem közvetlenül – szintén hatással volt a cigányságra. Miről is 

volt szó? Letelepítésről, a vándorló életmód felszámolásáról, közbiztonsági szempontokról, 

valamint az iskolarendszer kiépítéséről. A Ratio Educationis szövegében közvetlen utalást a 

cigány népcsoportra nem találunk, ugyanakkor részletes és kiterjedt utasításokat tartalmaz a 

jobbágyok és zsellérek iskoláztatására vonatkozóan. A cigányság ebben a korban többnyire e 

társadalmi rétegekhez volt sorolható, így az oktatásukról való gondoskodás – közvetett módon 

– rájuk is vonatkozott. 

Mária Terézia, III. Károly korábbi elképzeléseire építve, elrendelte, hogy a földesurak 

telepítsék le a cigányokat és gondoskodjanak arról, hogy házhoz jussanak. Ez azonban nem volt 

kötelező érvényű, ami viszont kötelező volt: el kellett üldözni azokat, akik nem hagytak fel 

vándorló életmódjukkal. 1753-tól tehát világosan kirajzolódik, hogy permanens szankciós 

politikáról van szó. 

A Magyar Királyi Helytartótanács későbbi rendeletei a cigányok munkára kényszerítéséről, 

a ruházkodás szabályozásáról, sőt még a népnév használatáról is intézkedtek. A „cigány” 

megnevezés hivatalosan nem szerepelt; a népcsoportot átnevezték neocolonus-nak. 

(Érdekesség, hogy a Kádár-rendszerben is történt hasonló átnevezés, amikor a „cigány” 

megnevezés helyett az „újmagyar” kifejezést használták.) 
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A rendeletek közül talán a legkirívóbb és legvisszásabb intézkedés a gyermekek elszakítása 

volt a szüleiktől. Az állam a cigány gyermekeket 3 krajcárért „eladta” parasztcsaládoknak, 

akiknek az volt a feladatuk, hogy ezeket a gyermekeket „átneveljék”. A cél a kulturális 

asszimiláció, értékrendformálás volt – kényszerrel. A plébánosok kötelessége volt az ingyenes 

oktatás biztosítása, a cigány nyelvet pedig betiltották. Bár finomítottak a gyermekelvétel 

rendszerén – csak 12 évnél idősebbekre vonatkoztatták – mai felfogással egy durva, minden 

tekintetben szigorú program volt ez.  

A felvilágosult abszolutizmus logikája mentén kialakított asszimilációs politikát tükröz az 

is, hogy az Urbárium szellemében kellett eljárni. A „jó cigányokat” – azaz a letelepített, 

adófizető életmódot folytatókat – jutalmazni kellett. A rendszer a „hasznos alattvalók” körébe 

kívánta őket integrálni. 

A Ratio Educationis nem törvény volt, csupán egy királyi rendelet, amely a felvilágosult 

abszolutizmus jegyében született. Az állam a centralizált hatalmát erősítve, de egy feudalista 

környezetben igyekezett megvalósítani elképzelését. Az előszóban találhatunk egy 

kulcsmondatot: „az ifjúság helyes nevelése”. Ez a cél szentesítette az alkalmazott eszközöket. 

Hogyan hatott tehát az Ürményi József és Kollár Ádám nevéhez köthető rendelet a 

cigányságra? Ha megvizsgáljuk, hogy a rendelet miképpen foglalkozik a tankötelezettség 

kérdésével, ellentmondásos folyamatokat látunk. Az oktatási rendszert három szintre bontotta: 

népiskola, középiskolai és egyetemi képzés. Ugyanakkor a kisgyermekek (6–12 évesek) 

iskolába járása még nem volt kötelező – ezt csak II. József későbbi rendelete írta elő, sőt, 

elfogadottnak tekintették, hogy a gyerekek ebben az életkorban gyakran idénymunkát végeztek. 

Mi a helyzet az oktatás nyelvével? Természetesen az oktatás nyelve továbbra is a latin és a 

német volt; a népiskolák szintjén lehetséges volt a magyar nyelv használata, de csak 

meghatározott feltételek mellett. A rendelet kitért az anyanyelven történő oktatás lehetőségére 

is – elméletben. 

Világos tehát, hogy a cigány gyermekek részvétele ebben a rendszerben meglehetősen 

korlátozott lehetett. A vándorló életmód, a nyelvi hátrányok, valamint a szankciós politika nem 

kedvezett annak, hogy a „helyes nevelés” programja sikerrel megvalósuljon. Az „eladott” 

gyermekek többnyire szolgaként éltek, gazdáik pedig nem járatták őket iskolába. Az 1777-ben 

kiadott rendelet 1806-ig, a második Ratio Educationis megjelenéséig volt érvényben. 
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Miért használtam mégis e rendeletet a „cigánykérdés” tárgyalásához? Nem szükséges 

bizonygatni, hogy csak az oktatás képes egy népréteget kiemelni és fejleszteni. Jól érzékelhető, 

hogy a felvilágosodás eszmerendszere hívta életre azt a hibrid politikai struktúrát, ami ezt a 

korszakot jellemezte. A centralizált hatalom és a modern állam működése egy olyan formát 

kívánt, amely egyrészt garanciákat tartalmaz az állam működésének biztosításához, másrészt 

támogatta a vallási, társadalmi törekvéseit (a katolikus vallás terjesztését, a nemesek jogaira 

való pozitív reflektálást). Ebbe a folyamatba a cigányság, mint peremhelyzetű társadalmi réteg, 

nehezen illeszthető. Mégis, valamiféle státuszt kapott ez a réteg, volt róluk gondolat, 

foglalkoztak a kérdéssel. 

Összességében kijelenthető, hogy a felvilágosult, abszolutista rendszer, a maga 

árnyoldalaival együtt, akart és tett is intézkedéseket a modern állam megteremtésének irányába, 

az oktatás területén is. Az ügyet az állam feladatai közé emelte, struktúrát épített hozzá, 

tananyagot, emberi erőforrást emelt mellé. Bár a korszak intézkedései nem rendezték átfogóan 

a cigányság helyzetét, mégis világosan jelezték: létezik egy társadalmi csoport, amellyel az 

államnak kezdenie kell valamit. Az asszimiláció és az integráció, mint kívánatos célok, már 

megjelentek, azonban az alkalmazott eszközök elsősorban szankciókra és 

kényszerintézkedésekre épültek. A „közjó” eszméje mindenkire kiterjedő változtatásokat 

követelt meg – a cigány-kérdés azonban továbbra is kérdés maradt.  
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Oláh Szabolcs 

SZENTES VÉRBEN ÉS ACÉLBAN 

 

1944-re Szentes lakói számára is kéznyújtásnyi távolságba került a háború és a pusztítás. A 2. 

Ukrán Front közeledtével a magyar királyi Honvédség alakulatai és a polgári lakosság elkezdték 

fokozatosan kiépíteni a város védelmét. Elsőként az épületek alagsoraiban és pincéiben 

alakítottak ki óvóhelyeket és kiterjesztették a légoltalmi rendszert. ’44 nyarától 

munkaszolgálatos alakulatok jelentek meg a településen, feladatuk az alföldi város védhetőbbé 

tétele volt. Az ide vezényelt egységeknek egy sáncokból és harckocsiakadályokból álló 

védvonalat kellett kiépíteniük, amihez a helyi férfi lakosság egy részét is több alkalommal 

kirendelték a védőállások kiépítésére. Létrejött a Szentes akkori határaitól 1 km-re lévő, patkó 

alakú védműrendszer, melynek mindkét vége a Tiszára támaszkodott. Emellett kiépítettek egy 

második védvonalat is, a vasúti híd hídfőjénél. 

Az 1944-ben beindult „amerikai szezon” során Szentes légterében egyre intenzívebben 

érzékeltek ellenséges repülőkötelékeket, azonban a várost nem érte légitámadás, mert nem 

rendelkezett jelentős hadiiparral. Ennek ellenére a Szentest Csongráddal összekötő tiszai vasúti 

híd védelmére légvédelmi ütegeket állítottak fel a folyó két partján, ami jelentős szerepet 

játszott a későbbi harcok során. Ezen kívül a városba repülő egységek is érkeztek: Debrecen-

Nyulasi Haderőn Kívüli Kiképzőkeret teljes állományával a Debrecent ért jelentős légicsapások 

hatására a szentesi reptérre települt át. Június 17-én pedig három Messerschmitt Me 323 Gigant 

hatmotoros szállító repülőgépet és vadászkíséretüket is Szentesre vezényelték. Ezek 

hadianyagot és katonai felszerelést szállítottak, illetve sebesülteket hoztak a 2/601-es számú 

német hadikórházba, ami a kisajátított szentesi középiskolákban üzemelt.1 Ez idő tájt egykori 

alma materemben, a Bartha János Mezőgazdasági Szakiskolában harctéri sebesüléseiből 

lábadozott mások mellett a későbbi Nobel-díjas író, Heinrich Böll2 is. 

A 2. Ukrán Front közeledésének hatására a polgármesteri hivatal elrendelte a polgári 

lakosságnál fellelhető üstházak és főzőüstök lefoglalását a katonaság részére, illetve az 

állatállomány áthajtását a Tisza jobb partjára. Azonban ennél nagyobb felkészülést nem 

 
1 A Horváth Mihály Gimnáziumban és a Magyar Királyi Téli Gazdasági Iskola és Szaktanácsadó Állomásban (ma 

Alföldi ASzC Bartha János Kertészeti Technikum és Szakképző Iskola) rendezkedett be a német hadikórház. 

Emellett a Római Katolikus Elemi Népiskolában (ma Szent Erzsébet Katolikus Általános Iskola és Óvoda) 

rendezkedett be a Magyar Királyi 558. Hadikórház. 
2 Heinrich Böll (Köln, 1917. december 21. – Langenbroich, 1985. július 16.) Nobel-díjas német író. 1939-ben 

behívták a Wehrmachtba. Franciaországban, Romániában, Magyarországon és a Szovjetunióban szolgált, többször 

meg is sebesült. 
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rendeltek el a városi közigazgatási szervek, illetve a polgári lakosságot sem evakuálták. 

Szeptember 25-én dr. Molnár Imre, 3  a középtiszai hadműveleti terület kormánybiztosa a 

rendelkezés szigorát demonstrálandó, megtorló intézkedéseket helyezett kilátásba a hivatalukat 

elhagyó tisztségviselőkkel szemben. Ezt az elgondolást Molnár annyiban enyhítette, hogy nem 

akadályozzák, de nem is támogatják a lakosság menekülését. A polgármester és a 

tisztségviselők többsége elhagyta Szentest és a harcok kezdete előtt a városi pénztárat is 

elszállították. 

A Vörös Hadsereg 1944. október 6–7 körül már Szentes előterében harcolt a magyar és 

német alakulatokkal. Október 6-a éjjelén a 2. Ukrán Front 5. légi hadseregének két repülőgépe 

bombatámadást hajtott végre Szentes ellen. A célpontot a vasútállomás és a motorgarázs 

képezte, ekként próbálva megbénítani a városi közlekedést, azonban a támadás kudarcba 

fulladt, mert a repülők elvétették a célt és „csak” a közeli lakóházakban okoztak károkat. A 

Szentes körül létesített védműrendszerben nemes tomkaházi és folkusfalvi Tomka Emil 4 

alezredes és Idrányi Ferenc5 alezredes vezetése alatt a magyar királyi 2. „Árpád fejedelem” 

huszárezred I. és II. huszárosztálya, illetve a 21. és 24. honvéd gyalogezred részei foglaltak 

állást. A magyar védelmi állásokat október 8-án reggel érték el a több irányból támadó szovjet 

csapatok. Az első lövéseket a berekháti vasútállomás térségében, a diósadi Bodó Tihamér6 

százados parancsnoksága alatt álló 2. huszárezred ezredközvetlen páncéltörő ágyús század 

páncéltörő ágyúi adták le. Az összecsapások során a 2. huszárezred, a 21. és 24. gyalogezred 

számos harckocsit sikeresen megsemmisített, azonban a folyamatos szovjet támadások hatására 

elvesztették páncéltörő lövegeiket. Tomka Emil naplójából tudjuk, hogy a fegyverzet 

elvesztését követően azt a parancsot kapták, hogy utcai harccal vonuljanak vissza. Mindennek 

következtében bár jelentős veszteségekkel, de a szovjet haderő a nap folyamán sikeresen áttörte 

a védgyűrűt. 

 
3 Személyéről életrajzi adatot nem leltünk fel. 
4 Nemes tomkaházi és folkusfalvi Tomka Emil (Budapest, 1903. január 2. – Göd, 1977. január 23.). Kiss Ernő 

aradi vértanú honvédtábornok unokája. 1925. augusztus 20-án avatták hadnaggyá a Ludovika Akadémián. 1941-

től Szabadkán a magyar királyi 2. Árpád fejedelem huszárezredben anyagi tiszt, majd Szentesen a 2/I. 

huszárosztály nehézfegyver századparancsnoka. A 2/I. huszárosztály nehézfegyver századparancsnokként vonult 

el a szovjet hadműveleti területre 1944. június 11-én, s a fronton vette át a 2/I. huszárosztály parancsnokságát. 

1944. július 1-én léptették elő alezredessé. 
5 Idrányi Ferenc (Hernádszentandrás, 1902. júl. 2. – Budapest, 1958. október 14.). Országos bajnok párbajtőröző, 

vívómester. 1924-ben avatták hadnaggyá a Ludovika Akadémián, 1929-ben végezte el a Honvéd Sportoktatói 

tanfolyamot. 1944. január 1-től alezredes. 1944. augusztus 1-től a 2/II. huszárosztály parancsnoka. 1944. október 

8-án megsebesült. 1945-ben amerikai hadifogságba esett. 
6 Diósadi Bodó Tihamér, (Feketetó, 1913. júl. 29. – Willmington, 1982. ápr. 1.). 1935. augusztus 20-án avatták 

hadnaggyá a Ludovika Akadémián. 1942. március 1-től százados. 1943. november 1-től a 2. huszárezred 

ezredközvetlen páncéltörő ágyús század parancsnoka. 
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A visszavonulás gyors és kaotikus volt. A szervezetlen menekülést Tomka Emil naplójának 

alábbi sora írja le a legszemléletesebben: „Az északról előretörő ellenség lövedékei és 

aknaszilánkjai jégeső módjára pattogtak az aszfalton és a háztetőkön és mindez azt 

eredményezte, hogy a küzdők legnagyobb része ész nélkül futott a vezetéklovak után a Tisza-

part felé.” Ennek ellenére a parancsnak eleget téve a magyar csapatok több, kisebb ütközetbe 

bonyolódtak a szovjet katonákkal, így lassítva a Vörös Hadsereg előre nyomulást és időt nyerve 

Szentes katonai kiürítésére. 

Délután 13–14 óra körül a szovjet páncélosékek megközelítették a szűkebb hídfőt. A 

harckocsik sikeresen megleptek a szentesi felsőrét térségében egy, a vasúti híd irányába 

visszavonuló magyar konvojt. Ennek következtében itt, a hídtól 1 km-re egy 12 órás közvetlen 

tűzharc alakult ki, melynek során többek között Vszevolod Filippovics Golubkov7 főhadnagy 

és Nyikolaj Jakimovics Kondratyevics 8  hadnagy kiérdemelték a Szovjetunió legrangosabb 

elismerését, a Szovjetunió Hőse kitüntetést. Eközben a hídfőtől északra is jelentősebb 

összecsapások bontakoztak ki. Ennek során halt hősi halált vitéz kisbarnaki Farkas Ferenc9 

altábornagy fia, ifj. vitéz kisbarnaki Farkas Ferenc10 páncélos hadnagy is. Farkas hadnagy 

harckocsija harcképtelenné válását követően szolgálati pisztolyával és néhány gránáttal rontott 

rá a támadó szovjet harckocsikra és az azt kísérő gyalogságra, egérutat biztosítva 

beosztottjainak. Az ifjú hadnagy testét egy szemtanú a saját tanyája udvarán temette el, ahonnan 

később a szentesi Kálvária temetőbe helyezték át. 

A szorongatott hídfőállásba több ponton is betörtek a szovjetek, azonban vitéz nemes 

alsótorjai Vastagh György11 ezredes lélekjelenlétének köszönhetően egy sikeres ellentámadás 

során sikerült kivetni a szovjeteket a magyar állásokból. Vastagh ezredes bátor helytállása okán 

 
7 Vszevolod Filippovics Golubkov (Kijev, 1925. január 26. – n.h. 2002. január 29.). 1943 februárjában sorozták 

be a Vörös Hadseregbe. 1944 októberétől a 2. Ukrán Front 53. hadseregének 14. harckocsi hadtestének 1438. 

önjáró tüzérezredének egyik önjáró tüzéregység parancsnoka. A szentesi harcokban súlyosan megsebesült. 1945-

ben adományozták részére a Szovjetunió Hőse kitüntetést, valamint a Lenin-rendet. 
8  Nyikolaj Jakimovics Kondratyevics (Poltavka, 1919. március 3. – Usszurijszk, 2002. február 12.). 1939 

októberében sorozták be a Vörös Hadseregbe. 1943-ban elvégezte a szaratovi harkocsizó iskolát. A szentesi 

harcokban súlyosan megsebesült. A háború után Usszurijszkben tanárként dolgozott. 
9 Vitéz kisbarnaki Farkas Ferenc, (Kismarton, 1892. május 27. – Arnstorf, 1980. április 14.). 1938. október 1. és 

1943. augusztus 1. között a Ludovika Akadémia parancsnoka. 1943. február 1-től altábornagy (3. rangszám). 1943. 

augusztus 21-től a magyar királyi VI. honvéd hadtest parancsnoka. 1944. július 26. és 1944. augusztus 1. között a 

magyar királyi 1. honvéd hadsereg megbízott parancsnoka. 
10 Ifj. vitéz kisbarnaki Farkas Ferenc, (Budapest, 1924. december 5. – Szentes, 1944. október 8.). 1942 és 1944 

között a Ludovika Akadémia hallgatója. 1944. augusztus 20-án avatták hadnaggyá. A szentesi harcokban hősi 

halált halt. Sírja a szentesi Kálvária temetőben van. 
11 Vastagh György, vitéz nemes alsótorjai (Szabadka, 1896. március 23. – Kecskemét, 1944. október 10.). 1942. 

november 15-étől az 1. gépkocsizó lövészezred parancsnoka. 1943. május 1-jétől ezredes. 1944. október 9-én a 

csongrádi hídfőben súlyosan megsebesült, majd a Kecskeméti kórházban hősi halált halt. 1944. november 24-én 

post mortem a legmagasabb kitüntetést, a Magyar Tiszti Arany Vitézségi Érmet adományozták számára. 
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több száz magyar katona tudott még visszavonulni a Tisza jobb partjára. Azonban e hőstett az 

ezredes utolsó katonai vállalkozása volt, ugyanis a visszavonulást követően a csongrádi oldalon 

egy aknagránát szilánkjaitól elszenvedett súlyos sérülései következtében másnap a kecskeméti 

hadikórházban elhunyt. Kiemelkedő tettével post mortem kiérdemelte az egyik legrangosabb 

katonai kitüntetést, az 1942-ben alapított Magyar Tiszti Arany Vitézségi Érmet. Tettével 

Vastagh ezredes nem csak a magyar hadtörténetbe, hanem Szentes történelmébe is örökre beírta 

nevét. Tiszteletére magánadományból 2002-ben a Tiszai vasúti-híd szentesi oldalán 

emléktáblát avattak. Emellett Szentes város önkormányzata 2019-ben egy Vastagh György 

mellszobrot állított a Hősök Erdejében. 

Megemlítendő, hogy a hídfőcsatában más magyar katonák is hősiesen helytálltak, az 1. 

honvéd gépvontatású tüzérosztályban szolgálatot teljesítő Bakondy Imre 12  törzsőrmester a 

hídfő kiürítésekor végrehajtott kimagasló teljesítményért a magyar királyi Honvédség 32. 

tagjaként, a Magyar Arany Vitézségi Érmet vehette át. Vastagh ezredessel ellentétben Bakondy 

túlélte a második világháborút, és bár a háború végén szovjet hadifogságba esett, de 1948-ban 

sikeresen hazatért. Az 1942-es hídfőcsaták során a II. és III. urivi ütközetben, illetve a szentesi 

harcokban is derekasan helytállt Bakondy 1981-ben hunyt el. 

Az október 8-ról 9-re hajló estén számos bátor vállalkozásnak köszönhetően az ekkora már 

a szovjet tüzérség által bemért és folyamatos tűz alatt tartott vasúti hídon a hadianyag és a 

magyar alakulatok zöme sikeresen átjutott a Tisza jobb partjára. Az egyre jobban szorongatott 

szentesi hídfő feladása után a hidat a magyar csapatok felrobbantották. Az ezt követő napokban 

a harcok a csongrádi hídfőben és Csongrád térségében folytatódtak, melynek során a súlyos 

harcok alkalmával a város többször is gazdát cserélt. A csongrádi hídfőben halt hősi halált 

számos derék szentesi huszárral együtt a 203. légvédelmi osztály parancsnoka, Dánielfy Tibor13 

alezredes is, aki az utolsó töltényig tartotta állását. Az alezredes emléke előtt adózva 2023 óta 

a Magyar Honvédség győri légvédelmi alakulata az MH Dánielfy Tibor 205. Légvédelmi 

Rakétaezred nevet viseli. 

A front gyors áthaladása és a városban csak elszórtan előforduló ellenállás miatt Szentes 

kiemelkedő veszteségek és károk nélkül került szovjet fennhatóság alá. A megszálló erők 

 
12 Bakondy Imre (Marosillye, 1912. május 06. – Örkény, 1981. október 10.). 1933-ban vonult be a magyar királyi 

Honvédséghez. A szovjet harctéren szolgált, ahol II. és III. urivi ütközetben okirati dicsérő elismerésben részesült. 

A szentesi harcokban az 1. honvéd gépvontatású tüzérosztály kötelékében vett részt. A háború végén szovjet 

hadifogságba esett. 
13 Dániellfy Tibor (n. h. 1900. február 27. – Csongrád, 1944. október 9.). 1921. augusztus 20-án avatták hadnaggyá 

a Ludovika Akadémián. 1942-től alezredes. 
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gyorsan megkezdték a város közigazgatásának és életének újraindítását. Október 10-én a 

szovjet városparancsnok dr. Négyesi Imrét 14  nevezte ki Szentes polgármesterévé. Négyesi 

1919-től az 1936-os lemondásáig már betöltötte a pozíciót, ennek értelmében egy gyakorlott 

vezetőt kapott a település. A szovjet parancsnokság 1. számú parancsa értelmében a hivatalok 

és a vállalatok megkezdték működésüket, illetve megnyíltak a kórházak és az iskolák is. A 

Vörös Hadsereg hamarosan jelezte ellátási igényeit, melynek során október 16-án a Szentesen 

berendezkedett szovjet katonai parancsnokság átadta a szükségleteinek listáját a polgármesteri 

hivatalnak. 

 
14 Dr. Négyesi Imre, (Szentes, 1876. december 3. – Szentes, 1945. december 15.) 1919-től 17 éven át 1936-os 

lemondásáig Szentes polgármestere, ezután nyugállományba vonult. A szovjet városparancsnokság nevezte ki 

újból polgármesterré. 
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Pekár István 

ÁPRILIS 30. – PEKÁR GYULA EMLÉKEZETE 

 

2018 óta ez a dátum jelzi a magyar film napját. Kicsiny hazánkban olyan hatalmas alkotások 

születtek, mint Makk Károly Cannes-ban háromszorosan díjazott drámája, a Szerelem, vagy 

Mészáros Márta Berlinale-fődíjas Napló szerelmeimnek című, nemzetközi forgalmazásra 

bocsátott alkotása. A magyar film világhírű, gondoljunk csak Zsigmond Vilmosra, aki 

Szegedről jutott el Hollywoodba, hogy Steven Spielberg operatőreként két Oscar-díjat is 

nyerjen, vagy Zukor Adolfra, aki a Paramount Pictures alapítójaként és Francis Ford Coppola 

Keresztapa című filmjének mecénásaként vonult be a világ filmtörténetébe. 

Méltánytalanul kevesen tudják, hogy mit jelöl az 1901. április 30-ai dátum. A napot, amely 

az első pillanata volt a magyar film hajnalának. Azt a napot, amikor Pekár Gyula a budapesti 

Uránia dísztermében bemutatta az első magyar komplex mozgóképes alkotást, A táncz című 

filmet. Hogyan is lett a monarchia egyik jelentős mezőgazdasági vállalkozójának a fia korának 

kulturális óriása, és a nevét száz évvel később miért nem ismeri senki?  

Pekár Gyula a kiegyezés évében, 1867. november 8-án született Debrecenben. Édesapja, 

Pekár Imre az ország egyik leggazdagabb embere lett, miután a lisztfinomság mérésének 

technológiájáért világszabadalmat kapott. Ezt a módszert mind a mai napig világszerte 

pekározásnak nevezik. Előzményként, megalapította Debrecenben István nevű gőzmalmát, 

majd országos szinten kezdett terjeszkedni. Egyik közvetlen rokonával, a Magyar Királyi 

Államvasutak ügyvezetőjével, Pekár Károllyal összefogva gigászi monopóliumot épített ki a 

Magyar Királyság gabona- és malomiparában. A 19. század végére Pekár Imre már a 

fővárosban is jelentős politikai és gazdasági befolyást szerzett, a Magyar Leszámítoló és 

Pénzváltó Bank igazgatója lett. 1899-ben a Királyi Levelek már nemesekként említik a Pekár 

család tagjait, Pekár Imre portfólióját pedig 55 millió forintra becsülték, ami ma közel 700 

milliárd forintos vagyont jelentene. Ebbe született Pekár Gyula és testvére, ifjabb Pekár Imre. 

Pekár Gyula tanulmányait a Debreceni Református Gimnáziumban kezdte, ahol a 

fennmaradt dokumentumok tanulsága alapján kiváló eredményei voltak, 1879-ben például 

kiemelt ösztöndíjas diákként említi az intézmény évkönyve. 14 évesen édesapja magántanulói 

státuszba helyezi, majd hosszú tanulmányutat tesz Bostonban, ahol Henry Longfellow-val való 

találkozása nagy hatást gyakorolt a fiatal Pekár művészeti ambícióira.  
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Édesapja ajánlására és a kor trendjeinek megfelelően jogot hallgat, először Bécsben, majd a 

budapesti Királyi Magyar Tudományegyetemen. Jogi karrierje ígéretesnek tűnik, az egyetem 

elvégzése után pár hónapon belül ő lett az Ügyvédjelöltek és Joggyakornokok Körének 

alelnöke. A Királyi Törvényszéken dolgozik, kollégája a fiatal Jeszenszky Géza báró is. Pekár 

Gyulát azonban idővel hidegen hagyja a jogi légkör, a szépirodalom felé fordul, s rendszeresen 

kezd novellákat publikálni a Pesti Naplóban. Írásai olvasottak, a nemzeti oldal egyik kedvelt 

írója lesz. 1893-ban végleg felhagy a jogi pályával és eldönti, hogy Párizsba költözik. 

Párizsban, a kortárs kultúra fellegvárában három évet tölt Pekár Gyula. Saint-Germainben 

lakik és a Sorbonne-on hallgat művészeti tárgyakat. Irodalmi mentorai, Anatole France és 

Émile Zola, a kortárs naturalizmus és realizmus nagymesterei voltak. Szomszédságában lakik 

Munkácsy Mihály, akivel hamar barátságot köt a fiatal magyar író. Munkácsyról és a Párizsban 

élő magyarokról több esszét is publikál a hazai lapokban. Párizs nagy hatást gyakorol Pekár 

Gyula művészeti termékenységére, azonban árnyaltan szemléli a világot, több írásában is 

megemlíti, hogy számára elkeserítő, hogy a francia lakosságból mennyire kiveszett a 

kereszténység és az erkölcs.  

Pekár Párizsban látott először mozgóképet, amikor a Lumière és Edison féle vetítések során 

bemutatnak neki egy-egy egyszerű, koncepció nélküli, egysnittes felvételt. Pekár Gyula azonnal 

látja, hogy ebben a műfajban sokkal nagyobb potenciál van annál, mint hogy azt pincékben, 

lebujokban vagy bordélyházak auláiban vetítsék. Megérti, hogy megfelelő koncepcióval és 

szerkesztéssel a filmmel történetet lehetne mesélni. 

Párizsból való hazatérése hatalmas siker, több útleírását közlik a lapok, országszerte 

előadásokat tart francia élményeiről, és ami számunkra most a legfontosabb: több saját 

készítésű mozgóképet is hoz magával, melyek legfontosabb darabja egy guillotine-os kivégzés. 

Pekár Gyula ezt követően Spanyolországba indul, immár célirányosan, bejárja az Ibériai-

félszigetet, rengeteget ír, fényképez és forgat. Spanyolország című mozgóképekkel kiegészített 

előadását 1899-ben mutatja be az Uránia. Ebben az alkotásban Pekár Spanyolországban szerzett 

élményeit mondja el, miközben képeket és mozgóképeket vetít a közönségnek, a háttérben 

pedig a témának megfelelő zene csendül fel. A bemutató hatalmas sikert arat, sokszor említik 

az országos lapok. Később Miskolcon, Pécsett, Pozsonyban, Sopronban és Szombathelyen is 

bemutatásra került a darab. Az előadás legérdekesebb pontja a 15 percig tartó, bikaviadalt 

megörökítő mozgókép volt. Ezt a hibrid műfajú előadást később megveszi a bécsi Uránia, majd 

a tengerentúlra is eljut: bemutatják az Egyesült Államokban és Argentínában is.  
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Az újabb siker után a fővárosi Uránia Tudományos Színház felkéri Pekár Gyulát, hogy 

készítsen egy olyan filmet, ami többre való, mint a kortárs, pár perces, gyenge dramaturgiájú, 

filléres jegyekkel megnézhető mozgóképek. Pekár évek óta csak erre várt; megkereste korának 

híres operatőrét, Zsitkovszky Bélát és Kern Aurél zeneszerzőt, akik szintén nagyszerű ötletnek 

tartották egy eddiginél hosszabb, komplexebb film elkészítését.  

1901-ben nagy előkészületek után kezdték forgatni A tánczot. Az alkotásban 24 jelenet 

található, amelyek különböző idők és korok táncain keresztül mutatják be világunk 

sokszínűségét, a főszereplők Blaha Lujza, Fedák Sári és Márkus Emília voltak. 

A nyersanyag leforgatása után majdnem tragédia történt. Április 3-án az Uránia laborjában 

tűz ütött ki, a filmtechnikai eszközökben 40 ezer korona kár keletkezett és hiába sikerült 

megmenteni A táncz tekercseinek nagy részét, pár fontosabb jelenet mégis 

visszafordíthatatlanul roncsolódott. Pekár és Zsitkovszky nem csüggedtek, az elpusztult 

jeleneteket éjt nappallá téve újraforgatták, hogy a bemutató április végéig megvalósulhasson. 

1901. április 30-án teltház előtt debütál A táncz. A zenét Radics Béla és zenekara biztosította. 

A szereplők most nem lezüllött alakok voltak, mint annak idején Párizsban, hanem politikusok, 

államférfiak, a magyar gazdasági és kulturális élet meghatározó személyiségei. A vetítést 

percekig tartó tapsvihar koronázta. A táncz hamar országos szenzáció lett, és eljutott a 

Monarchia és Nyugat-Európa nagyvárosaiba is, 1906-ban már több mint száz vetítésen volt túl.  

A sikerek után Pekár Gyula újabb váratlan lépést tesz. Felhagy főállású művészeti 

tevékenységeivel és politikusnak áll. Somlyó-Vásárhely országgyűlési képviselője lesz, Tisza 

István hamar a bizalmába fogadja. Mivel Pekár beutazta Európa országait, öt európai nyelvet 

beszélt és rendkívül széles kapcsolati hálóra tett szert, kultúrpolitikai és diplomáciai vonalon 

kezd tevékenykedni. Fontosnak tartja a nők és kisebbségek jogait, például már 1902-ben 

szorgalmazta a nők szavazati joghoz való jutását. A világháború után többször tárgyalt az antant 

megbízottjaival, részt vett Klebelsberg Kuno oktatási reformjainak létrehozásában, Horthy 

Miklós diplomatájaként pedig elsőként kezd tengelyt kiépíteni Budapest és Róma között. 1937-

es haláláig a nemzeti oldal elkötelezett képviselője.  

A második világégés utáni politika helyzet Pekár Gyulát ellenségnek tekintette származása 

és munkássága miatt. A kommunista kultúrpolitika rombolása tett róla, hogy neve az enyészeté 

legyen. Évtizedekig nem említik, A táncz szalagjai idővel elvesztek. Fiumei úti sírjáról lelopták 

ülő alakos bronzszobrát; a tettes és a szobor azóta sem került elő. Mai anyagias, moráltalan 

világunkban sokszor ennyit ér egy hazafi életműve. 
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Tokár Gábor 

GONDOLATOK A BÉCSI THERESIANUMRÓL 

 

Bécs 4. kerületében, a Favoritenstraße és a Mayerhofgasse kereszteződésében egy impozáns, 

barokk-klasszicista stílusú épület emelkedik elő a város betonrengetegéből, amely első 

ránézésre legfeljebb különleges kapubejárójával és a harmadik emelet felett található kétfejű 

sasos birodalmi címerével hívja fel magára a figyelmet. Legtöbbünk azonban néhány fénykép 

elkészítése után némán tovább halad, jó eséllyel a közelben található Belvedere kastély 

irányába. Pedig ha tudnánk, hogy lépteink nyomán egykor olyan ismert személyek jártak, mint 

Bethlen István gróf, Széchényi Ferenc, Puskás Tivadar, vagy éppenséggel XII. Alfonz spanyol 

király, talán hosszasabban is elidőznénk az épület előtt, lehetőséget adva arra, hogy a 

Theresianum élő történelemkönyvként visszarepítsen bennünket a 18. századba. 

Az épületben ma bentlakásos iskola működik (óvoda, általános iskola és gimnázium), vagyis 

a Theresianum megőrizte egykor megálmodott szerepét és fő feladatát: az ország lakosságának 

magas szintű oktatását. Az osztrák jezsuiták és a bécsi császári udvar által 1746. február 24-én 

aláírt szerződése értelmében ugyanis létrejött egy akadémia, amelynek célja a nemesi ifjak 

műveltségének megalapozása mellett olyan gyakorlati ismeretek átadása volt, amelyeket az itt 

végzett hallgatók későbbi életük során saját országuk javára fordíthattak. Az újonnan 

megalakult intézmény néhány évvel később az ekkor uralkodó, Habsburg-házba tartozó Mária 

Terézia nevét vette fel, aki 1749 végén a kincstári javak egy részét különítette el az épület 

működésének érdekében, cserébe pedig azt a feltételt szabta, hogy az akadémia az ő nevét 

viselje. 

Azok, akik alaposabban ismerik Mária Terézia uralkodásának főbb eseményeit, nyilván egy 

cseppet sem lepődnek meg azon, hogy az uralkodó, aki a felvilágosult abszolutizmus 

szellemében kívánt kormányozni, s ennek érdekében az oktatás fejlesztését tűzte ki egyik 

céljának (gondoljunk csak a Magyarországon 1777-ben kiadott Ratio Educationis nevű 

rendeletére), az állami bevételek egy részét egy akadémia működésének finanszírozására 

fordította. Ám érdekes megállapítanunk, hogy míg a Ratio Educationis kiadását nem követte 

átütő erejű siker (ami részint a tanárok, részint az iskolaépületek, részint pedig a megfelelő 

minőségű tankönyvek hiányával magyarázható), addig a Theresianum működését efféle 

gondok nem akadályozták. Sőt, a Theresianum nem csupán egyedülálló oktatási 

tevékenységével tűnt ki, hanem azzal is, hogy itt összpontosultak mindazok a feltételek, 
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amelyek a magyar oktatásból hiányoztak. S pontosan ez volt az az ok, ami miatt a Theresianum 

a bécsi oktatáspolitika egyik legismertebb alkotóműhelyévé vált. A következőkben röviden 

ismertetem, pontosan mik is voltak ezek a feltételek. 

Közhelynek tűnhet a megállapítás, de egy oktatási intézmény sikerének elsődleges feltétele 

a megfelelő szakmai ismeretekkel rendelkező és azt átadni képes tanárok, professzorok, oktatók 

tevékenysége. A Theresianum pedig már megalapításától kezdve azt a célt tűzte ki maga elé, 

hogy a bécsi kormányzat számára is hasznos tudással rendelkező, művelt embereket képezzen, 

ami csakis a tudományok legjelesebb képviselőinek segítségével történhetett. Az intézmény 

falain belül számos tudomány képviselve volt, kezdve a filozófiával és a történelemmel, a 

matematikán, fizikán és kémián át a közgazdaságtanig, a mezőgazdaságig vagy a mérnöki 

tudományokig. Emellett olyan tudományágak is megjelentek az egyetemi tanrendben, mint a 

heraldika, a numizmatika, a jogtudomány, a retorika, a művészettörténet vagy az esztétika. 

Ezeket a tantárgyakat a kor jeles és elismert professzorai tanították, akik nem csupán a régi 

ismeretekre hagyatkoztak, de sok esetben saját kutatásaik és újító gondolataik képezték a 

tananyag jelentős részét. A legtöbb professzor természetesen osztrák vagy német anyanyelvű 

volt, ám időről időre más nemzetek is képviseltették magukat, így a tanárok között találunk 

cseh, olasz, francia, vagy angol származásúakat is. Magyar származású oktatók szintén 

tanítottak az intézmény katedráján, így például Mitterpacher Lajos mezőgazdaságtant, Makó 

Pál fizikát és matematikát, Horváth Mihály pedig magyar nyelvet és irodalmat. 

Azt, hogy a Theresianum professzorai koruk és szakterületük kiváló képviselői voltak, mi 

sem bizonyítja jobban, hogy sokan közülük nem csupán oktattak, de saját tankönyvet is írtak. 

A tudományos igény kielégítésén felül ennek az is oka volt, hogy maga Mária Terézia tette 

kötelezővé számukra, hogy előadásaikat írott formában is publikálják a nyilvánosság számára. 

S mivel ezeket a tankönyveket túlnyomórészt német nyelven írták, az egyetemi tananyag 

bővítése mellett ezek a könyvek hozzájárultak a német nyelv felvirágzásához és a korábban 

használt latin nyelv háttérbe szorításához, ami a felvilágosodás időszakában természetesen a 

nemzeti egység, a nacionalizmus kialakulását segítette. Ezt a célt szolgálta mindemellett egy 

másik tényező is, a drámaelőadások bevezetése az intézményben. Ezeket a színházi előadásokat 

eleinte latin nyelven játszották, ám a 18. század második felében előtérbe kerültek a német 

nyelvű darabok. A színjátszást tanító tanárok közül többen is saját darabokat írtak majd vittek 

színpadra, hozzájárulva ezzel a Theresianum kulturális életének fellendüléséhez. Hozzá kell 

tennünk azonban, hogy ezek a darabok elsődlegesen a fennálló rendszert, így II. József vagy II. 
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Lipót császárt dicsőítették, vagyis a politikai elfogultságot, mint tényezőt sem hagyhatjuk 

figyelmen kívül. 

A professzorok mellett a sikeres oktatás másik szükséges előfeltétele volt a korszak 

viszonyaihoz képest legmodernebb oktatási központ létrehozása. Mint korábban említettem, az 

iskola helyi tantervében egyaránt megtalálható volt a kémia, a fizika, a mezőgazdaság vagy a 

mérnöki tudományok. Elsődlegesen az ezen tantárgyakban való jobb elmélyülést segítették elő 

az intézményben alapított szertárak, laborok, illetve a botanikus kert. A hallgatók így az 

elméleti ismeretek elsajátítását követően vagy azzal párhuzamosan gyakorlati ismeretekre is 

szert tehettek. A Theresianum egyik rektorához, Cronsteinhez köthető az az intézkedés, hogy a 

főépülethez egy másik szárnyat építettek, ahol a különböző tudományos és szakmai 

gyűjtemények kaptak helyet. A professzorok és a diákok itt kaptak lehetőséget kémiai kísérletek 

lebonyolítására, valamint arra, hogy például mezőgazdasági gépekkel ismerkedjenek, vagy a 

botanikus kertben növényismeretet szerezzenek, de a Theresianum heraldikai és numizmatikai 

gyűjteménnyel is büszkélkedhetett a század végén. Mindezek együttesen hozzájárultak ahhoz, 

hogy az intézmény a Mária Terézia által megálmodott szellemben képezze ki az osztrák állami 

apparátus újabb generációját, akik műveltségükkel, szakmai ismereteikkel és kulturáltságukkal 

maguk is építően járultak hozzá az állam működéséhez. 

Végezetül fontos kiemelnünk egy harmadik szempontot is, ez pedig a Theresianum iránti 

megnövekedett polgári érdeklődés, illetve a nyilvánosság folyamatos erősödése. A kor egyik 

kulturális lapja, a Realzeitung rendszeresen beszámolt a Theresianumban zajló vizsgákról, a 

vizsgázó hallgatók személyéről, és azokról a témakörökről, amelyek a vizsgán megjelentek. 

Természetesen mindez kiegészült az intézményben oktató professzorok tudományos 

eredményeivel, illetve az általuk kiadott tankönyvekről szóló beszámolókkal. Mindez azt 

jelentette, hogy a bécsi polgári körök részéről nagyfokú kíváncsiság övezte a Theresianum 

működését, s ha sokan nem is nyertek felvételt az intézménybe, az újság hasábjain keresztül ők 

is megismerkedhettek a kor tudományos kérdéseivel, illetve a rájuk adott válaszokkal. Ez 

önmagában is jelzi, hogy a polgárosodás és a műveltség iránti igény mennyivel korábban 

megjelent Bécsben, mint például Magyarországon. 

E rövid jellemzést követően térjünk vissza egy kicsit az 1777. évi Ratio Educationis 

rendeletre! Talán nem szakszerű összehasonlítani az oktatási rendeletet és a Theresianumot, 

lévén, hogy előbbi a kötelező elemi oktatással, utóbbi pedig a privilegizált arisztokrata 

gyermekek tanításával foglalkozott, annyiban mégis érdemes néhány szót ejteni róla, hogy 
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Mária Terézia mennyivel nagyobb gondot fordított a bécsi oktatásügy fejlesztésére. Mint 

korábban írtam, a Ratio Educationis sikerét számos gyakorlati tényező akadályozta: a minőségi 

tankönyvek, illetve a megfelelő szakemberek, professzorok hiánya; a nemesség-polgárság 

részéről a megfelelő anyagi és szellemi jellegű támogatás hiánya; valamint fia, II. József 

rendeleteinek szigora. Ha ez utóbbitól el is tekintünk, egyértelműen kitűnik, hogy mindaz, ami 

a magyar oktatásból hiányzott, a Theresianum esetében megtalálható volt. 

Habár ez az értékelés leegyszerűsített, talán mégis megállapítható, hogy Mária Terézia, a két 

ország uralkodója talán tudat alatt mégiscsak választott közülük, és a felvilágosodás korában 

azt a birodalmat kívánta a polgári fejlődés és a művelődés útján egyengetni, amelyik közelebb 

állt a szívéhez. 
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Verebélyi Anikó 

A FELVILÁGOSODÁS ÉS A PIETIZMUS TALÁLKOZÁSA A VIHARSAROK PORÁBAN: TESSEDIK 

SÁMUEL SZARVASI KÍSÉRLETE 

 

A 18. század első felét a Magyar Királyságban a töröktől való visszafoglaló háborúból, majd 

pedig a Rákóczi-szabadságharc dúlásaiból való lassú felépülés jellemezte. Az ország középső 

és déli területe romokban hevert, jelentős része elnéptelenedett. A század második felében 

sikerült csak a senkiföldjére emlékeztető visszafoglalt területen az elszegényedés és 

népességcsökkenés folyamatát megállítani és visszafordítani. Ehhez szükség volt a belső 

migráció és az önkéntes bevándorlás mellett a szervezett betelepítésre is, ami magán- és állami 

kezdeményezés nyomán egyaránt szerveződött.  

A visszafoglalt területeken a gazdaság újjáéledése is megindult: a hódoltság idején 

felbomlott a korábbi birtokszervezet, a földek gazda nélkül voltak, azonban a század végére 

egy sajátos fejlődési út nyomán újra megjelent az Alföldön az egyéni és állandó földbirtoklás. 

Az földesúri elnyomás itt kevésbé nehezedett a jobbágyokra, mint az ország többi részén, 

egyrészt azért, mert a területre jellemző óriásfalvakban és mezővárosokban erőteljesebben 

érvényesülhetett önkormányzatiságuk, másrészt a birtokosok és a települések között létrejövő 

szerződések okán, melyek alapján a jobbágyok terheiket pénzben válthatták meg. A 

mezőgazdaság terén elsősorban a gabona termesztése vált jelentőssé, emellett a szarvasmarha 

és juhtenyésztés is kiemelkedővé vált. 

A Rákóczi-szabadságharc utáni időszak a Magyar Királyság a Habsburg Monarchiába való 

betagozódását hozta, amely együtt járt a rendek azon törekvésével, hogy törvényhozási és 

kormányzati önállóságukat megtartsák a birodalmon belül. Ehhez társult egy enyhébb, 

kompromisszumra hajlóbb megközelítés a Habsburg birodalom részéről, mert érdekei azt 

kívánták meg, hogy a magyar területen békés viszonyok uralkodjanak. A rendek és az udvar 

egyaránt látták, hogy az ország fejlődéséhez reformokra van szükség, és ebben a tekintetben is 

együttműködtek a század első harmadában. Ezután azonban együttműködésük háttérbe szorult, 

mivel a rendeket főleg a nemesi kiváltságok megőrzése érdekelte a reformokkal szemben, ezt 

követően a 18. század utolsó évtizedéig a reformok központilag, az uralkodótól indultak ki a 

rendek együttműködése nélkül. 

A legnagyobb hatást ezen a téren a felvilágosult abszolutizmus időszaka érte el 1765 és 1790 

között. Ebben az időszakban Mária Terézia és utóda, II. József számos olyan intézkedést hozott, 
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amelyek a magyar társadalmi, gazdasági és kulturális színtér fejlődését eredményeztek. Az 

uralkodó az államapparátussal karöltve a közjó érdekében arra törekedett, hogy minden polgára 

javára tegyen, ehhez azonban rendeletek útján kormányozva a társadalmi élet minden területét 

ellenőrzése alá vonta.  

A központi szabályozás mellett egyre erőteljesebben éreztette hatását a felvilágosodás 

eszmeisége is Magyarországon, átalakulás vehette kezdetét a 1750-es évektől. Új könyvtárak 

létesültek, jelentősebbé vált a könyvek és sajtótermékek kiadása, új karok alakultak az 

egyetemeken, amelyek mérnöki, orvosi és bányászati képzésekkel bővültek. A nemes fiatalok 

mellett egyre több nem nemesi származású hallgató is megjelent az egyetemeken. Az 1770-es 

évektől a nemzeti nyelvi, irodalmi, művelődési és nyelvújítási mozgalom is megkezdődött az 

országban. Az éledő modernizáció hullámai a jobbágyság rétegét nem érték el, a parasztság 

továbbra is elmaradottságban, tudatlanságban, egyszerű módon gazdálkodva élte 

mindennapjait. Lokális szinten egy-egy elkötelezett tanító vagy pap megpróbált ez ellen 

fellépni, sikerük csekély maradt. 

Tessedik Sámuel Szarvason ugyanezt tűzte ki céljaként. Tessedik 1742-ben született 

Albertiben, a mai Albertirsán. Apja 1749-es halála után a család Pozsonyba költözött, ahol 

Tessedik Bél Mátyás híres evangélikus líceumának tanulója lett. 1761–62-ben a debreceni 

református kollégium diákja, 1762-től 1766-ig az erlangeni evangélikus egyetemen teológiát 

hallgatott, de emellett tanulmányozta a természettudományokat, az orvostudományt, a filozófiát 

és a mezőgazdaságot is. Tanulmányai végeztével német területeken tett utazást: tanulmányozta 

az ottani oktatási, egészségügyi és szociális intézményeket, meglátogatta a jénai, lipcsei, berlini 

és hallei egyetemet és megismerkedett a német vidéken zajló vízszabályozási munkálatokkal 

is. Tanulmányai és utazásai nagy hatással voltak rá, ezek alapján fogalmazódott meg benne az 

elmaradott magyar körülmények megváltoztatásának szükségessége. 

1767-ben hazatért Magyarországra, ahol először Surányban udvari lelkészként működött 

Sréter Györgynél, majd Szarvasra hívták evangélikus segédlelkésznek. Itt hamarosan vezető 

lelkész lett, és 1820-ig, haláláig szolgálta a várost.  

Tessedik Szarvason nyomorúságos állapotokat talált. A parasztok sárviskókban, zsúfoltan 

éltek, a földek művelése kezdetleges módon folyt, a Körös áradásai korlátozták a művelésbe 

vonható területeket, az istállózó állattartást nem ismerték. Orvoslásuk, népegészségügyi 

viszonyaik rendkívül elmaradottak voltak, iskolaügyük hasonlóképpen. Analfabetizmus és 
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igénytelenség jellemezte a lakosságot, szegénységgel párosulva. Szolgálatával ezt az állapotot 

kívánta megváltoztatni teljes elkötelezettségével. 

Munkája eszmeiségét a ráció és a közjó szolgálatának célkitűzése hatotta át, meggyőződéssel 

hitt abban, hogy a felvilágosult reformok bevezetése és az észszerűség alkalmazása elérheti a 

jobbágyság szociális, műveltségi és társadalmi helyzetének javulását. A felvilágosodás tanai 

mellett munkásságára hatott a hallei iskolákban bevett pietista pedagógia szellemisége, mely 

szerint minden nevelés Isten dicsőségét szolgálja, és a személyes hit, a fegyelem és a tudatos 

tanulás fontosságát hangsúlyozza, illetőleg a gyakorlati nevelés és oktatás átalakítását célozza. 

A filantropizmus nevelési felfogása szintén befolyással volt Tessedik szellemiségére. E 

megközelítés a praktikus ismeretek oktatását helyezte előtérbe, az ismeretek bemagolása helyett 

a szemléltetést, a tapasztalást, a test edzését és a szabad levegőn tartózkodást részesítette 

előnyben. Tessedik pedagógiájában hangsúlyos szerepet kapott a kert és a kertben való munka. 

Ez az idea már megjelenik Comeniusnál, aki szerint az iskolához tartoznia kell egy pihenésre, 

szaladgálásra alkalmas kertnek is. Az iskolakert gondozása munkára nevelés célzatával már 

Pestalozzinál is jelen volt, és a Tessedik által is nagyra tartott filantrópok szintén fontos oktatási 

helyszínként tekintettek a kertre. 

Tessedik Szarvason ebben a szellemiségben kezdte meg jobbító munkáját. A településen 

ebben az időben csak evangélikus iskolák voltak, így a helyi oktatás Tessedikhez, az 

evangélikus lelkészhez tartozott. Beszerezte a legkorszerűbb pedagógiai szakmunkákat, 

ezekből az beosztott tanítók képzését is megszervezte, a falusi gyerekek számára pedig életkori 

sajátosságaiknak megfelelő olvasókönyvet írt, melyet a tanítók a gyakorlatban is alkalmaztak. 

Hamarosan a Békés megyei evangélikus iskolák felügyelőjévé nevezték ki, és a hozzá tartozó 

14 iskola meglátogatása után az oktatással szembeni elégedetlensége fokozódott. További 

befolyást jelentett számára az 1777-ben Mária Terézia által kiadott Ratio Educationis is, mivel 

a reformintézkedés népiskolák megújítását szorgalmazta, emellett többek között a 

természettudományos és mezőgazdasági ismeretek átadását is sürgette. 

A megyében folytatott vizsgálódásai után végül úgy döntött, hogy egy mintaiskolát létesít, 

ahol a felügyelete alatt álló intézmények számára bemutathatja mindazt, amelyet az oktatás 

terén szeretne megvalósítani. 1780-ban földesurától 6 hold földet kért és kapott. Ezen a 

területen saját költségén iskolát alapított: megépíttette az iskolaépületet, kertet hozott létre, 

beszerezte a szükséges szakkönyveket és eszközöket és négy éven át tanította a falusi ifjúságot 

olyan gyakorlatias ismeretekre, amelyekkel jó gazdákká és gazdasszonyokká válhatnak és 
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képesek lesznek a magasabb szintű paraszti munkák elvégzésére is. Tessedik létrehozta tehát 

Magyarország első mezőgazdasági iskoláját, amelyet „gyakorlati gazdasági és ipari intézet”-

nek vagy „szorgalmatossági iskolá”-nak nevezett. 

Tessedik a munkára nevelés elkötelezett híveként iskolájában a gyakorlati ismeretek 

oktatására különösen nagy hangsúlyt fektetett. Úgy vélte, hogy azt az ismeretet lehet 

elsajátítani, amelyet a tanuló nemcsak elméleti tudásanyagként ismer meg, hanem a 

gyakorlatban is megtapasztal. Iskolája ennek megfelelően három részre tagolódott. Az elsőben 

a diákok írást, olvasást, számtant, történelmet, földrajzot tanultak, ez tulajdonképpen megfelelt 

a népiskolai tagozatnak. Az iskola második tagozatán a mezőgazdasági tárgyakat, a harmadikon 

pedig ipari ismereteket oktattak. A tanév november 1-jétől szeptember 20-áig tartott. Az 

iskolaépületen kívül az intézmény rendelkezett egy először 6, majd később 45 holdas 

tangazdasággal is, ahol a tanulók ismereteiket a gyakorlatban próbálhatták ki.  

Az iskola különlegessége abban állt egyrészről, hogy gyakorlatorientált, a tanulók 

mindennapjaiban jól hasznosítható tudást nyújtott, másrészről a megszokott népiskolai 

tantárgyak mellett gyökeresen új tananyagelemeket vonultatott fel. A tanulók ökonómiát, 

statisztikát, közigazgatási ismereteket, állatgyógyászatot, rétgazdálkodást, anatómiát, 

könyvelést, alapvető dietetikát tanultak, de megismerkedhettek a szerződések 

jellegzetességeivel és a leltározás sajátosságaival is. Forradalmi újdonságnak számított az 

intézmény tangazdasága, ahol a tanulók képzésének jelentős része folyt. Itt új mezőgazdasági 

technikákat, talajjavító módszereket, korábban nem ismert vetőmagokat és gyümölcsfaféléket, 

külföldről hozott modern gépeket, berendezéseket és újonnan létesített mezőgazdasági 

épületeket használhattak a tanulók gyakorlati képzésük során. A diákok a korszerű 

méhészkedés és a selyemhernyó-tenyésztés munkálataival is megismerkedhettek. Az oktatást a 

tangazdaság szakképzett személyzete segítette: pásztorok, kertészek, juhászok. A tankönyveket 

főleg Tessedik írta, az oktatás nyelve a tanulónépesség összetételétől és a tananyag típusától 

függött – a latin nyelv oktatása a képzés során háttérbe szorult.  

Fénykorában az intézményben közel ezer fő tanult. A népiskolai szintű mezőgazdasági 

szakképzés mellett Tessedik feltett szándéka volt gazdasági továbbképzést biztosítani a leendő 

néptanítóknak, illetőleg gazdatiszti tanulmányokat is lehetett folytatni az intézményben.  

Tessedik iskolájának eredményeit 1791-ben a Ratio Educationis felülvizsgálatára létrejött 

Művelődési Bizottság elé tárta Tizenkét paragrafus a magyar iskolaügyről címmel. Írásában a 

népiskolák bírálatát adja: ezekben az intézményekben a tanulók számukra felesleges ismeretek 
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megszerzésével túlterhelik, miközben testileg és lelkileg visszafejlődnek. Tessedik szerint a 

népiskolás gyermekek tevékeny életre születtek, viszont nem ennek megfelelő oktatási 

módszerekkel fordulnak feléjük. Vallásos nevelésük sem megfelelő, mert rendezetlen tudást ad 

át. Fontos problémaként nevezi meg továbbá a tanítók alacsony szintű képzettségét. Korábban, 

1784-ben német nyelven megjelent A parasztember sorsa és milyen lehetne Magyarországon 

című művében szintén hasonló kritikát fogalmaz meg a Ratio Educationis eredményességével 

kapcsolatban, amikor rávilágít arra, hogy a rendelet nem oldotta meg a népiskolai oktatás 

problémáját. A hagyományos népiskolák alternatívájaként saját szorgalmatossági iskoláját 

ajánlja a Művelődési Bizottság számára: a tevékenykedtető, munkára nevelő, modern 

mezőgazdasági gyakorlati ismereteket nyújtó népiskola sokkal alkalmasabb a paraszti ifjúság 

nevelésére. A parasztgyerekek számára környezetük megismerése a legfontosabb cél, illetőleg 

a hatékony gazdává váláshoz szükséges ismeretek elsajátítása. 

Tessedik és iskolakísérlete jelentős ismertségre tett szert, számos hazai és külföldi lap is 

beszámolt tevékenységéről, véleményét kikérték mezőgazdasági kérdésekben, és számos 

érdeklődő látogatta intézményét. II. József 1787-ben kitüntetést adományozott neki, több 

szakmai testület tüntette ki elismerésével, 1805-ben pedig József nádor nemesi rangot 

adományozott számára.  

Hiába elismertsége és a munkája iránti érdeklődés, intézménye működését mégis több 

alkalommal szüneteltetnie kell anyagi források híján. 1795-től 1799-ig az iskolában nem folyt 

oktatás, ekkor azonban a bécsi udvar felismerte az igényt a jól képzett mezőgazdász 

szakemberek iránt. Az intézet ekkor újraindult, de nem parasztgyerekek számára, hanem 

minden tankerület tanítónak készülő jelölteket delegált az iskolába kétéves szakszerű gazdasági 

képzésre. Az 1800-as évek elejére az intézmény újra felvirágzott, tanítókat és különféle 

gazdasági szakembereket képzett. A lendület 1806-ig tartott, amikor az anyagi források hiánya 

és Tessedik anyagi támogatásának elmaradása nyomán végleg bezárta kapuit. A hazai 

mezőgazdasági képzés azonban nem szűnt meg. Időközben, 1797-ben Keszthelyen Festetics 

György megalapította a Georgikont, amelynek létrehozásakor Festetics kikérte Tessedik 

véleményét, és az új intézmény ülnökévé is megválasztották. Tessedik példáját követte továbbá 

Nákó Kristóf 1802-ben megnyílt nagyszentmiklósi „gazdaság-ipari” iskolája, melyet Tessedik 

tanítványai vezettek. 

Tessedik Sámuel munkássága nem korlátozódott iskolakísérletére. A mezőgazdaság 

gyakorlati fejlesztésében is komoly szerepet töltött be. Neki köszönhető számos új gazdasági 
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növény hazai meghonosítása és elterjesztése, például a nevéhez kapcsolható a lucerna, a 

kukorica, a vöröshere és a tökfélék meghonosítása. Fontosnak tartotta a cukorrépa termesztését 

és a cukorgyártás fellendítését. Kezdeményezésére honosodott meg az Alföldön az akácfa és az 

eperfa, és a faiskolai neveléshez is forradalmi módon közelített. Az állattenyésztés terén a 

szarvasmarhatartás tartozott érdeklődési körébe. A gazdasága által megtermelt 

takarmánynövényekre támaszkodva istállózó állattartást folytatott, mellyel sikerült növelnie 

állatai tejhozamát. Sikereket ért el a talajjavítás terén, szikesei hozamát jelentősen gyarapítani 

tudta. Szenvedélyesen érdekelte a szőlészet, emellett részletesen foglalkozott a 

feldolgozóiparral, a termékek logisztikájával, takarékmagtárak létesítésével és a földek 

csatornázásával. 

Pedagógiai munkássága, felvilágosult szemlélete a mai szakképzés számára is követendő 

példát jelent. Napjaink duális szakképzésében újra kiemelt fontossággal jelenik a munkára 

nevelés szerepe, és újra felértékelődik a Tessedikéhez hasonló tangazdaságokban és 

tanműhelyekben folyó munka. Egyes megközelítések szerint Tessedik iskolája a Dewey-féle 

projektpedagógia korai előfutára. Dewey projektpedagógiája és Tessedik iskolája egyaránt 

hangsúlyozza: az oktatás célja, hogy a tanuló érdeklődéssel és örömmel forduljon feladatai felé, 

amelyhez megfelelő közeget kell teremteni. Mindkét rendszerben fontos szerepet kap a tanár 

személyisége. A tanár forduljon szeretettel tanítványaihoz, ismerje sajátosságaikat, és ennek 

megfelelően, gyakorlatias megközelítéssel alakítsa az oktatási folyamatot. Dewey a 

tevékenység és a tapasztalás fontosságát hirdeti, a tanulók szabad tevékenységét részesíti 

előnyben, Tessedik Sámuel pedig az 18. század végén szorgalmatossági iskolájában már meg 

is valósította. Jó példa erre a selyemhernyókkal való foglalkozás: Tessedik leírása szerint a 

hernyók gondozásának teljes folyamatát végigviszik a tanulók, ezáltal munkálkodás közben 

tanulják meg azt.  

Tessedik tehát egyértelműen kora reformpedagógiáját valósította meg, mely a mai napig hat 

a haladó szellemiségű iskolákra. A 21. század iskolái újra felfedezik a kert és a kertben végzett 

munka pedagógiai hasznosságát. Az általános iskolákban és gimnáziumokban létesülő 

tankertek a környezetismeret és biológia tantárgy megfigyeléseinek és kísérleteinek helyszínét 

adják, emellett a környezeti tudatosságra nevelés terén is fontos eszközök. Az iskolakert a közös 

munka által a kooperatív képességek fejlesztésére is alkalmas, illetőleg a tanulók szociális 

kompetenciáját is erősíti. A kertek a sajátos nevelési igényű tanulók számára terápiás jellegű 

foglalkozást is nyújtanak, de Tessedik szellemiségéhez leginkább hátrányos helyzetű 

térségekben felnövekvő gyermekek iskolakerti oktatása és nevelése áll a legközelebb, hiszen 
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az ő esetükben a háztáji kertek művelésének elsajátítása létfeltétel volt. Tessedik 

mintaiskolájának szellemisége tehát a mai napig hat az iskolák pedagógiai munkájára, ezzel is 

igazolva a 18. századi iskolakísérletének forradalmi voltát. 
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Vörös Péter Dániel 

AHOL MINDEN TUDÁS TALÁLKOZIK… – EGYETEMEK A KORA ÚJKORBAN 

 

Az egyetem az a környezet, amelyben minden tudás találkozik. Egyszerű, közhelyszerű állítás, 

és mégis ajtót nyit az emberiség fejlődésének univerzumára. Mert a tudás lehet egy felvillanás, 

egy impresszió, egy megfejthetetlen sugallat által megszülető innováció, és lehet egy 

folyamatosan épülő, alakuló, fejlődő képződmény. Emberek milliárdjainak életét befolyásolja, 

és létezésében leírja az emberiség történetét minden kacskaringós fordulatával. Írásom 

felvillanás egy olyan témában, mellyel könyvtári polcok garmadáit lehet megtölteni, több nem 

lehet. Rövid eszmefuttatás az egyetemek kora újkori történetével kapcsolatban. 

Francisco de Vitoria, a salamancai egyetem kora újkori időszakának korszakos professzora 

szerint azok, akik tanítanak, tanulásból álló életükben semmilyen szünetet nem tarthatnak. 

Honnan jön a tudás iránti vágy és olthatatlan szenvedély? Miért jutottak egyházi emberek sorai 

arra a gondolatra, hogy lépésről lépésre meg kell változtatniuk a világról alkotott képünket? 

Hogy jutottunk az egyhelyiséges iskoláktól az olyan kora újkori könyvtárral, színházzal, 

kertekkel, különböző gyűjteményekkel rendelkező tudásközpontokhoz, mint például a Merton 

College? A válasz pedig az első állításomban van: a tudásra, fejlődésre szomjazó emberekben 

mindig ott volt a vágy, hogy létrehozzanak olyan mikro- és makrokörnyezetet, amelyben 

minden tudás találkozik. Ilyen olvasztótégely volt kezdetben a templom, aztán a katedrális és 

az universitas. 

Hajlamosak vagyunk arra, hogy ne értékeljük helyén elődeink munkáját. Világunk hajlamos 

elfelejteni, hogy mit köszönhetünk a monoteista vallásoknak és azoknak az egyházi 

embereknek, akik kisöpörték tudatunkból a mitikus lények rengetegét és szabad teret nyitottak 

a tudás előtt. 

Amikor Gutenberg 1450 körül feltalálta a nyomtatást, majd, amikor nem sokkal később a 15. 

század végén megkezdődött a felfedezések kora, nem csak fizikális értelemben találta meg az 

emberiség az Újvilágot. Mi érkeztünk el a határhoz, bennünk jött létre az új korszak. Mint 

napjainkban, amikor a mesterséges intelligencia által diktált Újvilágot fedezzük fel, amikor 

átlépünk a digitalizált világegyetembe. Ha a kora újkorra gondolunk, egyszerre látunk 

szélsőséges időjárási körülményeket, fejlődő, gazdag kultúrájú városokat, virágzó, romantikus 

környezetet és romokat, hadak útjában lévő pusztuló településeket. A kontinens kettészakadt. 
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Keletről az Oszmán Birodalom építi hatalmát, miközben Nyugat-Európa a fejlődés és 

erőgyűjtés korszakában van. 

Az erőgyűjtés része a tudás központosítása, a szakértelem fejlesztése. Míg a 14–15. század 

fordulóján 33 egyetem működött, száz év múlva – 1500-ban – majd kétszer annyi: 65. Az 

egyetemek világának fejlődése párhuzamos utat mutat egyrészt a városok formálódásával, 

másrészt a vallás biztos helyzetével a társadalmon belül. Meghatározó a központi hely, a 

megközelíthetőség, a fizetőképes kereslet. Vannak természetesen kivételek, mint például 

London, ahol kiváló adottságai ellenére csak 1836-ban alapították meg az első egyetemet.  

Bolognában – melyet az európai egyetemek „szülőanyjaként” tisztelnek – 1180-ban már 

doktori iskola működött. Oxfordban hét évvel később alapították meg Anglia első egyetemét. 

Érdekes adalék, hogy III. Béla (1172–1196) uralkodásának időszakában volt Veszprémben egy 

jogi szakra specializált studium generale. Ezt a tényt IV. László egy 1276-ban íródott 

okleveléből tudjuk, aki az iskolát a párizsi egyetemhez hasonlította. Sajnálatos, hogy 1276-ban 

Csák Péter megsemmisíttette ezt az iskolát. 

Az egyetemek nagy százada a 13. század volt, de elterjedésüket a 14–15. század hozta el. 

Kezdetben az egyetemnek önálló oktatási és tudományos szerepe volt. Később – egy átmeneti 

időszakban: a 15–16. században – a humanisták kétségbe vonták jelentőségét, az uralkodók és 

előkelők pedig befolyásukat akarták érvényesíteni falain belül. Az egyetemre hatással volt az 

állam igénye, több uralkodó – például Párizsban – pedig szabályozni akarta szervezetét és az 

oktatott tananyagot.  

Visszatérve a reformer Francisco de Vitoriához, előadásai annyira népszerűek voltak, hogy 

mai kifejezéssel élve, ha ő beszélt, „a csilláron is lógtak”. Még V. Károly spanyol király is 

meglátogatta egyik kurzusát. Vitoria – a spanyol oktatás újító apostola –, annyira tisztelt 

személy hazájában, hogy napjainkban Madridban egy, a neve által fémjelzett egyetem 

működik. Salamanca egyeteme abban az időben – a 16. század első felében járunk – Párizséval 

vetekedett. Mindkettő körülbelül ötezer hallgatóval büszkélkedhetett, akik elsősorban jogi és 

teológiai tanulmányokat folytattak.  

Amikor az egyetemi oktatás evolúciójáról beszélünk és fókuszunk a kora újkori átalakulás, 

kivételes csomópontból vizsgálhatjuk az ide vezető utat és a 16–17. századot formáló 

jelenségeket. Mi szükséges a változáshoz? Fogékonyság, változó megközelítés intellektuális és 
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erkölcsi értelemben és mindenekelőtt a makrokörnyezetből leképezhető, a társadalom minden 

rétegén átszűrődő változások. Mindez adott volt ebben a hosszú és termékeny időszakban. 

Vitoria egyik újítása volt, hogy bevezette a diktálást, a tudás rögzítésének akkor egészen 

eredeti formáját. Célja volt a precizitás fejlesztése, ezért óráinak első felében diktált, második 

felében pedig a szövegértelmezésre fordította a figyelmet. Korszerűsége abban állt, hogy több 

területen szakított a hagyományokkal. Petrus Lombardus Szentenciái helyett Szt. Tamás 

Summáját használta tankönyvként teológiaóráin, amivel egy fontos üzenetet adott át, ez pedig 

az a tanári függetlenség, amit az értelem diktál. Átalakította a nagyelőadásokat, a relectiókat, 

szokatlan módon fejből rögtönzött. Ezzel személyessé, élővé formálta a tanítás közegét, jobban 

fenn tudta tartani a figyelmet, megújítva a középkorra jellemző moralitást. 

Az Újvilág felfedezése, a gyarmatosítás hatott a társadalmi, politikai és szellemi életre. Az 

új valóság új embereszményeket teremtett, és ez igényelte a jelenségek magyarázatát. Az 

emberek a papoktól, a tudós emberektől várták a magyarázatot, hogy jobban értsék a 

változásokat, és hogy tudjanak alkalmazkodni a változóban lévő világrendhez. Az egyetemnek 

már nemcsak az volt a feladata, hogy kísérleteket fogadjon be, új elméleteket fogalmazzon meg, 

rendszerezzen és oktasson, hanem új hivatásokra kellett felkészítenie hallgatóit.  

Mielőtt elemezném a strukturális változások mélyét, Francisco de Vitoria optimista 

antropológiájáról ejtenék még szót. Unikális az a program, amit hirdetett, ami annyira korszerű, 

hogy számunkra is van relevanciája. A társadalmi együttélést úgy fogalmazta meg, mint 

együttműködést, ahogy a testrészek dolgoznak együtt a szervezetért. Hangsúlyozta, hogy társai 

és nem ellenfelei vagyunk egymásnak. Önmagunkban, a tökéletesedés célja nélkül, társaság és 

család nélkül sebezhetők vagyunk, hajlamosak az igazságtalanságra és az erőszakra. Forradalmi 

gondolatok egy korból, amely háborúk és forradalmak felé vezette az emberiséget. 

Határozottan állíthatjuk, hogy a 10–15. századot átölelő skolasztika vívmánya az első 

jelentős lépés a modern tudomány felé. Az a gyújtópont, amelyben a hit mellett megjelent az 

értelem és a logika. A 13. század végén Párizsban két skolasztikus döntött le falakat az új 

szemléletek előtt. Siger de Brabant a kettős igazságot hirdette, ami a filozófiát, mint tudományt 

a teológia mellé emelte. Ugyanezt fogalmazta meg Aquinói Szent Tamás azzal a megjegyzéssel, 

hogy minden szembefordulás az értelem rossz használatából fakad.  

A kora újkor kettőssége a szűk kör számára elérhető magas szintű oktatás és a jelentős 

analfabetizmus. Az írásbeliség gyenge volt, de a nyomtatás, a reformáció és ellenreformáció 
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robbanásszerű változást hozott ezen a területen is. Az átalakuló világ az egyetemek képzési 

rendszerén is átszűrődött. Megnőtt az igény a hasznos tudásra, ezáltal jogászokra, 

hivatalnokokra és jól képzett gazdasági szakemberekre. A 15. század végéig Itália az egyetemi 

műveltség központja. Olyan, világi ügyekben tájékozott szakértőkre van szükség, akik 

otthonosan mozognak az egyházi és világi diplomácia terén, akik kiváló szónokok és képesek 

segíteni közösségük fejlődését. 

A humanizmus – a studia humanitatis – a reneszánsz eszméken, az ókori nyelveken, 

grammatikán, költészettanon és retorikán keresztül hatott az egyetemek átalakítására. Andreas 

Hess 1473-ban alapította meg nyomdáját Budán. Voltak füzetkék pár forintért, de az igazán 

komoly könyvek, mint például Calepinus tíznyelvű szótára, igazi luxuscikk volt – fél ökör ára. 

Egyre több könyvre volt szükség. Térképekre, útinaplókra, szakkönyvekre, szórakoztató 

irodalomra és vallási jellegű művekre, kiadványokra, Bibliákra.  

A reformáció beteljesítette azt, amit a korábbi eretnek mozgalmak célként tűztek ki, hogy 

erősödjön a hitéletben és a könyvkiadásban is az anyanyelviség. A 16. század első felében a 

spanyol Alcalá egyetemén grammatikát, poétikát és retorikát oktató tanár, Elio Antonio de 

Nebrija (1442–1522) kiadta a történelem első többnyelvű Bibliáját, a hatkötetes Biblia 

Poliglota Complutensét. A reformáció a világtörténelem és a kultúra irányát is alapjaiban 

változtatta meg. Egy új hitélmény, az individualista látásmód és az olcsóbb egyház kívánalma 

hozott új kihívásokat. A diákok vándorlásának iránya is megváltozott Párizs, Németország és 

Hollandia egyetemei felé. A katolikus és protestáns iskolaügy versengése jót tett az egyetemek 

hálózatának. Fejlődtek az iskolák, emelkedett a színvonal, az iskolák versengtek a jobb 

oktatókért és a diákokért. A magas szint célja az egyetemek fenntartásáról, hírnevéről és 

jövőjéről szólt. Az egyetemekre újabb feladatok vártak, a világ a specializáció újabb szintjére 

lépett. Korszerű tudásra volt igény, olyanokra, mint a hadászat, a nyelvtudás, a múzeumok, 

levéltárak létesítése-fenntartása, az anatómia, a kertészet stb. 

Rotterdami Erasmus (1469–1536) németalföldi szellemi vezető is kiállt az új, modern 

eszmék mellett. Vitoria kortársa hasonló szellemiséget képviselt, mint spanyol kollégája. A 

békés, erőszakmentes megoldást az egyházon belül, a tudományok művelésének és az elméleti 

tudatosság szellemiségét. Erasmus nagy hatást gyakorolt az egyetemi oktatás fejlesztésére. Az 

Újszövetség kritikus fordítása mellett neveléselméleti munkát is készített A balgaság dicsérete 

címmel. Módszertani újítása, hogy a lényegkiemelés új módozatát használva Adagio című 

művében a közmondások (rövid, lényeget kiemelő kijelentések) kiemelésével oktatott. 
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A változás szórakoztató tudástartalmakat is létrehozott. A francia humanista Francois 

Rabelais (1493–1553), akinek sok más mellett az „Evés közben jön meg az étvágy” örök 

érvényű bölcsességet köszönhetjük, orvostudományi értekezést írt a nevetés hasznosságáról. 

A 16. század második felében az oktatás központi eleme az előadás és a vita volt. Ennek 

egyik meghatározó képviselője volt Loyolai Ignác, aki 1551-ben hozta létre a jezsuita oktatás 

iskola modelljeként a Római Kollégiumot, amit kimagasló színvonala, szervezettsége miatt 

Montaigne csak a „nagy emberek iskolájaként” aposztrofált. A 17. század újabb 

egyetemalapítási hullámot és újabb változásokat hozott. Amit leginkább kiemelésre fontosnak 

tartok, az az angol Merton College-ban mintává vált college-rendszer. A mai szemmel is 

korszerű egyetemi közösség építése, új tárgyak, melyek már a modern oktatási tartalmakat 

idézik: természettudományok, geometria, asztronómia, történettudomány, biológia, 

zeneelmélet, arabisztika. Bethlen Miklóst (1642–1716), Erdély egyik főurát, kancellárt oxfordi 

professzorok látták vendégül Párizsban, közben álmélkodva csodálta a hatalmas várost: 

„…akadémiát, bibliotékát, király házát, nagy királyi ispotályokat… csudával néztem, a 

városnak rettenetes nagy voltába csak belébámultam, de Párizst esztendeig sem győzné az 

ember kitanulni, amint Londinumot is.” 

A kora újkor utolsó szakasza az egyetemek fejlődésében azt hozta, amit korábban is – minden 

korszakában. Törekvést, hogy a tantervekben megjelenjenek az új tudástartalmak, s hogy a kor 

elvárásainak megfelelően fejlődjön a képzés infrastruktúrája és intézményhálója. Az egyetem 

követhette a párizsi modellt (internátusok), bolognai modellt (kevésbé szabályozott), és vegyes 

modellt (jezsuita kollégiumok), lehetett uralkodók által alapított lovagi akadémia, vagy 

nemesek számára kialakított internátus, a fő cél nem változott: az egyetemi szintű oktatás 

legyen az a hely, melyben minden tudás találkozik.  
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világháború közötti Magyarországon, RETÖRKI Könyvek 53., Budapest, RETÖRKI, 

2025, 268 o. ISBN: 978-615-6541-11-6 

 

Rapali Vivien Regina, a Károli Gáspár Református Egyetemen oklevelet, majd PhD-fokozatot 

szerzett, és korábban lapunkban is publikáló kutató 2025-ben megjelent első önálló 

monografikus kötete a Magyar Levéltárosok Egyesülete Év Levéltári kiadványa és kiállítása 

pályázatán a szakmai kiadványok kategóriában harmadik helyezést ért el. A könyv gerincét az 

1927 és 1941 között működő, a budapesti Műegyetemen végzett fiatal magyar mérnökök 

számára az Amerikai Egyesült Államokban eltöltött fél-, illetve egyéves tanulmányúthoz 

nyújtott ösztöndíj története és az abban részesített harminchárom mérnök életútjának 

feltérképezése és elemzése adja. A könyv alcíméhez méltóan azonban nem hiányzik belőle a 

megfelelő történeti kontextus bemutatása sem: a szerző munkájában – az ösztöndíjalapítvány 

történetével összevethető terjedelemben – foglalkozik a történelmi háttérrel is. Az olvasó a 

hazai, valamint kitekintő jelleggel a külföldi műszaki felsőoktatás történetén kívül, amelyben a 

Rapali Vivien a Műegyetem történetét is összefoglalja a kezdetektől fogva, megismerkedhet a 

műszaki oktatás helyzetével is a két világháború közötti korszakban, amelynek része az egyéb 

műegyetemi hallgatókat támogató alapítványok és ösztöndíjak bemutatása is. Mindezek mellett 

betekintést kapunk a Klebelsberg Kunó nevével fémjelzett oktatáspolitikába, ami a tudományos 

elit fejlesztésében az ország felemelkedésének lehetőségét látta. A hazai lehetőségek 

szűkössége miatt annak egyik eszköze a tehetséges fiatalok külföldi tanulmányainak 

támogatása volt ösztöndíjak nyújtásával. Ebbe a rendszerbe épült be Magyarországon az 

egyetlen, kifejezetten a fiatal mérnökök számára létrehozott alapítvány is a Bethlen-

korszakban, melynek az elnevezése – Smith Jeremiás – a mai fülnek szokatlanul hangozhat. Az 

1922 nyarára kritikussá váló magyar gazdasági helyzetben hazánkban egy olyan szanálási 

programot dolgoztak ki a csőd elkerülésére, amelynek létfontosságú eleme volt egy, a 

Népszövetségtől felvett kölcsön is. A kölcsön egyik feltétele az volt, hogy a terv végrehajtását 

egy Magyarországra kiküldött főbiztos felügyelje. A feladattal a Népszövetség egy amerikai 

jogászt, Jeremiah Smitht bízta meg. Amikor a Népszövetség 1926-ra megállapította, hogy 
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megvalósult az ország pénzügyi stabilitása, ezzel egyidejűleg a főbiztos megbízatása is 

megszűnt. Mivel azonban a főbiztos a számára biztosított költségkeretből csak alkalmazottjai 

fizetését és a dologi költségeket fedezte, a kormány úgy döntött, hogy a megmaradt összeget az 

ösztöndíj megalapítására használja fel, amelyet az iránta való tiszteletből róla nevez el, egyúttal 

hangsúlyozva annak amerikai orientációját is. Az alapítvány működését feldolgozó rész kitér a 

pályázókkal szemben támasztott feltételekre, az alkalmazott szempontrendszerre, a pályázati 

rendszer leírására, a folyamatban részt vevő szervekre és személyekre, illetve a levéltárakban 

őrzött dokumentáció tételes vizsgálata alapján a megvalósult gyakorlat bemutatására, illetve 

annak részletes elemzésére is. 

Az állam szűkös pénzügyi forrásaira is tekintettel fontos cél volt az ösztöndíjak kapcsán, 

hogy azokban valóban csak az arra érdemesek részesülhessenek, azok, akik tapasztalataikat 

hazahozva tevékenységükkel a külföldi tartózkodás után az országot gazdagítják. A célkitűzés 

gyakorlati megvalósításának eszközeire és a megvalósítás eredményének vizsgálatára a szerző 

nagy hangsúlyt fektet. Mivel az ösztöndíjak forrása egy állami alapítvány volt, ezeket az 

ösztöndíjakat a Műszaki Egyetemen működő szakosztályi ösztöndíjbizottságok értékelése 

alapján végső soron a vallás- és közoktatási miniszter ítélte oda, azonban a miniszter a 

gyakorlatban minden esetben elfogadta az intézmény által javasolt jelölteket. A monográfia 

kitér azokra az esetekre is, amelyeknél a fennmaradt iratok alapján felmerülhet bizonyos 

pályázók – úgymond a hivatalos értékelési szempontokon kívüli – előnyben részesítése is. A 

kedvezményezettek kizárólag a Műegyetemen végzett mérnökök voltak, az egyedi 

kedvezményezetti kör mellett az ösztöndíj különlegessége volt még az is, hogy abból 

kifejezetten az Egyesült Államokban folytatott tanulmányokat lehetett finanszírozni. 

A kiválasztási szempontok esetében továbbá kiemeli a kutató, hogy a konkrét kutatási téma 

is igen erőteljesen befolyásolhatta végeredményében a konkrét pályázat sorsát, annak 

kiválasztását. Jó példa volt erre az az eset, amikor az Egyesült Államokba kiküldött mérnök 

aerodinamikai kísérletekhez fontos és itthon még hiányzó nagy méretű szélcsatornát 

tanulmányozta az útja során, s így licenc vagy külföldi termék megvásárlása helyett 

hazaérkezése után a megszerzett tapasztalatok alapján a szélcsatornát hazai kivitelezésben meg 

tudták itthon építeni. Különösen fontos volt ennek ténye, mivel a két világháború között 

szükség volt az aerodinamikai kutatásokra a repülőgépek hazai megvalósításban történő 

legyártásához. A történeti háttérhez indokolt ezen a ponton megemlíteni, hogy az 1920-as 

trianoni békeszerződés gúzsba kötötte a magyar katonai repülést, melynek következében a 

katonai repülőgépeket megsemmisítették, a repülőgépgyárakat pedig leszerelték. Az 1926-os 
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párizsi egyezmény – amit a szövetségesek Németországgal kötöttek meg – alapozta meg újra a 

polgári repülőgépek gyártását az első világháborúban vesztes országban is. 

A nyertes ösztöndíjasok az utat hajón tették meg Amerikába, melyhez az állam 

menetdíjkedvezményt és szervezési segítséget is nyújtott, és az alapítvány az ösztöndíjnak a 

viteldíj levonása után fennmaradó részét fizette ki összesen négy részletben, az elsőt még 

Magyarországon, a többit az Egyesült Államokban. A kötet kitér a kiutalás szokásos menetére 

és arra is, hogy számos esetben az ösztöndíjasok csak késésekkel tudtak hozzájutni az 

Amerikába utánuk utalt esedékes ösztöndíjrészleteikhez, ami érthető módon nehézségeket 

okozott számukra. Az ösztöndíjprogram céljainak elérése érdekében minden esetben igen 

szigorúan vették a kint tartózkodás időbeli hosszát is, melynek végén az ösztöndíjasnak 

kötelező jelleggel vissza kellett térnie, vagyis haza kellett utaznia, hiszen a program céljával 

ellentétes lett volna a végleges kivándorlás, sőt, az ösztöndíj feltétele volt annak vállalása, hogy 

a díjazott magyarországi munkavállalásra is kötelezhető volt erre mutatkozó igény esetén. 

Betekintést nyerünk a kötetből, hogy az ösztöndíjasok hogyan töltötték tanulmányútjukat, és 

arra is, milyen konkrét tapasztalatokat szereztek. Többször visszatérő momentum az írásban, 

hogy a magyar műegyetemi oktatás által nyújtott magasabb szintű elméleti ismereteket az 

amerikai egyetemek erősebb gyakorlatiasságával állítják szembe ebben az időszakban. Ennek 

részben a nehéz magyar gazdasági helyzet is volt az oka, az ország anyagi erőforrásai kevésbé 

tették lehetővé a költségesebb gyakorlati oktatást. 

A Smith Jeremiás ösztöndíjban fennállása során összesen harminchárom mérnök részesült. 

Ez a létszám már lehetővé tesz bizonyos mértékű statisztikai vizsgálatot is, ugyanakkor – és ez 

a könyv egyik érdeme – a szerző még részletesen be tudja mutatni az egyéni mérnöki életutakat, 

illetve emberi sorsokat is az adott terjedelmi keretek között. Tekintettel arra, hogy az 

ösztöndíjprogram eredeti célja egy jól képzett hazai műszaki elit megteremtése volt, alapvető, 

s egyúttal kiemelt vizsgálati szempont volt, hogy valójában mennyire tudta teljesíteni ezt a 

kitűzött célt. Ennek vizsgálatát a szerző a díjazottak későbbi életútjának ismeretében veszi 

górcső alá. A kötet külön függelékben valamennyi ösztöndíjas vonatkozásában rövid biográfiát 

is tartalmaz, az elérhető, illetve rendelkezésre álló életrajzi adatok és egyéb információk 

alapján. 

Gondosan szerkesztett könyvében Rapali Vivien elemzi az egyes ösztöndíjasok ösztöndíj 

odaítélése előtti tanulmányi eredményeit, továbbá szakmai munkájukat is, azokra 

összpontosítva, amelyeket az ösztöndíj odaítéléséhez is figyelembe vettek. Az elemzés kitér a 
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díjazottak foglalkozására, pozíciójára, valamint amerikai tanulmányutat követő életútjukra, az 

ösztöndíjasok számát foglalkoztatási szektorok, foglalkoztatási ágak, illetőleg szakmai 

pozícióik szerint összesítve. Az egyes személyek tudományos munkásságának vizsgálatakor a 

szerző figyelembe vette és elemezte, milyen gyorsan tudtak pályájukon előrehaladni, mennyi 

idő után szereztek egyetemi magántanári képesítést, esetlegesen tudományos akadémiai 

tagságot, sőt, igyekezett felkutatni a megjelent tudományos publikációikat is. Kutatásában 

összefoglaló jelleggel pedig megállapítja, hogy az ösztöndíjasok mind a pályán maradtak még 

a világháború és a kommunista hatalomátvétel után is, amihez az is hozzájárult, hogy műszaki-

tudományos szakemberekre igen nagy szükség volt ebben az időszakban is. 

A szakmai életút mellett a kötet elemzi az ösztöndíjasok családi-társadalmi hátterét, 

figyelembe véve vallásukat, születési helyük elhelyezkedését – hiszen a pályázók még az 

Osztrák–Magyar Monarchiában születtek, több esetben a későbbi trianoni határokon kívüli 

területen –, származási helyük esetében a vizsgálat kitér a település méretére, s a szerző 

figyelembe veszi az apa iskolázottságát, foglalkozását, társadalmi státuszát is.  

Bár az alapító célja egyértelműen az volt, hogy az ösztöndíjban részesített mérnökök 

mindenképpen Magyarországon maradjanak, azonban az újabb világháború és a bekövetkező 

történelmi és politikai változások miatt végül sok ösztöndíjas mégis végleg külföldre távozott, 

ezért is volt kiemelten fontos a kutatás során az emigráció vizsgálata is. A kivándorlás 

intenzitása, célországai, az egyes személyek motivációja ezzel összefüggésben igen eltérő volt 

az egyes időszakokban, így a második világháború előtt, közben, s majd azután is – ennek okán 

ezek a szempontok korszakonként is elemzés alá kerültek. 

A szerző a történeti kontextus feldolgozásához a forrásokon kívül számos korábbi 

szakirodalomra támaszkodik, általában véve nagy erénye a kötetnek az alapos és gazdag, 

részletes és informatív historiográfia, továbbá az alapítvány történetének és az alapítvány 

díjazottjai életpályájának feldolgozása széles körben számos és gazdag levéltári forrás alapos, 

s kitartó feldolgozását tette szükségessé. Az egyéni szakmai életpályák ösztöndíjas időszakot 

követő részének felrajzolásához a levéltári források feldolgozása azonban nem volt elegendő, a 

források körét további, egyéb primer és szekunder forrásokkal is ki kellett egészíteni. A kötet 

elemzéseit, megállapításait kiegészíti a kötet végén az ösztöndíjasokról szóló, rendezett adattár 

is, amely további kutatások számára is kiindulási alap lehet. 
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Purcsi Adrienn 

KOVÁCS BALÁZS – STRAUSZ PÉTER (SZERK.): FIATAL SZEMMEL. DOKTORANDUSZOK 

TANULMÁNYAI A 20. SZÁZADI MAGYAR TÖRTÉNELEMRŐL 

 

Kovács Balázs – Strausz Péter (szerk.): Fiatal szemmel. Doktoranduszok tanulmányai a 20. 

századi magyar történelemről, Budapest, Retörki, 2025, ISBN 9786156541123, 211 o. 

 

Kovács Balázs és Strausz Péter szerkesztette Fiatal szemmel – Doktoranduszok tanulmányai a 

20. századi magyar történelemről – című kötet 2025-ben jelent meg a Rendszerváltás Történetét 

Kutató Intézet és Levéltár (RETÖRKI) kiadásában. A tanulmányok a RETÖRKI által 2024. 

november 19-én megrendezett konferencián elhangzott előadások alapján változatos témákban 

készültek. A szerzők a 20. század első felétől a nyolcvanas évek második feléig terjedő időszak 

társadalmát, gazdaságát, kül- és belpolitikáját vizsgálják mikro- és makroszinten egyaránt. Nem 

általános áttekintést adnak a korszakról, illetve egyes korszakokról, hanem a kevésbé vagy az 

egyáltalán nem kutatott témákat mutatják be az olvasóközönség számára. A szerzők, ahogyan 

a szerkesztői előszóban is felhívják rá a figyelmünket, nem egyazon történelemtudományi 

doktori iskolából kerülnek ki – határainkon belülről és kívülről egyaránt –, kutatási módszereik 

pedig széles skálán mozognak. 

A kötet Takács Kitti az Árulástól vezérségig – Rákosi Mátyás első pere című munkájával 

kezdődik, írásában bemutatja, hogy a Rákosi–Vági per tekintetében milyen vizsgálati, 

tárgyalási anyagok állnak rendelkezésre. Arra is felhívja a figyelmet, hogy hogyan tudott 

Rákosi Mátyás a külvilág számára „vezérré” válni, miközben a peranyagokból teljesen más 

mutatható ki, mint például, hogy áruló volt. Végigvezeti a szerző a rendőrségi és ügyészségi 

vallomásokon és a tárgyalásokon az olvasót, amihez nem csupán a rendelkezésre álló tárgyalási 

iratanyagot használja fel, hanem a visszaemlékezéseket is, ami árnyalja az eseményeket, 

továbbá röviden olvashatunk Rákosi életének előzményeiről. Takács Kitti az események 

ismertetése mellett arra is felhívja a figyelmet, hogy Rákosi Mátyás kerestette a vallomását 

tartalmazó iratanyagot, hiszen egyrészt zsarolási lehetőség lehetett volna Nagy Imréék kezében, 

másrészt teljesen ellentétes volt azzal a képpel, amit róla, mint a „Komintern hőséről” 

kialakítottak. 
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Jeszenszki Kornélia A magyar holokauszt a nők emlékezetében — oral history interjúk 

felhasználása a történelemtanításban című tanulmányának témája a többi íráshoz hasonlóan 

újszerűnek számít a történettudományban. A tanulmány érdeme, hogy nem csupán ismerteti a 

visszaemlékezéseket és ebből von le következtetéseket, hanem külön egy szakirodalmi 

áttekintéssel indítja az írását a szerző, amely segít a maga összefüggésrendszerében látni az 

eseményeket. Külön alfejezetet szentel annak, hogy ez a témakör a történelemoktatásban a 

2020-as Nemzeti Alaptanterv alapján miként kerül feldolgozásra, továbbá rávilágít arra is, hogy 

a holokauszttal kapcsolatos primer források – jelen esetben az oral history – nemcsak a 

megértést, de a diákok kritikai gondolkodásának, empátiájának, történelmi gondolkodásának 

fejlődését segíti. A szerző önálló alfejezetben foglalkozik a visszaemlékezésekkel, majd 

legvégül azzal, hogy mindez milyen módszerekkel vihető át a magyar közoktatásba. 

Urbán Márta ezt követő írása Az 1945-ös földosztás társadalmi hatásai Heves megyében 

címet viseli, a tanulmány egy mikrotörténeti kutatás eredménye. A szerző nem csupán a 

földosztás menetét tárgyalja, hanem röviden ismerteti Heves megye történetét a 20. század 

közepén, ezt követően tér rá a földosztás intézményes működésére, amelyhez forrásként 

felhasználta az Országos Földbirtokrendező Tanács jegyzőkönyveit. Ezen iratanyagokkal 

kapcsolatban megállapítja, hogy a tapasztalatok azonosok más megyék helyzetével: az 

eljárásrend ugyanaz, s hasonló módon jelennek meg visszaélések, illetve jellemzőek a helyi 

konfliktusok is. Utóbbi például sokszor a más megyékből való áttelepülések miatt következett 

be. A szerző egy további fontos jelenségre is felhívja figyelmünket a földosztással 

kapcsolatosan: a helyi és megyei földosztó bizottságok előre gondolkodva nem osztották ki az 

összes földet, annak érdekében, hogy majd a szovjet hadifogságból hazaérkezők számára jusson 

belőle, azonban ez ugyancsak konfliktusokat generált még megyei szinten is. Számos esetben 

a Szovjetunióból hazaérkezők ugyanis több vagy jobb minőségű földet kaptak. A kutatásról 

készült tanulmány diagrammal és táblázatokkal egészült ki, amelyek segítik a téma megértését, 

így az olvasó számára még világosabbá válnak a megállapítások. 

Kosztolányi Tímea Pócspetri-párhuzamok. Az iskolák és óvódák államosításának társadalmi 

reakciói a Váci egyházmegyében címet viselő tanulmánya szintén mikrotörténeti jellegű, ám 

ezek ismerete elengedhetetlen a korszak makroszintű megértéséhez. A szerző nem csupán arról 

ír, hogy mely törvénycikk tette lehetővé az államosításokat, valamint, hogy helyi szinten ez 

hogyan nyilvánult meg, milyen konfliktusokat, ellentmondásokat eredményezett párt és az 

egyház iratanyagaiban. Kitér arra, hogy milyenek voltak a mindennapok az államosítás után, 

arra a konklúzióra jut, hogy az iskolák, óvódák, tanulóotthonok államosítását megállapító 
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törvénycikk nem csak egy oktatástörténeti eseményként írható le, hanem ideológiai szándék 

húzódik meg mögötte, ami a nevelés, az oktatás teljes, állami felügyeletéhez vezetett. A 

pócspetri koncepciós per kapcsán felhívja a szerző a figyelmet miként tiltakoztak társadalmi 

szinten az államosítások ellen, s annak milyen visszhangja volt, hangsúlyozza, hogy a hatalom 

mindezt arra is felhasználta, hogy úgy mutassa be a katolikus egyházat, illetve az egyházi 

személyeket, mint akik „demokráciaellenes” és „reakciós” társadalmi elemek. 

Bacher Péter tanulmánya A baranyai pártelit a Rákosi korszakban címet viseli. A szerző 

tizenhét párttitkár életpályájának elemzésén keresztül mutatja be a korszak Baranya megyei 

pártelitjét, illetve az országban zajló eseményeket – a szovjet megszállás, a KMP és az SZDP 

párfúziója, Nagy Imre miniszterelnöksége, az 1956-os forradalom és szabadságharc – helyi 

szinten is értelmezi, ami segíti abban az olvasót, hogy a helyi politikai eseményeket az országos 

politikai történések tükrében el tudja helyezni. Bacher Péter úgy látja, hogy az országos politika 

alakulása közvetlen hatást gyakorolt a helyi viszonyokra is: például a Rajk-per idején és az azt 

követő tisztogatási hullám során számos kádert távolítottak el posztjáról, illetve fegyelmi 

eljárás alá helyezték őket. 1956-ot követően pedig újabb tisztogatási hullám következett, a 

megyei első titkárt leváltották a pozíciójából és kizárták a pártból is. Rámutat arra, hogy Czárt 

Ferenc városi titkári pozíciójából a forradalom sem mozdíthatta el, még 1957 májusában is a 

bizottságot vezette. A forradalmat megelőzően a munkásmozgalmi múlt előnyt jelentett a 

pártban az előmenetelt tekintve, viszont azt követően már a személyes megbízhatóságra 

helyezték inkább a hangsúlyt, nem csupán Baranya megyében, de országos szinten is. 

A soron következő tanulmány, Kovács Balázs: Közelítés egy kommunista történész 

pályaképéhez – Mozaikok Mód Aladárról című írása egyszerre mutat be egy életutat, 

politikatörténetet, és a kommunista párt történészeinek gyakorlati működését is. A szerző 

rávilágít arra, hogy aki az 1950-es és 1960-as éveket kutatja, nagyon sok névvel találkozhat, 

ugyanakkor pár oldalas biográfiánál nem igazán találhat többet, ha egyáltalán az adott 

személyről fellelhető bármilyen információ. Hiánypótló, és ahogy az előbbiekben utaltunk rá, 

nemcsak biográfiaként használható a munkája, de segít jobban megérteni a korszak 

ideológiájának a történészi munkában történő gyakorlati leképeződését. Megtudhatjuk, hogy 

Oszkó, azaz Mód Aladár egy szegény paraszti család gyermeke hogyan vált tanárrá, majd ezt 

követően hogyan lett végül a kommunista korszak egyik meghatározó történésze és egyúttal 

politikai szereplője. Kovács Balázs Mód Aladár tevékenységét és működését egyaránt 

korszakokra osztja fel, tekintettel arra, hogy Mód 1945 és 1956 között inkább volt politikai 
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szereplő, 1956 után pedig, egészen a haláláig inkább a történetírással foglalatoskodott, 

megteremtve a magyar marxista történetírás kereteit. 

Szabó Ferdinánd tanulmánya Pillanatkép a magyar–jugoszláv kapcsolatok történetéből 

címet viseli. E tanulmány szintén egy kevésbé kutatott témát jár körbe. A szerző még mielőtt 

kifejezetten a magyar–jugoszláv találkozókra, azok tartalmi ismertetésére térne rá még egy 

általánosabb diplomáciai áttekintést nyújt az 1960-as évektől, amely segít az olvasónak, hogy 

átláthassa Magyarország korabeli külpolitikai törekvéseit, a külügyi nyitási irányait, annak 

tevékenységét, ismerteti továbbá Jugoszlávia, a Szovjetunió diplomáciai működését. A szerző 

a magyar–jugoszláv diplomácia kulcsmomentumának a karađorđevói (Карађорђево) 

találkozót határozza meg. Hangsúlyozza, hogy a találkozó azért volt jelentős, mert a Nagy Imre-

per mentén kibontakozó diplomáciai konfliktus óta ez volt a legelső államközi találkozó, sikeres 

kimenetele kulcsfontosságú volt, mi sem bizonyítja jobban ezt a diplomáciai sikert, mint Tito 

magyarországi látogatása a pártkapcsolatok felvétele után. 

Csík Ádám Lajos: A munkásőrség hangulata és problémái az 1980-as évek Békés 

megyéjében címet viselő tanulmánya zárja a tanulmánykötetet. Munkája ugyancsak fontos 

mikrotörténeti kutatás, a korszak makroszintű eseményeinek megértéséhez járul hozzá. A 

szerző nem csupán a munkásőrségen belüli életet vizsgálja, hanem ismerteti, hogy milyen 

témák foglalkoztatták a munkásőröket, illetve, hogy milyen volt a mindennapi élet a 

munkásőrségben, mindehhez tekintélyes mennyiségű levéltári forrást használ fel. A tanulmány 

egyik legfontosabb megállapítása, hogy az 1980-as évektől egyre mélyülő gazdasági válság 

hatására érzékelhetővé vált, hogy az állomány az MSZMP-ideológiától hátrébblépett, pedig 

korábban mindig is a pártra hagyatkozott a világ és környezetének megítélése szempontjából. 

Ez összecseng azzal a makrotörténeti jelenséggel, ami a párttól való eltávolodás volt 1970-es 

évek végétől kezdődően Magyarországon. 

Összegzés helyett annyit szeretnénk hangsúlyozni, hogy nagyszerű ötlet volt ez a doktorandusz 

konferencia és az abból készülő kötet a Retörki részéről. Megmutatta azt, hogy mennyire 

sokféle kutatás van, legyen az mikro- vagy makrotörténeti, és milyen változatos módszertanok 

léteznek a történettudományi kutatásokban. Ehhez pedig szükség volt arra a kezdeményezésre, 

hogy ne csupán egy doktori iskolából érkezzenek a szerzők, hanem egyéb hazai és határainkon 

túli kutatóhelyekről is: a Pécsi Tudományegyetemről, a Károli Gáspár Református Egyetemről, 

a Selye János Egyetemről, a Pázmány Péter Katolikus Egyetemről, és az Eötvös Loránd 

Tudományegyetemről.  
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HOLLÓSI GÁBOR: A KÉPVISELŐJELÖLÉSI RENDSZER A HORTHY-KORSZAKBAN 

 

Hollósi Gábor: A képviselőjelölési rendszer a Horthy-korszakban, Budapest, Budapesti 

Corvinus Egyetem Nyomdája, ISBN 9786150192512, 227 o. 

 

Dr. habil. Hollósi Gábor a VERITAS Történetkutató Intézet és Levéltár tudományos 

főmunkatársa a Horthy-kori Kutatócsoport állományában. Történészként és egyben jogászként 

kutatási területe a Horthy-korszak választójoga, a jogi felsőoktatás története a Horthy-

rendszerben, a természettörténet a két világháború közötti Magyarországon, valamint a 

pozsonyi hídfővel kapcsolatos kérdések. Hollósi Gábor új könyve a szerző olyan műveinek 

sorát bővíti, mint a – történész doktori disszertációján alapuló – 2007-ben megjelent A 

debreceni Jog- és Államtudományi Kar története (1914–1949); a 2016-os Dr. Vitéz Ákosfalvi 

Szilágyi László belügyminiszteri tanácsos visszaemlékezése az 1944-es mentesítésekre; a 2018-

as Az egészségügy reformja az Antall- és a Boross-kormány idején – A jogalkotás és hat 

visszaemlékezés; illetve a szintén 2018-ban kiadott A pozsonyi hídfő – A Magyar-Csehszlovák 

Határrendező Bizottság tárgyalásai (1947–1949). 

A jelen recenzió tárgyául szolgáló 227 oldalas kötet a képviselőjelölési rendszer intézményét 

járja körül 1922 és 1939 között, amikor a vizsgált korszak választásai zajlottak. Ez a rendszer 

olyan, alapvetően a Horthy-éra kormányainak érdekeit szolgáló „akadályverseny” volt, mely 

során az ellenzéki pártok által állított jelöltek a választási versenyből számos esetben már eleve 

kiszorultak. A mandátumszerzés módszere abban állt, hogy „[…] a választási elnök a választási 

eljárást reggel 8 órakor megnyitja, és ha csak egy jelölt van, ezt megválasztott országgyűlési 

képviselőnek jelenti ki […]”.1 1926-ban például a kormányzó Bethlen István-féle Egységes 

Párt az általa elnyert képviselői helyek 45%-át így szerezte meg. Ezt az összetett témakört a 

könyv nyolc nagyfejezetben tárgyalja. Ennek megfelelően, tehát: (1) Országgyűlési választási 

rendszer és választójog a Horthy-kori Magyarországon; (2) A képviselőjelölési rendszer a 

Horthy-korszakban; (3) A képviselőjelölési rendszer kritikája az 1925. évi választójogi törvény 

nemzetgyűlési vitájában; (4) A képviselőjelölési rendszer a ’30-as évek választójogi 

tervezeteiben; (5) Az 1937. évi választójogi novella; (6) A képviselőjelölési rendszer kritikája 

 
1 Hollósi Gábor: A képviselő jelölési rendszer a Horthy-korszakban. Budapest, A könyv a Budapesti Corvinus 

Egyetem Nyomdájában készült, 2024, 5. 

https://bookline.hu/product/home.action?_v=Hollosi_Gabor_Dr_Vitez_Akosfalvi_Szila&type=22&id=288936&ca=AUTHOR_PRODUCTS
https://bookline.hu/product/home.action?_v=Hollosi_Gabor_Dr_Vitez_Akosfalvi_Szila&type=22&id=288936&ca=AUTHOR_PRODUCTS
https://bookline.hu/product/home.action?_v=Hollosi_Gabor_Az_egeszsegugy_reformja_a&type=22&id=310310&ca=AUTHOR_PRODUCTS
https://bookline.hu/product/home.action?_v=Hollosi_Gabor_Az_egeszsegugy_reformja_a&type=22&id=310310&ca=AUTHOR_PRODUCTS
https://bookline.hu/product/home.action?_v=Hollosi_Gabor_A_pozsonyi_hidfo&type=22&id=302490&ca=AUTHOR_PRODUCTS
https://bookline.hu/product/home.action?_v=Hollosi_Gabor_A_pozsonyi_hidfo&type=22&id=302490&ca=AUTHOR_PRODUCTS
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az 1938. évi választójogi törvény országgyűlési vitájában; (7) A képviselőjelölési rendszer 

problematikája a két háború közötti közjogi szakíróink munkáiban; (8) A büntetőrendelkezések 

hatékonyságának kérdése a két háború közötti képviselőjelöléssel kapcsolatos visszaélések 

megelőzésében. 

A kötet első fejezete (Országgyűlési választási rendszer és választójog a Horthy-kori 

Magyarországon, 9–33.) átfogó jelleggel mutatja be a Horthy-korszak választási rendszerét. A 

fejezet célja, hogy a képviselőjelölésre vonatkozó szabályokat megfelelő kontextusban lehessen 

értelmezni. Az egyes alfejezetek (2. A választási rendszer; 3. Az aktív választójogosultság 

elemei) részletesen bemutatják, hogy milyen politikai megfontolások, eszmetörténeti okok, 

vagy akár determinizmusok alakították ki a magyar választási cenzusokat. Átfogó képet kaphat 

az olvasó a műveltségi cenzusra, életkori határokra, női és férfi megkülönböztetésre és egyéb 

megkötésekre vonatkozóan. A szerző európai szintű kitekintést is nyújt, hogy bemutassa, a 

többi ország között hol helyezkedett el a korszak magyar választójogi rendszere. A hasonló, 

nemzetközi szintű összevetésekkel a mű több pontján is találkozhatunk. Ilyen példákat 

láthatunk a svéd, a német, az olasz, a francia, a szovjet-orosz, az észt, a finn, a lengyel, a belga 

vagy a csehszlovák rendszerekre nézve. (34–35.) Hollósi Gábor ezen kívül meghatározó 

kérdésekben foglal állást. Így például, hogy autoriter rendszernek tekinthető-e a Horthy-rezsim, 

melyre egy árnyalt nemleges választ ad. Megállapításai mértéktartók és adatokkal, 

hivatkozásokkal bőségesen alátámasztottak. Amint a szerző kiemeli: „Bethlen István 

reformjának az volt a célja, hogy olyan kormányzati többséget biztosítson, amely leválthatatlan, 

de egyúttal a többpárti pluralizmust is megtartsa.” (30.) A szerző tehát az ok-okozati 

összefüggéseket is feltárja, értelmezést adva a korszak választójogi rendszerének 

megalkotásához. A művet olvasva, bár a választójogi rendszerre koncentrál, mégis egy 

érzékletes képet kaphatunk a Horthy-korszakról, annak gondolkodásmódjáról: az 

ellenforradalmi és háborús múlttal bírókat kiemelten tisztelő, család szerepét kihangsúlyozó, 

férfijogú, a régi rendet fenntartani óhajtó berendezkedés, mely igyekszik megteremteni a 

kényes egyensúlyt a fejlődés és a társadalmi rend stabilizálása között. A munka így 

szellemtörténetileg is figyelemre érdemes. A fejezet mindezek mellett a magyar választási 

rendszer pályaívét is bemutatja, az 1919-es tisztán listás szavazástól az 1938-as listás és egyéni 

listáig. 

A képviselőjelölési rendszer a Horthy-korszakban (33–46.) című fejezet hangsúlyozottan a 

korabeli képviselőjelöléssel foglalkozik. Ennek megfelelően csoportosítja a két háború közötti 

európai országok jelölési rendszereit; ismerteti a legfontosabb magyar szabályokat és azok 



KRE-DIt, IX. évf., 2026/1 

 

változásait, valamint az alkalmazásukkal kapcsolatos legalapvetőbb problémákat. Az európai 

szintű kitekintésnél nagyban támaszkodik a szerző Berecz Sándor jogász A tökéletes 

választójog című 1932-es művére.  

A képviselőjelölési rendszer kritikája az 1925. évi választójogi törvény nemzetgyűlési 

vitájában (47–64.) fejezetben az 1925. évi választójogi törvény országgyűlési vitáján a jelölési 

rendszert illetően elhangzott képviselői észrevételeket elemzi a szerző a nemzetgyűlési naplók 

alapján. Hollósi Gábor rögzíti: nem az eseménytörténetre kívánt koncentrálni. Célja az volt, 

hogy kirajzolódjon a korabeli képviselőjelölési intézmény arculata. A szerző világosan 

érthetővé teszi, hogy a képviselőjelölési rendszer célja az volt, hogy a mindenkori konzervatív 

kormánypártnak többséget biztosítson az országgyűlésben, de mégis reprezentálva legyenek az 

ellenzéki pártok és az általuk képviselt társadalmi igények is. A mű így a korszak egy kevéssé 

kiemelt értékét is kihangosítja: a parlamenti szólásszabadságot.  

A képviselőjelölési rendszer a ’30-as évek választójogi tervezeteiben (65–80.) című 

fejezetben az 1930-as évek néhány választójogi reformtervezetéből a jelölési rendszer 

újragondolását kiemelve hipotetikus szabályokról szól a szerző. Az említett tervezetekkel 

kapcsolatban megismerkedhetünk három ügyvéd – a már említett Berecz Sándor, Acsay 

Tihamér, Krivoss Árpád – életútjával, valamint választójoggal, képviselőjelöléssel kapcsolatos 

tervezeteikkel.  

Az 1937. évi választójogi novella (81–112.) című fejezet egy kiemelkedően fontos része a 

kötetnek, mely az 1937-es választójogi novella vitaanyagát járja körül alaposan. Nevezetesen a 

történeti jelentőségét veszi górcső alá az országgyűlési képviselőjelölés újabb szabályozásáról 

szóló 1937. évi VIII. törvénycikknek. A történész jól érthetően az olvasó elé tárja, hogy a titkos 

választójog általános bevezetése és az egyéb kapcsolódó választójogi reformok, bár 1937-re 

már sürgetők voltak, igencsak óvatosságra adtak okot a kormányzat számára a szélsőséges 

pártok megerősödése, kiváltképpen a nyilasok térnyerése miatt, amely óvatosságra kellett, hogy 

intse a döntéshozókat. Az 1937-es novellával ugyanakkor azért foglalkozik kiemelten és 

hosszan a szerző, mert meglátása szerint a novella körüli országgyűlési vitában megjelenik 

szinte minden, a korabeli magyar társadalmat lassan szétfeszítő problémakör. Nevezetesen a 

diplomás, értelmiségi munkanélküliség, a magyar zsidóság kérdése, a nyilas és 

nemzetiszocialista veszedelem, a földosztás és az egyéb szociális kérdések kétségbeejtő 

megoldatlansága. A vita megismerésén keresztül tehát kórképet kaphatunk az 1930-as évek 

végi, immár az újabb háború felé közelítő magyar társadalom válságtüneteiről. 
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A hatodik fejezet A képviselőjelölési rendszer kritikája, az 1938. évi választójogi törvény 

országgyűlési vitájában (113–128.) érdekessége, hogy lényegében az 1937-es novella 

tárgyalásán elhangzott kritikák ismétlődtek meg. Az 1938. évi választójogi törvény 

jellegzetessége továbbá, hogy nem csupán Magyarország történetében, de a korszak 

Európájában is a legbonyolultabb, egyben legdrágább képviselőjelölési rendszerét hívta életre. 

Ennek árnyalása érdekében betekintést nyer az olvasó a képviselői kaució és az összegyűjtendő 

aláírások egyedülállóan nagy számának problematikájába. A szerző rámutat, hogy az így 

megalkotott képviselőjelölési rendszer a választási csalások melegágyává válhatott volna, ám a 

Horthy-korszak számára a történelmi események már csak egy, az 1939-es választás 

lebonyolítását tették lehetővé. A csalási módok így nem kristályosodhattak ki. 

A képviselőjelölési rendszer problematikája a két háború közötti közjogi szakíróink 

munkáiban (129 – 146.) című fejezetben olyan korabeli közjogászok, akadémikusok, bírák, 

képviselők értékelését vizsgálja meg a szerző a két világháború közötti képviselőjelölési 

rendszer kérdéskörének tekintetében, mint Zsedényi Béla, Polner Ödön, Egyed István, Csekey 

István, Térfy Gyula, Tomcsányi Móric, Kmety Károly, Faluhelyi Ferenc, Molnár Kálmán, 

Borsos Endre, Herczeg Ferenc, Ferdinandy László, Hegymegi Kiss Pál, Bölöny József. Ennek 

köszönhetően átfogóan láthatja az olvasó, miként fejtette ki nézeteit akár az egyetemi tanár, 

akár a választási biztosnak kiküldött bíró, vagy az országgyűlési képviselő. A szerző így 

lehetővé teszi, hogy ugyanazt a problémát a tudomány szintjéről, az ajánlásokat elbíráló 

személynek és magának a jelöltnek a szemszögéből is megismerhesse az olvasó. Hollósi Gábor 

az általa feldolgozott egykorú szakirodalmat közjogi összefoglalókra, szövegkiadásokra, 

választójogi kritikákra, valamint a képviselőjelölésről szóló művekre osztja fel. A szerző 

ugyanakkor nem csupán rendszerezi a bőséges szakanyagot, de vitába is száll az elődök 

megállapításaival, ha saját következtetései ezt diktálják. 

A könyv zárófejezete azt (147–160.) tekinti át, hogy a képviselőjelöléssel (ajánlással) 

összefüggő bűncselekmények megtorlására milyen szabályok léteztek, és mi volt az oka annak, 

hogy nem működött hatékonyan a választójog büntetőjogi védelme. A munkában a korszak 

legkiválóbb büntetőjog-tudósa, Angyal Pál A magyar büntetőjog kézikönyve, IX. kötete: 

Izgatás; Magánosok elleni erőszak; Választójog büntetőjogi védelme; Vallás elleni 

bűncselekmények című kézikönyve is feldolgozásra került.  

A művet a forrás- és irodalomjegyzéket, névjegyzéket és német nyelvű összefoglalót 

megelőzően a negyvenoldalas Függelék zárja. Ebben a képviselőjelölésre vonatkozó két 
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világháború közötti joganyag szöveghűen kerül bemutatásra. Célja, hogy a feldolgozásban nem 

érintett elemek is ismertek legyenek, valamint, hogy a szövegek összeolvasását lehetővé téve a 

szabályozás alakulásának időbeli vonala még inkább világossá váljon. A törvényjavaslatokból 

vagy a bizottsági módosításokból idézett szakaszok alatt megtaláljuk azok indoklását is. A 

használt rövidítések pedig minden esetben fel vannak oldva közvetlenül a jogszabályok címe 

alatt. A Függelék összeállításához az ötletet Térfy Gyula kúriai tanácselnök 1925-ben 

megjelent, Az új választójogi törvény (1925:XXVI. törvénycikk) című munkája adta. 

Hollósi Gábor műve sikeresen tárja fel a nagyközönség számára a képviselőjelölési, illetve 

ajánlási rendszer működését, történetét a vizsgált korszakban. Nyelvezete olvasmányos, jól 

érthető, a jogtörténetben egyébként nem járatos olvasók figyelmét is sikeresen megragadhatja. 

Ezt nagyban elősegítik a lábjegyzetek, melyek bőséges többletinformációkat tartalmaznak, így 

támogatva az érdeklődő olvasót. A kötet szerkezete világos, jól áttekinthető. Összefoglaló 

következtetéseit a szerző az egyes fejezetek végén levonja, melyek összeolvasásából a 

képviselőjelölés intézménye felől nézve is világosan kirajzolódik a két háború közötti politikai 

rendszer félparlamentáris jellege. Az egyes fejezetek elején korabeli politikusok, képviselők, 

jogászok idézeteit olvashatjuk, melyek az adott fejezet, alfejezet lényegi pontjaira reflektálnak, 

kvázi jó előre összefoglalva azokat, hovatovább mottóként szolgálva.  

Időrendben sokszor ugrál a szerző, ám ez mindig azt a célt szolgálja, hogy az összefüggéseket 

minél érzékletesebben elmagyarázza az olvasónak, összehasonlítva egymással az egyes évek 

választójogi törvényi változásait és az időközben változó történeti, társadalmi körülményeket. 

Napjainkban is gyakran éri kritika a Horthy-rendszer választási rendszerét, mely nem 

feleltethető meg a 21. századi magyar parlamentarizmus követelményeinek. Hollósi Gábor 

azonban sikeresen irányítja rá a figyelmünket, hogy az 1918–1919-es „forradalmak” és a 

trianoni békeszerződés után, az Ausztria nélkül sokak által életképtelennek ítélt 

Magyarországon, ahol a ’20-as évek elején egymillió hatéven felüli analfabéta élt, kik a 

szavazólapot sem tudták volna értelmezni, a hosszú távú politikai tervezés csak nagyon stabil, 

bebiztosított kormányzattal volt lehetséges. A kérdés tehát felettébb összetett, melyet jól 

érzékeltet a kötet.  

A könyv ajánlható joghallgatók figyelmébe az elsőéves magyar jogtörténeti 

tanulmányaikhoz olvasmányként. Ugyanígy haszonnal forgathatják a politológus hallgatók és 

végzett politikai elemzők is a korszak politikai felfogásának megértéséhez. A nőtörténetet 

kutatók számára is fontos lehet a könyv egyes részeinek, különösen az első fejezetnek a 
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tanulmányozása a hölgyeknek a korszak választójogi rendszerében betöltött szerepének a 

vonatkozásában. Végül, ahogyan korábban megjegyeztük, az eszmetörténettel foglalkozó 

kutatók, érdeklődők figyelmére is érdemes a mű a Horthy-korszak társadalomképének 

vizsgálatához. 
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HITTUDOMÁNYI ABSZTRAKTOK 

 

Tóth-Mihala Veronika 

KIFESZÍTVE.  

A KERESZT, AZ ÉLET FÁJA EGY REFORMÁTUS GYÜLEKEZET NAGYHETI HITGYAKORLATÁBAN  

A tanulmány azt vizsgálja, miért szorul háttérbe a kereszt és a nagypéntek ünneplése a magyar 

református hitgyakorlatban, és hogyan kapcsolódik ez össze az egyházkép torzulásával.  

A szerző kulturális, történelmi és teológiai szempontból elemzi a keresztszimbolika 

jelenlétének akadályait, majd a Debrecen-Kossuth Utcai Református Egyházközség nagyheti 

liturgiájának megújulásán keresztül mutatja be, hogyan válhat a kereszt életfává – a szenvedés 

és a megváltás egységének élő jelévé. 

Kulcsszavak: nagypéntek, kereszt, református liturgia, egyházkép, gyülekezeti tapasztalat, 

életfa, liturgiatörténet, húsvét 
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TÖRTÉNELEMTUDOMÁNYI ABSZTRAKTOK 

Babucs Ádám Kristóf 

LUDOVIKÁSOK FEKETÉN-FEHÉREN 

A magyar katonai vitézség II. világháborús fejezetében méltatlanul elfeledkeztek a 

ludovikásokról. A m. kir. honvéd Ludovika Akadémia volt a magyar tisztképzés fellegvára a 

20. század első felében. Az itt tanult tisztek a m. kir honvédség csapattisztjeinek hivatásos 

rétegét adták és vettek részt a háborúban különböző beosztásokban. A harcok közepette, 

hadifogságban és a háború utáni életükben meghatározó volt az akadémiai nevelésük, katonai 

esküjük és hazaszeretetük egy életen át meghatározta magatartásukat bármilyen sors is jutott a 

számukra. A tanulmány célja ezen „ludovikás sorsokat” egy-egy tiszti példával bemutatni, a 

nevekhez pedig a fényképek segítenek illusztrációt adni. Számos korabeli naplót, 

visszaemlékezést, dokumentumot, valamint szakirodalmat felhasználtam az írásra. 

Kulcsszavak: Ludovika, tiszt, avatás, haza, háború, kormányzó 

 

Mezei Emese  

MAGYAR ZSIDÓ MUNKASZOLGÁLATOSOK SZOVJET HADIFOGSÁGBAN 

A jelen tanulmány több mint 4000 szovjet hadifogságba került zsidó munkaszolgálatos adatait 

mutatja be és elemzi a rendelkezésre álló szovjet és magyar források felhasználásával.  Az 

alkalmazott kutatásmódszertannak köszönhetően a tanulmány a magyar zsidó 

munkaszolgálatosok szovjet fogságára vonatkozóan eddig legátfogóbb adatbázisra épül. A 

fogságba esés körülményeinek, valamint a hadifogolytáborokban átélt tapasztalatoknak a jobb 

megértése és rekonstruálása érdekében a tanulmány különféle narratív forrásokat, leveleket, 

visszaemlékezések és oral history forrásokat is vizsgál. Ezek a személyes források értékes 

kiegészítő információkkal szolgálnak, és hozzájárulnak a fogságban átélt tapasztalatok 

árnyaltabb megértéséhez. A tanulmány célja, hogy részletesebb képet nyújtson a fogságba esés 

körülményeiről, a fogság alatti életviszonyokról, valamint az érintettek sorsáról. Emellett 

rámutat a korábbi kutatások korlátaira is, amelyek a hiányos forrásanyag miatt csak részleges 

következtetések levonását tették lehetővé. 

Kulcsszavak: munkaszolgálat, hadifogság, zsidó, GUPVI 
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Tamás Szintia 

A lengyel–magyar gazdasági kapcsolatok a 20. század második felében, különös tekintettel az 

1980-as évekre 

A tanulmány a magyar–lengyel gazdasági és politikai együttműködés dinamikáját elemzi a 

szocialista korszak utolsó évtizedében. A kutatás középpontjában az 1958-ban létrehozott 

Lengyel–Magyar Gazdasági Együttműködési Állandó Bizottság áll. Ez a szervezet 

kulcsszerepet játszott a KGST merev keretrendszere és az állandó nyersanyaghiány okozta 

nehézségek leküzdésében. 

A szerző a történelmi institucionalizmus módszerével vizsgálja a két állam kapcsolatát. Ez a 

megközelítés kiemeli az intézményi struktúrák és az „útfüggőség” meghatározó szerepét a 

társadalmi és gazdasági változások alakításában. Az elemzés részletesen bemutatja, hogyan 

váltak intenzívebbé a kapcsolatok az 1980-as évek közepén, amelyet magas szintű állami és 

párttalálkozók – leginkább Kádár János 1983-as varsói látogatása – és a kereskedelmi forgalom 

jelentős növekedése jellemeztek. 

A tanulmány bemutatja, hogyan váltak a gazdasági reformok és a szocialista modell válsága a 

kétoldalú tárgyalások központi témájává az évtized végéhez közeledve. Végül a szerző 

felvázolja a rendszerváltást követő átmenetet, hangsúlyozva a visegrádi négyek és a CEFTA 

szerepét a regionális kapcsolatok fenntartásában és a nyugati szervezetekbe, például az EU-ba 

és a NATO-ba való integráció támogatásában. 

Kulcsszavak: lengyel–magyar kapcsolatok, gazdaságtörténet, rendszerváltás, történelmi 

institucionalizmus 
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ABSTRACTS IN THEOLOGICAL STUDIES 

Veronika Tóth-Mihala 

OUTSTRETCHED: THE CROSS, THE TREE OF LIFE, IN A REFORMED CONGREGATION’S HOLY 

WEEK PRACTICE 

This essay investigates why the cross and the worship service on Good Friday remain marginal 

in the spiritual life of the Reformed Church in Hungary, and what this reveals about Reformed 

ecclesial self-understanding. The paper analyses the cultural, historical, and theological 

obstacles to the symbolism of the cross in the Reformed tradition, and traces the liturgical 

renewal of one congregation – the Debrecen-Kossuth Street Reformed Church – where on this 

year’s Good Friday a living cross woven in greenery appeared as a “tree of life”: a sign uniting 

Christ’s suffering with resurrection. 

Keywords: Good Friday, cross, Reformed liturgy, ecclesiology, congregational experience, tree 

of life, liturgical history, Easter 
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ABSTRACTS IN HISTORICAL STUDIES 

Ádám Kristóf Babucs 

LUDOVIKA CADETS IN BLACK AND WHITE 

In the World War II chapter of Hungarian military valor, the Ludovikas were undeservedly 

forgotten. The Ludovika Academy of the Royal Hungarian Army was the stronghold of 

Hungarian officer training in the first half of the 20th century. The officers who studied here 

formed the professional layer of the Royal Hungarian Army's troop officers and participated in 

the war in various positions. In the midst of the fighting, in captivity and in their wartime lives, 

their academic education, their military oath and their patriotism were decisive, defining their 

behavior throughout their lives, whatever fate befell them. The aim of the study is to present 

“Ludovikas’ fates” with one example each, and to provide photographs as illustrations for the 

names. I used numerous contemporary diaries, memoirs, documents and specialist literature for 

the writing. 

Keywords: Ludovika, officer, investiture, homeland, war, governor 

 

Emese Mezei 

ANALYSIS OF THE HUNGARIAN JEWISH FORCED LABOURERS AS SOVIET POWS 

This study presents and analyses the data of more than 4,000 Hungarian Jewish forced labourers 

and their time as Soviet prisoners of war (POWs) from the available Hungarian and Soviet 

sources. Due to the research methodology used in the study, the paper examines the so far most 

comprehensive database about the Hungarian Jewish forced labourers in Soviet captivity. To 

better comprehend and reconstruct the circumstances of their capture and their conditions 

within the POW camps the study peripherally examines the letters, memoires and interviews of 

the survivors therefore providing a wider picture. The study aims to provide more insight into 

the circumstances of capture, the conditions in captivity, and deductions about their fate. The 

study also highlights the limitations of earlier research, which was constrained by incomplete 

source. 

Keywords: forced labour, POWs, Jews, GUPVI 
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Szintia Tamás 

POLISH–HUNGARIAN ECONOMIC RELATIONS IN THE SECOND HALF OF THE 20TH CENTURY, WITH 

PARTICULAR RESPECT TO THE 1980S 

This study analyzes the dynamics of economic and political cooperation between Hungary and 

Poland during the final decade of the socialist era. The central focus of the research is the 

Polish–Hungarian Standing Commission for Economic Cooperation, established in 1958. This 

organization played a key role in overcoming the difficulties caused by the rigid framework of 

the Comecon (CMEA) and the constant shortages of raw materials. 

The author uses historical institutionalism to examine the relationship between the two states. 

This approach highlights the decisive role of institutional structures and “path dependency” in 

shaping social and economic changes. The analysis details how relations became more intense 

in the mid-1980s, characterized by high-level state and party meetings – most notably János 

Kádár’s 1983 visit to Warsaw – and a significant increase in trade turnover. 

The paper demonstrates how economic reforms and the crisis of the socialist model became 

central themes of bilateral talks as the decade came to an end. Finally, the author outlines the 

transition following the regime change, emphasizing the role of the Visegrád Group and 

CEFTA in maintaining regional ties and supporting integration into Western organizations like 

the EU and NATO. 

Keywords: Polish–Hungarian relations, economic history, regime change, historical 

institutionalism 
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